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1| O tem dokumentu

1 O tem dokumentu

Ciljno obcinstvo

Pooblas¢eni monter;ji

Razlicica programske opreme

Nastavitve v tem dokumentu veljajo za programsko opremo uporabniskega
vmesnika v4.x.x (x = 0, 1, 2, ..., 255). Ce zelite videti razli¢ico programske opreme
uporabniskega vmesnika, obis¢ite [6.6.6]: Informacije > O enoti >
Razlic¢ica programske opreme MMI.

Dokumentacija
Ta dokument je del kompleta dokumentacije. V kompletu so:
= Splosni napotki za varnost:

- Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo

- Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
* Priro¢nik za uporabo:

- Kratka navodila za osnovno uporabo

- Format: Papirni izvod (v $katli notranje enote)
= Vodnik za uporabnika:

- Podrobna navodila po korakih in dopolnilne informacije za osnovno in
napredno uporabo

- Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu https://www.daikin.eu. S
funkcijo iskanja Q poiscite svoj model.
= Priro€nik za montaZo — zunanja enota:
- Navodila za montaZo
- Format: Papirni izvod (v Skatli zunanje enote)
= Priro¢nik za montaZo — notranja enota:
- Navodila za montaZo
- Format: Papirni izvod (v skatli notranje enote)
= Vodnik za monterja:
- Priprava za montazo, dobre prakse, referenc¢ni podatki ...

- Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu https://www.daikin.eu. S
funkcijo iskanja Q poiscite svoj model.
= Referencni vodnik za konfiguracijo:
- Konfiguracija sistema.

- Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu https://www.daikin.eu. S
funkcijo iskanja Q poiscite svoj model.
= Dodatek za opcijsko opremo:
- Dodatne informacije za montazo opcijske opreme

- Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote) + digitalne datoteke so na voljo
na naslovu https://www.daikin.eu. S funkcijo iskanja Q poiscite svoj model.

Najnovejsa revizija prilozene dokumentacije je objavljena na regionalni spletni
strani Daikin in je na voljo pri vasem prodajalcu.

Izvorna navodila so napisana v anglescini. Navodila v vseh drugih jezikih so prevodi
navodil v izvornem jeziku.

Vodnik za monterja
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1| O tem dokumentu

Tehnicni inZenirski podatki

= Podsklop najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni Daikin spletni
strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal (zahtevana
avtentikacija).

Spletna orodja

Poleg kompleta dokumentacije so za monterje na voljo nekatera spletna orodja:

= Daikin Technical Data Hub

- Osrednje vozlis¢e za tehni¢ne specifikacije enote, uporabna orodja, digitalne
vire in Se mnogo vec.

- Javno dostopno na splethem mestu https://daikintechnicaldatahub.eu.

Daikin Altherma 4 Monitoring Tools

- Sredis¢e za orodja, ki vam omogoca spremljanje in belezenje podatkov o
delovanju enote Daikin Altherma 4.

- Za veC informacij glejte Orodja za spremljanje Daikin Altherma 4 (https://
my.daikin.eu/denv/en_US/library/applications/software-finder/service-

software/service-and-diagnostic-tool/daikin-altherma-4-monitoring-
toolsO.html).

Daikin Cloud Service — Residential

- Spletna platforma za oddaljeno spremljanje, ki omogoca strokovnjakom HVAC
spremljanje, natancno nastavljanje in upravljanje izdelkov Daikin Residential
skozi njihovo celotno Zivljenjsko dobo.

- Za vel informacij glejte DCS-R (https://www.daikin.eu/en_us/service/
operate_maintenance_repairs/remote_monitoring/daikin-cloud-service-
residential.html)

Heating Solutions Navigator
- Digitalna orodjarna, ki nudi razlicna orodja, ki omogocajo montazo in
konfiguracijo sistemov za ogrevanje.

- Za dostop do orodja Heating Solutions Navigator je potrebna registracija na
platformi  Stand By Me. Za ve¢ informacij glejte  https://
professional.standbyme.daikin.eu.

= Daikin e-Care

- Mobilna aplikacija za monterje in servisne tehnike, ki vam omogoca

registriranje in konfiguriranje sistemov za ogrevanje ter odpravljanje tezav.

- Za prenos mobilne aplikacije za naprave iOS in Android uporabite spodnji kodi
QR. Za dostop do aplikacije je potrebna registracija na platformi Stand By Me.

App Store

1.1 Pomen opozoril in simbolov

NEVARNOST
Oznacuje situacijo, katere posledica je smrt ali resna poskodba.
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https://www.daikin.eu/en_us/service/operate_maintenance_repairs/remote_monitoring/daikin-cloud-service-residential.html
https://www.daikin.eu/en_us/service/operate_maintenance_repairs/remote_monitoring/daikin-cloud-service-residential.html
https://www.daikin.eu/en_us/service/operate_maintenance_repairs/remote_monitoring/daikin-cloud-service-residential.html
https://professional.standbyme.daikin.eu/
https://professional.standbyme.daikin.eu/

1| O tem dokumentu

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci smrt zaradi elektricnega udara.

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

Prikazuje situacijo, ki bi lahko povzrocila ozganine/opekline zaradi izjemno visokih ali
nizkih temperatur.

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci eksplozijo.

OPOZORILO

Oznacuje situacijo, katere posledica je lahko smrt ali resna poskodba.

OPOZORILO: VNETLJIV MATERIAL

OPOMIN

Oznacuje situacijo, katere posledica je lahko manjsa ali srednje tezka poskodba.

OPOMBA

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci poskodbe opreme ali lastnine.

SIS S

INFORMACIA

Oznacuje uporabne namige ali dodatne informacije.

Simboli, uporabljeni na enoti:

Simbol Razlaga
I::I—i] Pred namestitvijo preberite navodila za montaZzo in uporabo
ter shemo z navodili za oZicenje.

@ Preden zacnete izvajati vzdrZevalne in servisne postopke

preberite prirocnik za servisiranje.

[m] Za vec informacij glejte vodnik za monterja in uporabnika.

‘ff Enota vsebuje vrtljive dele. Pri servisiranju in pregledovanju
bodite pazljivi.

Simboli, uporabljeni v dokumentaciji:

Simbol Razlaga
Pomeni naslov slike ali sklic nanjo.
Primer: "® 1-3 naslov slike" pomeni "3. slika v 1. poglavju".
@ Pomeni naslov tabele ali sklic nanjo.
Primer: "m 1-3 naslov tabele" pomeni "3. tabela v 1.
poglavju".
Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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1| O tem dokumentu

1.2 Kratek pregled referencnega vodnika za monterja

Poglavje

Opis

O tem dokumentu

Dokumentacija za monterja

Splosni napotki za varnost

Posebna navodila za varnost
monterja

Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred
montaZo

O skatli

Razpakiranje enot in odstranjevanje njihove
opreme

O enotah in opcijskih dodatkih

= Prepoznavanje enot
= Mozne kombinacije enot in opcijskih dodatkov

Napotki za uporabo

Razlicne moZnosti namestitve sistema

MontaZa enote

Kaj je treba narediti in vedeti za montazo
sistema, vklju¢no z informacijami za priprave na
montazo

Montaza cevi

Kaj je treba narediti in vedeti za montaZo cevi
sistema, vklju¢no z informacijami za priprave na
montazo

Elektricna napeljava

Kaj je treba narediti in vedeti za montaZzo
elektri¢nih komponent sistema, vklju¢no z
informacijami za priprave na montazo

Konfiguracija

Kaj storiti in kako konfigurirati sistem po
namestitvi.

Za veC informacij glejte vodnik za uporabnika za
konfiguracijo.

Zagon

Kaj morate narediti in kaj morate vedeti za
zagon sistema po konfiguraciji

Izrocitev uporabniku

Kaj morate izroditi in kaj razloZiti uporabniku

VzdrZzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in servisiranje enot

Odpravljanje tezav

Ukrepi v primeru tezav

Odstranjevanje

Odstranitev sistema

Tehni¢ni podatki

Specifikacije sistema

Slovar

Opredelitev pojmov

Tabela z nastavitvami sistema

Tabela, ki jo izpolni monter in jo mora uporabnik
hraniti za prihodnjo rabo

Opomba: Tabela z nastavitvami monterja je tudi
v vodniku za monterja. Monter mora to tabelo
izpolniti in jo izroCiti uporabniku.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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2 | Splosni varnostni ukrepi

2 Splosni varnostni ukrepi

V tem poglavju

2.1 P W 210 01 (T - T O T O ST T PP TSSO P TSP U PP P O PUPUPUPUPION 10
211 Splosno........... 10
2.1.2 Y SR (ol T g g1t o= OSSOSO 11
213 HIQAIVO — V PIIMEIU R290 ...ttt ettt 11
214 VOO e 14
2.15 EIEKEITKE bbbttt 15

2.1 Za monterja

2.1.1 Splosno

Ce NISTE prepri¢ani, kako montirati ali upravljati enoto, se obrnite na svojega

prodajalca.

A\

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

* Ne dotikajte se cevi za hladivo, cevi za vodo ali notranjih delov med delovanjem in
takoj po njem. Lahko je prevroca ali prehladna. Pustite ji ¢as, da se vrne na
normalno temperaturo. Ce se je MORATE dotakniti, si nadenite zas¢itne rokavice.

= Pazite, da se NE boste dotaknili ponesreci izteklega hladiva.

OPOZORILO

Nestrokovna montaza ali priklop naprave in opreme lahko povzroci elektri¢ni udar,
kratek stik, uhajanje tekocin ali pozar, ali drugace poskoduje opremo. Uporabljajte
samo dodatke, opcijsko opremo in nadomestne dele, ki jih izdela ali odobri Daikin,
razen Ce je doloceno drugace.

OPOZORILO

Prepricajte se, da bodo namescanje, preizkusanje in uporabljeni materiali ustrezali
veljavni zakonodaji (in seveda navodilom v dokumentaciji Daikin).

OPOZORILO

Raztrgajte in zavrzite plasticne vrece, tako da se z njimi ne bodo mogel nihce igrati, se
posebej ne otroci. MoZna posledica: zadusitev.

OPOZORILO

Z zagotavljanjem primernih ukrepov preprecite, da bi enota postala zavetje za
majhne Zivali. Majhne Zivali, ki se dotaknejo elektricnih delov, lahko povzrocijo
okvare, dim ali pozar.

OPOMIN

Uporabite ustrezno zascitno opremo (zascitne rokavice, zas¢itna ocala ..) med
namescanjem, vzdrzevanjem ali servisiranjem sistema.

> B B BB P

OPOMIN

Ne dotikajte se odprtine za vstop zraka ali aluminijastih lamel enote.

Vodnik za monterja

10

| 4 DAIKIN EPSK(S)O4“14.AV+ EPBX(U)07~14A
Daikin Altherma 4 HW
4P773390-1D - 2026.08



2 | Splosni varnostni ukrepi

OPOMIN
* Navrh enote ne odlagajte predmetov ali opreme.

= NE sedajte, plezajte ali stopajte na enoto.

OPOMBA
Dela na zunanji enoti je najbolje opraviti v suhem vremenu, da bi se izognili vdoru

vode.

V skladu z veljavno zakonodajo bo treba morda skupaj z izdelkom priskrbeti
dnevnik, v katerem se beleZijo najmanj: podatki o vzdrZzevanju, popravila, rezultati
testov, obdobja v stanju pripravljenosti ...

Najmanj naslednje informacije MORAJO biti zagotovljene na dostopnem mestu
izdelka:

= Navodila za izklop sistema v nujnem primeru
= Naziv in naslov gasilske sluZzbe, policije in bolnisnice
= Ime, naslov ter dnevna in noc¢na telefonska stevilka za servis

Potrebne smernice za tak dnevnik za Evropo podaja standard EN378.

2.1.2 Mesto namescanja

= Poskrbite, da bo okoli enote dovolj prostora za servisni dostop in kroZenje zraka.
= Prepricajte se, da mesto namestitve prenese tezo in vibracije enote.

= Prepricajte se, da je obmocje dobro prezraceno. NE blokirajte prezracevalnih
odprtin.

= Zagotovite, da je enota namescena poravnano.
Enote NE namescajte na naslednjih mestih:
= V potencialno eksplozivnem okolju.

= V blizini strojev, ki oddajajo elektromagnetne valove. Elektromagnetni valovi
lahko motijo krmilni sistem in povzrocijo okvare na opremi.

Na mestih, kjer obstaja tveganje za nastanek poZzara zaradi puséanja ali vnetljivih
plinov (na primer: razredcila ali gorivo), ogljikova vlakna, vnetljiv prah.
= Na mestih, kjer se ustvarjajo korozivni plini (na primer: plin Zveplove kisline).
Zaradi korozije bakrenih cevi ali zvarov bi lahko zacelo puscati hladivo.

2.1.3 Hladivo — v primeru R290

INFORMACUA

°
l Za vecC informacij o "Sistemih, ki uporabljajo hladivo R290" glejte namenski servisni
priro¢nik ESIE22-02 (na voljo na https://my.daikin.eu).

R290 (propan C3H8) je hladivo, ki izpodriva zrak, je brezbarven plin brez vonja in
tvori vnetljive/eksplozivne mesanice z zrakom.

Pred zacetkom dela na enotah, napolnjenih z R290, JE TREBA uporabiti naslednje
posebne varnostne ukrepe, da se prepreci nastanek eksplozivnega ozracja v
primeru uhajanja hladiva:

1 Preverite, ali je potrebno delovno dovoljenje.

2 Vse udelezene osebe so bile usposobljene in nosijo/uporabljajo zahtevano
osebno zascitno opremo. Monterji morajo nositi antistaticna oblacila: hlace,
jakno, pulover, majico, Cevlje.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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3

=Y

®

(6, ]

Zavarujte delovno obmocje tako, da zagotovite, da vanj nihée v polmeru
2 metrov ne more dostopati (npr. pregradna veriga). Namestite OPOZORILNO
signalizacijo (npr. kajenje ni dovoljeno).

Preverite, da na delovhem obmocju ni shranjenih vnetljivih materialov in da na
delovnem obmocdju ni virov vziga (npr. elektricnega orodja, racunalnikov,

mobilnih telefonov).

Preverite, ali sta na voljo primerno orodje in oprema. Zagotoviti je treba, da
obicajna rocna orodja (izvija¢, vilicasti kljuc, rezalniki cevi itd.) NE predstavljajo
vira vziga. Nekatera posebna orodja morajo imeti certifikat ATEX. ATEX je
evropska direktiva o varnosti pred eksplozijami. Kratica izvira iz francoskih
besed ATmosphere EXplosible. Orodja in oprema, ki so odporna proti
eksploziji, vsebujejo simbol in oznako, ki oznacuje raven zascite.

&

Vedno nosite osebni sistem za nadzor plina, primeren za R290, in se
prepricajte, da je aktiviran. Postavite ga na tla blizu enote. Za zaznavanje
nevarnosti eksplozije je potreben detektor LEL (niZja eksplozivna raven).

E

Detektor LEL meri, ali je gorivo (npr. R290) prisotno in kaksna koli¢ina je prisotna v
zraku (vol%). Ce je zmes med LEL in UEL in nastane iskra, lahko pride do eksplozije.

= Prvi alarm bo prikazan pri 10% vrednosti LEL. To je znak za monterje, da je
prisotno hladivo in da lahko obstaja nevarnost eksplozije. Potrebni so takojsnji
ukrepi: poiscite in resite uhajanje.

= Drugi alarm bo prikazan pri 20% vrednosti LEL. To je znak za monterje, da se
prisotnost hladivo povecuje. Od tega trenutka naprej je zelo nevarno delati na
sistemu.

Vodnik za monterja
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0% hladiva 100% hladiva
100% zraka 0% zraka
0 vol% 100 vol%
Presiromasna Prebogata
10% LEL 20% LEL 100% LEL UEL
Nizki alarm Visoki alarm

Nekateri sistemi za spremljanje plina ponujajo nastavljive meje alarma, npr. 10% in
20% ali 15% in 40% spodnje meje eksplozije (LEL).

7 S seboj prinesite prenosno prezracevalno enoto in poskrbite, da bo aktivirana
(razen pri uporabi elektronskega detektorja uhajanja plina).

PrezracCevalno enoto je treba namestiti blizu delovnega obmocja in usmeriti v smer,
ki izteklo hladivo preusmeri od delovnega obmocja in monterja.

Standardnih prezracevalnih enot ni mogoce uporabiti, saj gumb za vklop/izklop in
motor ventilatorja tvorita potencialni vir vZiga. Zato je treba uporabiti
prezraCevalno enoto, odporno proti eksploziji (ATEX). Poleg tega mora biti
prezraCevalna enota opremljena z napajalnim kablom najmanj 3 metre. Na ta nacin
lahko enoto prikljucite zunaj delovnega obmocdja. Prepricajte se, da hladivo ne
uhaja, preden ga prikljucite ali izklopite.

N

N

8 Pri roki imejte gasilni aparat (suhi prah ABC ali gasilni aparat s CO,, najman]
2 kg).

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A 4 DAIKIN Vodnik za monterja
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2 | Splosni varnostni ukrepi

9 Odklopite enoto iz napajanja. Na glavno stikalo ali varovalko postavite opremo
za blokiranje (LOTO), da preprecite nenamerni vklop enote med servisnimi
dejavnostmi.

Enota

Pregrada

OPOZORILNA signalizacija
Prezracevalna enota
Sistem za nadzor plina
Gasilni aparat

-0 Q0 T O

2.1.4 Voda

Ce se uporablja. Za ve¢ informacij glejte priro¢nik za montazo ali referenéni vodnik
za monterja za vaso uporabo.

OPOMBA
Kakovost vode mora ustrezati Direktivi EU 2020/2184.

Vodnik za monterja 'DA IKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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2 | Splosni varnostni ukrepi

2.1.5 Elektrika

é NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

= |zkljucite vse napajanje, preden snamete pokrov elektricne omarice, prikljucujete
elektricno napeljavo ali se dotikate elektricnih delov.

= QOdklopite napajanje za vec kot 10 minut ter izmerite napetost na priklju¢nih
sponkah kondenzatorjev glavnega tokokroga ali elektricnih sestavnih delih,
preden zacnete servisiranje. Napetost mora biti nizja od 50 V DC, preden se lahko
dotaknete elektricnih sestavnih delov. Za mesto priklju¢nih sponk glejte vezalno
shemo.

= Elektricnih sestavnih delov se NE dotikajte z mokrimi rokami.

* Enote NE puscajte brez nadzora, Ce ste z nje odstranili servisni pokrov.

OPOZORILO

Ce NI nameéceno, JE NUJNO v elektriéno napeljavo namestiti glavno stikalo ali druge
moznosti odklopa, ki imajo locen stik na vseh polih in omogocajo popolni odklop v III.
razredu prenapetosti.

>

OPOZORILO
= Uporabljajte LE bakrene vodnike.

>

* Napeljava kablov sistema mora biti skladna z nacionalnimi predpisi za napeljavo
kablov.

® Zunanje oZi¢enje MORA biti izvedeno v skladu z vezalno shemo, dobavljeno z
izdelkom.

= NIKOLI ne stiskajte Sopov kablov in pazite, da NE pridejo v stik s cevmi ali z ostrimi
robovi. Prepricajte se, da na priklju¢ne sponke ne pritiska ni¢ z zunanje strani.

* Obvezno vgradite ozemljitveni vodnik. Enote NE ozemljujte s pomocjo komunalne
cevi, prenapetostnega odvodnika ali telefonskega ozemljitvenega kabla.
Nepopolna ali neustrezna ozemljitev lahko povzroci elektricni udar.

= QObvezno uporabite loceno napajalno vezje. NIKOLI ne uporabite napajalnega
vezja, v katerega so prikljucene druge naprave.

® Obvezno namestite zahtevane varovalke ali odklopnike.

= Obvezno namestite zemljosti¢no zaslito. Ce tega ne storite, lahko pride do
elektricnega udara ali poZara.

= Ko namescate zemljosti¢no zascito, pazite, da je zdruzljiva z inverterjem (odporna
na visokofrekvencne elektricne Sume), da bi se izognili nepotrebnemu odpiranju
zascite.

OPOZORILO
= Ko koncate delo na elektri¢ni napeljavi, potrdite, da so vsi elektric¢ni sestavni deli

in priklju¢ne sponke v elektri¢ni omarici varno povezani.

® Pred zagonom enote se prepricajte, da so vsi pokrovi zaprti.

OPOMIN
= Ko prikljucujete napajanje: najprej povezite ozemljitev, nato pa izvedite povezave

za prenos elektricnega toka.

= Ko izkljuCujete napajanje: najprej odklopite povezave za prenos elektri¢nega toka,
nato pa Se ozemljitev.
* Dolzina vodnikov med podporniki napajalnega kabla in samim prikju¢nim blokom

mora biti taka, da se v primeru mehanske obremenitve najprej iztaknejo napajalni
vodniki in Sele nato ozemljitev.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A |4 DAIKIN Vodnik za monterja
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OPOMBA
Varnostni ukrepi, ko napeljujete elektricne kable:

(1) e Je
v X X

* Na prikljuéno plos¢o NE prikljucujte kablov razlicne presekov. (Ohlapni kabli
elektricne napeljave lahko povzrocijo nenormalno toploto).

= Ko prikljuujete kable z enakimi preseki, to naredite, kot je prikazano na zgornji
sliki.

= Za napeljavo uporabljajte specificirane napajalne kable in jih trdno pricvrstite, da
bi zagotovili, da na priklju¢no plos¢o ne bo pritiskov od zunaj.

= Uporabite ustrezni izvijaC za privijanje priklju¢nih vijakov. Izvija¢ s premajhno
glavo bo unicil glavo in onemogocil pravilno privijanje.

* Premocno privijanje priklju¢nih vijakov lahko povzrodi, da vijaki pocijo.

Namestite napajalne kable vsaj 1 meter stran od televizijskih ali radijskih
sprejemnikov, da bi se izognili motnjam. Odvisno od radijskih valov tudi 1 meter
lahko NI dovolj, da bi se preprecile motnje.

OPOMBA
V uporabi LE, ¢e je napajanje trofazno in ima kompresor zagonski nac¢in ON/OF.

Ce obstaja moznost, da bi po trenutnem izpadu pri§lo do obrnjene faze in se
napajanje VKLAPLIA in IZKLAPLJA med delovanjem izdelka, prikljucite vezje za zascito
pred obrnjeno fazo. Delovanje naprave z obrnjeno fazo lahko povzroci okvaro
kompresorja in drugih delov.

Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

3 Specificha varnostna navodila za monterja

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.

IIPreberite to, preden zacnete namestitev!!
Usposabljanje
= Preden zacnete namestitev, sledite varnostnemu usposabljanju Daikin L1 (glejte
QR kodo). Brez tega usposabljanja ne morete odkleniti zunanje enote (prek

aplikacije e-Care in uporabniskega vmesnika notranje enote) in ne morete
zagnati delovanja enote.

[=] i =]
S

= Poskrbite, da so na voljo ustrezna orodja in delovni materiali.

Orodja za osebno varnost

Mesto namestitve

= Enoto na paleti pripeljite ¢im bliZzje (<10 m) mestu namestitve. Z zanko lahko
enoto dvignete s palete in jo postavite v koncni poloZaj za namestitev.

= UpoStevajte smernice za mesto namestitve.
= UpoSstevajte zasc¢itno obmocje okrog zunanje enote (brez virov vziga).

= Slikajte namesc¢eno zunanjo enoto in njeno okolje. NaloZiti ga boste morali med
postopkom odklepanja zunanje enote.

Izrocitev uporabniku
= Pojasnite uporabniku, kako varno uporabljati toplotno ¢rpalko R290.

= Pojasnite uporabniku, naj NE IZKLOPI odklopnikov na enotah, tako da zascita
ostane aktivirana.

Kakovost vode
= Kakovost vode mora ustrezati Direktivi EU 2020/2184.
Odklopnik za uhajavi tok

= Prepricajte se, da je namescen odklopnik za uhajavi tok.

Ravnanje z enoto (glejte "4 O skatli" [» 23])

OPOMIN

Da se izognete telesnim poskodbam, se NE dotikajte dovoda zraka ali aluminijastih

OPOZORILO

Prepricajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrZevanje in popravila izvedeni v
skladu z navodiliDaikin in v skladu z veljavno zakonodajo (na primer predpisom o
plinu) in da jih izvajajo SAMO pooblasc¢ene osebe.

reber na enoti.
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Mesto namestitve (glejte "7.1 Priprava mesta namestitve" [» 81])

OPOZORILO

Za pravilno namestitev enote upostevajte mere prostora za vzdrzevanje, ki so podane
v tem priro¢niku.

= Zunanja enota: Glejte "16.1 Prostor za vzdrZzevanje: Zunanja enota" [» 257].

® Notranja enota: Glejte "7.1.3 Zahteve za namestitveno mesto za notranje
enoto" [r 85].

OPOZORILO

Naprava se hrani v prostoru brez virov vziga (trajnih virov vziga ali kratkotrajnih virov
vZiga) (na primer: odprt ogenj, delujoca plinska naprava ali delujoci elektri¢ni grelec).

OPOZORILO

Naprava mora biti namesc¢ena na obmocju brez virov vziga (trajnih virov vZiga ali
kratkotrajnih virov vziga) (primer: odprt ogenj, delujoca plinska naprava ali delujoci
elektricni grelec).

> BB P

OPOZORILO

Prepricajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrzevanje in popravila izvedeni v
skladu z navodiliDaikin in v skladu z veljavno zakonodajo (na primer predpisom o
plinu) in da jih izvajajo SAMO pooblaséene osebe.

Odpiranje in zapiranje enot (glejte "7.2 Odpiranje in zapiranje enot" [» 86])

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Enote NE puscajte brez nadzora, Ce ste z nje odstranili servisni pokrov.

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

> B> P

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

Namescanje zunanje enote (glejte "7.4 NameSc¢anje zunanje enote" [» 93])

OPOZORILO

Pritrjanje zunanje enote MORA biti izvedeno v skladu z navodili v tem prirocniku.
Glejte "7.4 Namescanje zunanje enote" [» 93].

> B

OPOMIN

Da se izognete telesnim poskodbam, se NE dotikajte dovoda zraka ali aluminijastih
reber na enoti.

Namescanje notranje enote (glejte "7.5 NamesScanje notranje enote" [» 100])

>

OPOZORILO

Namestitev notranje enote MORA biti v skladu z navodili iz tega prirocnika. Glejte
"7.5 Namescanje notranje enote" [» 100].

Vodnik za monterja
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Montaza cevi (glejte "8 Namescanje cevi" [» 103])

OPOZORILO

Lokalne cevi MORAJO biti skladne z navodili v tem prirocniku. Glejte "8 Namescanje
cevi" [» 103].

OPOZORILO

Dodajanje raztopin proti zmrzovanju (npr. glikola) v vodo NI dovoljeno.

Elektricna napeljava (glejte "9 Namescanje elektri¢nih sestavnih delov" [» 118])

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

OPOZORILO

Elektricno ozicenje MORA biti skladno z navodili v:

> B

= tem prirocniku. Glejte "9 Namescanje elektri¢nih sestavnih delov" [» 118].

® Vezalna shema zunanje enote, ki je priloZena enoti in se nahaja pod zgornjo
plosc¢o pokrova stikalne omarice. Za prevod legende sheme glejte "16.5 Vezalna
shema: zunanja enota" [» 266].

= Vezalna shema notranje enote, ki je priloZzena enoti in se nahaja na notranji strani
pokrova stikalne omarice notranje enote. Za prevod legende sheme glejte
"16.6 Vezalna shema: notranja enota" [» 270].

OPOZORILO
= Vse ozicenje MORA izvesti pooblasceni elektricar in MORA ustrezati veljavni

nacionalni zakonodaji.

= |zdelajte elektricne prikljuc¢ke na fiksno oZi¢enje.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne povezave MORAJO biti
skladni z veljavno zakonodajo.

OPOZORILO
VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

OPOZORILO
= Ce ima napajalni kabel napa¢no N-fazo ali te ni, se bo naprava lahko pokvarila.

= Vzpostavite pravilno ozemljitev. Ne ozemljujte naprave s pomocjo vodne cevi,
prenapetostnega odvodnika ali ozemljitve telefona. Nepopolna ozemljitev lahko
privede do elektri¢nih udarov.

= Namestite zahtevane varovalke ali prekinjala tokokrogov.

= |zberite elektri¢no ozicenje s kabelskimi vezicami, tako da kabli NE bodo prisli v
stik z ostrimi robovi ali cevmi, Se posebej na visokotlacni strani.

*= NE namescajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta enota opremljena z
inverterjem. Kondenzator za fazni premik bo zmanjsal zmogljivost in lahko
povzroci nesrece.

OPOMIN
Odvecne dolzine kabla ne potiskajte oziroma NE postavljajte v enoto.
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OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO proizvajalec, serviser ali druga
ustrezno usposobljena oseba zamenjati, da ne bi prislo do nevarnosti.

> B

OPOZORILO

Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljSujte z Zicnimi prikljucki, Zi¢nimi
priklju¢nimi sponkami, zlepljenimi Zicami ali podaljski.

To lahko povzroci pregrevanje, elektricni udar ali pozar.

>

OPOZORILO

Po zagonu NE IZKLOPITE odklopnikov (c) enot, da ostane zascita aktivna. Pri
napajanju po obicajni tarifi za kWh elektricne energije (a) je en odklopnik. Pri
napajanju po prednostni tarifi za kWh elektricne energije (b) sta odklopnika dva.

a b

Y IfeY LY TifeY
v o X

e

OFF

OPOZORILO

Rezervni grelnik MORA imeti posebno napajanje in MORA biti zas¢iten z varnostnimi
napravami v skladu z zahtevami veljavne zakonodaje.

OPOMIN

Da bi zagotovili popolno ozemljitev enote, VEDNO prikljucite napajanje rezervnega
grelnika in ozemljitveni kabel.

> B P

OPOMIN

Ce ima notranja enota lo¢en rezervoar z vgrajenim elektri¢nim pospe$evalnim
grelnikom, uporabite loceno napajalno vezje za rezervni grelnik in pospesevalni
grelnik. NIKOLI ne uporabite napajalnega vezja, v katerega so prikljucene druge
naprave. To napajalno vezje MORA biti zas¢iteno z zahtevanimi varnostnimi
napravami v skladu z veljavno zakonodajo.

INFORMACUA

Za podrobnosti o nazivnih moceh varovalk, vrstah varovalk in nazivnih moceh
odklopnikov glejte "9 Namescanje elektricnih sestavnih delov" [» 118].

Zagon (glejte "11 Zagon" [» 177])

A

OPOZORILO
Zagon MORA biti skladen z navodili v tem prirocniku. Glejte "11 Zagon" [» 177].

Vodnik za monterja
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>

OPOZORILO

Po zagonu NE IZKLOPITE odklopnikov (c) enot, da ostane zascita aktivna. Pri

napajanju po obicajni tarifi za kWh elektricne energije (a) je en odklopnik. Pri

napajanju po prednostni tarifi za kWh elektricne energije (b) sta odklopnika dva.

a

Dm %ﬁc

i

Vv o | X
o

OFF

VzdrZevanje in servisiranje (glejte "13 VzdrZevanje in servisiranje" [» 204])

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

OPOMIN

Voda, ki priteka iz ventila, je lahko zelo vroca.

> B> B P

OPOZORILO

Ce je notranje o¥i¢enje poskodovano, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov servisni

zastopnik ali druga kvalificirana oseba.

Odpravljanje tezav (glejte "14 Odpravljanje tezav" [» 210])

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

> B B

OPOZORILO

= Ko pregledujete stikalno omarico enote, vedno preverite, ali je enota odklopljena

iz omreznega napajanja. Izklopite ustrezen odklopnik.

* Ko je aktivirana varnostna naprava, zaustavite enoto in ugotovite, zakaj se je
varnostna naprava aktivirala, preden jo ponastavite. NIKOLI ne prestavljajte
varnostnih naprav in ne spreminjajte njihovih vrednosti na vrednost, ki se
razlikuje od tovarnigke nastavitve. Ce ne morete ugotoviti vzroka tezave, poklicite

svojega prodajalca.

>

OPOZORILO

Preprecite nevarnosti zaradi nehotene ponastavitve termicnega odklopa: ta naprava

se NE SME napajati prek zunanjega preklopnika, denimo ¢asovnika, in ne sme biti

prikljucena na tokokrog, ki ga vzdrZzevanje redno vklaplja in izklaplja.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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OPOZORILO
Odzracevanje grelnih teles in kolektorjev. Pred odzracevanjem grelnih teles in

kolektorjev, preverite, ali se na zacetnem zaslonu uporabniskega vmesnika prikaze Q
ali
= Ce se ne, lahko takoj odzracite.

= Ce se, poskrbite za zadostno zradenje v prostoru, v katerem Zelite izvesti
odzracevanje. Razlog: V primeru okvare lahko pri odzracevanju grelnih teles in
kolektorjev hladivo iztece v vodovodni krog in posledi¢no v prostor.

3.1 Varnostni kontrolni seznam pred delom na enotah R290

i

INFORMACUA

= Za podrobnejsi opis varnostnih elementov na tem kontrolnem seznamu glejte

Splosne varnostne ukrepe.

= Za vec informacij o "Sistemih, ki uporabljajo hladivo R290" glejte namenski
servisni priro¢nik ESIE22-02 (na voljo na https://my.daikin.eu).

Zunanja enota vsebuje hladivo R290. Pred zacetkom dela na tej enoti preverite
naslednje varnostne elemente:

L]

Delovno dovoljenje je pridobljeno, ¢e je potrebno.

Vse udeleZene osebe so bile usposobljene in nosijo/nosijo zahtevano osebno zascitno
opremo.

Delovno obmocje je odklopljeno, namesceni so znaki OPOZORILA.

L]
L]
L]

Odstranjeni viri vziga

= QOdstranite elektricna orodja, racunalnike, mobilne telefone in druge potencialne vire
vZiga, ki lahko povzrocijo iskre v delovhem obmocju.

= Sprejmite zascitne ukrepe za preprecevanje elektrostaticne razelektritve, na primer
ozemljitev in antistaticna oblacila.

Na voljo so primerna orodja in delovni materiali

= Vkljuéno z orodjem ATEX (odporno proti eksploziji), dovolj dusika in potrebnimi
rezervnimi deli.

Preverite prisotnost eksplozivnega ozracja tako, da na tla v bliZini enote postavite osebni
sistem za nadzor plina.

= Primerno za R290
= Kalibrirano

= Preizkus delovanja
= Pragovi alarmov

= Baterija napolnjena

Zadostno prezracevanje
= Postavite prenosno prezracevalno enoto, da ustvarite zadostno prezracevanje.
= PrezraCevalna enota mora biti odporna proti eksploziji.

Gasilni aparat pri roki
= Suh prasek ABC ali gasilni aparat s CO,, najmanj 2 kg.

Odklopite napajanje in zavarujte enoto pred napajanjem.
= Postavite oznako za zaklepanje (LOTO).

Izvedite oceno tveganja v zadnjem trenutku (LMRA).

Vodnik za monterja
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4 O skatli

Upostevajte naslednje:

= Ob dobavi je treba enoto NUJNO pregledati glede poskodb in celovitosti. O vsaki
poskodbi ali manjkajocih delih JE TREBA takoj porocati prevoznikovemu agentu za

zahtevke.

= Enoto v embalaZi prinesite kolikor mogoce blizu dokontnega mesta za
namescanje, da bi prepredili morebitne poskodbe med transportom.

= Vnaprej pripravite pot, po kateri boste prinesli enoto na konéno mesto
namestitve.

V tem poglavju

4.1 ZUN@NJA ENOTA .. 23
411 Prenasanj@ ZUNANJE ENOTE ....o.iiiiiiieieiet ettt ettt ettt ettt ettt s etk h ettt ettt ettt 23
4.1.2 RAZPAKITAN]E ZUNANJE BNOTE ......viviiitiiitiiet ettt ettt s et s ettt et et s e e s easenas 25
4.1.3 Odstranjevanje OPreme iz ZUNANJE ENOTE ...o.viuiuiiiiriiieeei ittt ettt ettt ese e ene s 27
4.2 INOTFANJ BNOTA .ttt ettt kbt bt h st h ekt b e b e ke e b4 h e eh b o1t et e ek e b e e bt eh b eh e et e bbbttt 28
4.2.1 RazPaKiranj@ NOTraNJE ENOTE... ..ottt 28
4.2.2 Odstranjevanje dodatne Opreme Z NOraN8 ENOTE ...c.iivciiiiuieiiieiee ettt 28

4.1 Zunanja enota

4.1.1 Prenasanje zunanje enote

A

OPOMIN

Da se izognete telesnim poskodbam, se NE dotikajte dovoda zraka ali aluminijastih
reber na enoti.

Dvigalo

Zanke naj bodo v oznacenem obmocju, da ne poskodujejo enote.

y
gy
'
y
gy
'
Vilicar ali rocni vilicar
Pod paleto zapeljite s tezje strani.
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Rocno

Po razpakiranju prenasajte enoto s pomocjo zank, ki so pripete na enoto.

Glejte tudi:
= "4.1.2 Razpakiranje zunanje enote" [» 25]
= "7.4.4 Montaza zunanje enote" [» 96]

® EPSKS04~07AA V3V
\. EPSK06~10AA V3V
A EPSK08~10AAW1Y

EPSK12~14

+110 kg
+175 kg
+180 kg
+190 kg

Vodnik za monterja
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4.1.2 Razpakiranje zunanje enote

OPOZORILO
Prepricajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrzevanje in popravila izvedeni v

skladu z navodiliDaikin in v skladu z veljavno zakonodajo (na primer predpisom o
plinu) in da jih izvajajo SAMO pooblaséene osebe.

V primeru EPSKS04~07A*:

Za korak 3 glejte "4.1.3 Odstranjevanje opreme iz zunanje enote" [» 27].

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A |4 DAIKIN Vodnik za monterja
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V primeru EPSK06~14A*:

Za korak 3 glejte "4.1.3 Odstranjevanje opreme iz zunanje enote" [» 27].

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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4.1.3 Odstranjevanje opreme iz zunanje enote

V primeru EPSKS04~07A*:

-0 Q n T Q

Priro¢nik za montazo — zunanja enota

Energijska oznaka

Nalepke "NE IZKLOPITE odklopnika"

Tesnilni obro¢ za odvodni prikljucek

Odvodni prikljucek

Zaporni ventil (z vgrajenim filtrom in kontrolnim ventilom)

V primeru EPSK06~14A%*:

-0 Q0 T O

§ J

Priro¢nik za montazo — zunanja enota

Energijska oznaka

Nalepke "NE IZKLOPITE odklopnika"

Tesnilni obroc¢ za odvodni priklju¢ek

Odvodni prikljucek

Zaporni ventil (z vgrajenim filtrom in kontrolnim ventilom)

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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4.2 Notranja enota

4.2.1 Razpakiranje notranje enote

4.2.2 Odstranjevanje dodatne opreme z notranje enote

Nekateri dodatki so v notranjosti enote. Za ve¢ informacij o odpiranju enote glejte
"7.2.6 Odpiranje notranje enote" [» 90].

N

a b ¢c d e f g

i
4x |

A = T00Q D Q0 T O

l+m

Splosni napotki za varnost

Dodatek za opcijsko opremo

Priro¢nik za montazo notranje enote

Prirocnik za uporabo

Dodatek — Posodabljanje strojne-programske opreme BRC1HH*

Kartica WLAN

Oznaka "brez glikola" (za pritrditev na lokalni cevovod blizu polnilne tocke)
Tesnilni obroc za zaporni ventil

Zaporni ventil

Obvodni ventil za diferencialni tlak

Obicajno zaprt zaporni ventil (zaustavitev puscanja vhoda)

Feritna jedra (samo za EPBX(U)10+14; za namestitev na ethernetni kabel)
Stenski nosilec

Vodnik za monterja
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5 O enotah in opcijskih dodatkih

V tem poglavju

5.1 L ENEITIKACT]A -ttt ettt et ettt a ekt s et e kst a s sttt n bttt s ket n e eeens 29
5.1.1 Nazivna ploscica: zunanja enota...... 29
512 Nazivna ploscica: notranja enota 30
52 KOMDINITAN]& ENOT IN MIOZNOSTE 1..oviiiiiiiiiet ettt s ettt es et ettt sttt s e eese s ens 30
5.2.1 Mozne kombinacije NOLranje iN ZUNGNJE ENOTE......cciiiiriieteeseteeee et 30
522 Mozne kombinacije notranje enote in rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo 31
523 Mozni opcijski dodatki za ZUNANJO ENOTO ........cuciiiuiiiiiiiicce 31
5.2.4 Mozni opcijski dodatki za NOTrANJO ENOLO ....viiiiiiiiie e 32
5.1 Identifikacija
5.1.1 Nazivna ploscica: zunanja enota
Mesto
Oznaka modela
Primer: EPSK(S) 06 AR V3
Koda Razlaga
EP Reverzibilna zunanja enota s split hidravlicno povezavo
S Visoka temperatura vode — obmocje okolja 2 — Sibek zvok
K Hladivo R290
(S) Majhna velikost ohisja
06 Razred moci
AR Serija modela
V3 Napajanje
EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A | 4 DAIKIN Vodnik za monterja
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5.1.2 Nazivna ploscica: notranja enota

Mesto

7 el
@0
Y

Oznaka modela
Primer: E PB X (U) 10 AF 4V
Koda Opis
E Evropski model
PB Stenska notranja enota (s hidravli¢éno delitvijo) z locenim
rezervoarjem
X Reverzibilno pri ogrevanju/hlajenju
(U) Britanski model
10 Razred modi
AF Serija modela
4V Model rezervnega grelnika
5.2 Kombiniranje enot in moznosti
° INFORMACIJA
l Nekatere moznosti morda v vasi drzavi NISO na voljo.

5.2.1 Mozne kombinacije notranje in zunanje enote

Notranja enota Zunanja enota
EPSKS04~07A* | EPSK06~10A* EPSK12+14A*
EPBXO07 0 — —
EPBX10 — 0 —
EPBX14 — — O
Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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5.2.2 Moine kombinacije notranje enote in rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo

Tabela kombinacij

Notranja enota Rezervoar za sanitarno toplo vodo
EKHWS*D* EKHWSU*D* EKHWP Rezervoar
drugega
proizvajalca
EPBX* 0 0 o] ov

@ Ce uporabljate rezervoar drugega proizvajalca, poskrbite, da bo skladen z minimalnimi
zahtevami (glejte "Zahteve za rezervoar drugega proizvajalca" [» 31]).

Zahteve za rezervoar drugega proizvajalca

Ce se uporablja rezervoar drugega proizvajalca, mora rezervoar izpolnjevati
naslednje zahteve:

= Tuljava izmenjevalnika toplote rezervoarja je 21,05 m? in <3,7 m2.

= Termistor rezervoarja mora biti nad tuljavo izmenjevalnika toplote.

= Pospesevalni grelnik mora biti nad tuljavo izmenjevalnika toplote.

OPOMBA
Ucinkovitost. Podatkov o ucinkovitosti za rezervoarje drugih proizvajalcev NI mogoce

predloziti, zato ucinkovitosti delovanja NI mogoce zagotouviti.

OPOMBA
Konfiguracija. Konfiguracija rezervoarja drugega proizvajalca je odvisna od velikosti

tuljave izmenjevalnika toplote rezervoarja. Za vec informacij glejte referenc¢ni vodnik
za konfiguracijo.

Ce imate rezervoar, v katerega lahko vstavite termistor, uporabite prikljuéni
komplet EKHY3PART. Za podrobna navodila za montaZo glejte prirocnik za montazo
priklju¢nega kompleta.

—F

fo) 3%

a Notranja enota
b Rezervoar

5.2.3 Mozni opcijski dodatki za zunanjo enoto

Montazno stojalo (EKMST4 ali EKMST5)

V hladnejsih predelih, kjer je sneina odeja lahko debela, je priporocljivo montirati
zunanjo enoto na montazni okvir. Uporabite naslednji model:

= Za EPSKO6~14A*: Za namestitev zunanje enote na temelje, kjer vrtanje ni
dovoljeno ali mogoce, kot so ravne strehe ali ploc¢niki, uporabite EKMST4 z
gumijastimi nogami.

= Za EPSKS04~07A*: Za namestitev zunanje enote na temelje, kjer vrtanje ni
dovoljeno ali mogoce, kot so ravne strehe ali plo¢niki, uporabite EKMST5 z
gumijastimi nogami.

Za navodila za montaZo glejte prirocnik za montaZzo montaznega stojala.
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5.2.4 Mozni opcijski

Pokrov montaznega stojala (EKMSTC4 ali EKMSTC5)

Pokrov montaznega stojala (EKMSTC4) se lahko uporablja samo v kombinaciji z
montaznim stojalom (EKMST4).

Pokrov montaznega stojala (EKMSTC5) se lahko uporablja samo v kombinaciji z
montaznim stojalom (EKMSTS5).

Estetski pokrov je zasnovan tako, da skrije funkcionalno montazno stojalo in ustvari
enoten videz zunanje enote, montaznega stojala in pokrova.

Za navodila za montazo glejte priro¢nik za montazo pokrova montaznega stojala.

Pokrovi proti vetru

Ce izpostavljenosti vetru ni mogoce prepreciti, uporabite naslednje opcijske
komplete pokrovov proti vetru:

= EKWINDB1: Zadaj

= EKFWINDFI: Spredaj — notranjost

= EKFWINDFE: Spredaj — zunanjost

MoZne kombinacije pokrovov proti vetru in zunanje enote:

Pokrovi proti vetru Zunanja enota
EPSKS04~07A* | EPSK06~10A* EPSK12+14A*

EKWINDB1 —

EKFWINDFI —

EKFWINDFE —

EKWINDB1 + EKFWINDFI —

O/ o]0 |0
O/ o]0 |0O

EKWINDB1 + EKFWINDFE —

EKFWINDFI + EKFWINDFE — — —

Za navodila za montaZo glejte prirocnik za montaZo pokrovov proti vetru.

Glejte tudi: Poglavje izpostavljenosti vetru v "7.1.1 Zahteve za namestitveno mesto
za zunanjo enoto" [» 82].

dodatki za notranjo enoto

Zi¢ni krmilniki za ve¢ obmodij

Prikljucite lahko naslednje zi¢ne krmilnike za ve¢ obmocij:

= Osnovna enota z ve¢ obmodji 230 V (EKWUFHTA1V3)

= Digitalni termostat 230 V (EKWCTRDI1V3)

= Analogni termostat 230 V (EKWCTRAN1V3)

= Aktuator 230 V (EKWCVATR1V3)

Za navodila za montazo glejte prirocnik za montazo krmilnika in dodatek za opcijsko

opremo.

Sobni termostat (EKRTWA, EKRTRB)

Na notranjo enoto lahko prikljucite opcijski sobni termostat. Termostat je lahko
Ziéni (EKRTWA) ali brezzi¢ni (EKRTRB).

Za navodila za montaZo glejte prirocnik za montaZo sobnega termostata in dodatek
za opcijsko opremo.

Vodnik za monterja
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Oddaljeno tipalo za brezzi¢ni termostat (EKRTETS)

Oddaljeno tipalo notranje temperature (EKRTETS) lahko uporabljate samo v
kombinaciji z brezzi¢nim termostatom (EKRTRB).

Za navodila za montaZo glejte priro¢nik za montazo sobnega termostata in dodatek
za opcijsko opremo.

Oddaljeno notranje tipalo (KRCS01-1)

Privzeto se bo notranje tipalo dodeljenega vmesnika Human Comfort Interface
(BRC1IHHDA, ki se uporablja kot sobni termostat) uporabljalo kot tipalo
temperature prostora.

Opcijsko je mogoce namestiti oddaljeno notranje tipalo za merjenje temperature
prostora na drugem mestu.

Za navodila za montazo glejte priro¢nik za montazo oddaljenega notranjega tipala
in dodatek za opcijsko opremo.

INFORMACUA

[J
l = QOddaljeno notranje tipalo se lahko uporablja samo, ce je uporabniski vmesnik
konfiguriran za funkcije sobnega termostata.

= Prikljucite lahko samo bodisi oddaljeno notranje tipalo bodisi oddaljeno zunanje
tipalo.

Oddaljeno zunanje tipalo (EKRSCA1)

Za merjenje zunanje temperature se privzeto uporablja tipalo v notranji enoti.

Opcijsko je mogoce namestiti oddaljeno zunanje tipalo za merjenje zunanje
temperature na drugem mestu (npr. stran od neposrednih sonénih Zarkov), da bi
izboljsali obnasanje sistema.

Za navodila za montaZo glejte priro¢nik za montaZo oddaljenega zunanjega tipala in
dodatek za opcijsko opremo.

INFORMACUA

°
l Prikljucite lahko samo bodisi oddaljeno notranje tipalo bodisi oddaljeno zunanje
tipalo.

Racunalniski kabel (EKPCCAB4)

Racunalniski kabel omogoca posodobitev programsko opremo tiskanega vezja
hidravlike. Z racunalniskim kablom vzpostavite povezavo med tiskanim vezjem
hidravlike (A1P) notranje enote in osebnim racunalnikom.

Za navodila za montaZo glejte prirocnik za montazo rac¢unalniskega kabla.

Konvektor toplotne crpalke (FWX*)

Za ogrevanje/hlajenje prostora je mogoce uporabiti naslednje konvektorje toplotne
Crpalke:

= FWXV: talni model

= FWXT: stenski model

= FWXM: skriti model

Za navodila za montazo glejte:

= Priro¢nik za montazo konvektorjev toplotne ¢rpalke

= Priro¢nik za montaZzo opcij konvektorjev toplotne crpalke

= Dodatek za opcijsko opremo

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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Komplet za dve obmocji (EKMIKPOA ali EKMIKPHA)

Vgradite lahko izbirni komplet za dve obmogji.
Za navodila za montaZo glejte prirocnik za montazo kompleta za dve obmocji.

Glejte tudi:
= "6.2.3 Vel prostorov — dve obmocdji temperature izhodne vode" [» 58]

= [3.13] Set za dve obmocjiv poglavju "Nastavitve" v referencnem priro¢niku
za konfiguracijo

Human Comfort Interface (BRCIHHDA), ki se uporablja kot sobni termostat

= Vmesnik Human Comfort Interface (HCl), ki se uporablja kot sobni termostat, se
lahko uporablja samo v kombinaciji z uporabniskim vmesnikom, priklju¢enim na
notranjo enoto.

= Vmesnik Human Comfort Interface (HCI), ki se uporablja kot sobni termostat, je
treba namestiti v prostoru, ki ga Zelite nadzorovati.

Za navodila za montaZo glejte priro¢nik za montazo in uporabo vmesnika Human
Comfort Interface (HCI) kot sobnega termostata in dodatek za opcijsko opremo.

Komplet relejev za pametno elektricno omrezje (EKRELSG)

V primeru kontaktov za visokonapetostno pametno elektricno omreZzje je potrebna
namestitev opcijskega kompleta relejev za pametno elektricno omrezje (EKRELSG).

Za navodila za montazo glejte "9.3.14 Smart Grid" [» 152].

Prikljuéni komplet za rezervoar drugega proizvajalca (EKHY3PART)

Potrebno pri povezovanju rezervoarja drugega proizvajalca v sistem.

Vsebuje termistor, 3-potni ventil in kontaktor K3M — sklop prikljucka X7M.

Za navodila za montazo glejte priro¢nik za montazo priklju¢nega kompleta.
Priklju¢ni komplet za rezervoar drugega proizvajalca z vgrajenim termostatom
(EKHY3PART2)

Komplet omogoca prikljuCitev rezervoarja drugega proizvajalca z vgrajenim
termostatom na sistem. Komplet pretvarja zahtevo termostata z rezervoarja v
zahtevo po sanitarni topli vodi za notranjo enoto.

Rezervoar za sanitarno toplo vodo

Za pripravo sanitarne tople vode je na stensko notranjo enoto mogoce prikljuditi
dodaten rezervoar za sanitarno toplo vodo.

Na voljo so naslednji rezervoarji za sanitarno toplo vodo:

Rezervoar Remark

Rezervoar iz nerjavnega jekla Vkljucuje pospesevalni grelnik
(standardno):

= EKHWS150D3V3 / EKHWSP150D3V3
= EKHWS180D3V3 / EKHWSP180D3V3
= EKHWS200D3V3 / EKHWSP200D3V3
= EKHWS250D3V3 / EKHWSP250D3V3
EKHWS300D3V3 / EKHWSP300D3V3
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Rezervoar Remark

Rezervoar iz nerjavnega jekla (+ Vkljucuje:

komponente): = Pospesevalni grelnik

" EKHWSU150D3V3 = Komponente za zagotavljanje

= EKHWSU180D3V3 skladnosti s predpisi Zdruzenega

= EKHWSU200D3V3 kraljestva G3 za gradnjo.

= EKHWSU250D3V3

= EKHWSU300D3V3

Rezervoar iz polipropilena: Rezervoar z izpraznitvenim solarnim

= EKHWP300B sistemom.

= EKHWP500B Za te rezervoarje je treba montirati
opcijski pospesevalni grelnik (EKBH3SD).

Rezervoar iz polipropilena: Rezervoar s solarnim sistemom pod

- EKHWP300PB tlakom.

= EKHWP500PB Za te rezervoarje je treba montirati

opcijski pospesevalni grelnik (EKBH3SD).

Za navodila za montazo glejte prirocnik za montaZzo rezervoarja za sanitarno toplo
vodo in dodatek za opcijsko opremo.

Daikin Home Controls

Sklop naprav za razsiritev zmogljivosti enote Daikin Altherma z upravljanjem
ogrevanja (in hlajenja, ¢e enota to podpira) na podlagi zahtev in po posameznih
prostorih v celotni hisi, kar omogoca vecje udobje bivanja. Na voljo so naslednje
naprave:

DHC Access Point (EKRACPUR1PA, EKRACPUR1PU) ali DHC Access Point 2
(EKRACPUR2PA, EKRACPUR2PU): Zagotavlja dostop do oblaka ONECTA in
omogoca konfiguracijo sistema prek aplikacije ONECTA.

Osnovni |0 Box DHC (EKRSIBDI1V3), DHC Multi 10 Box (EKRMIBEV1V3): Omogoca
povezavo enot Daikin Altherma z ekosistemom Daikin Home Controls in
uravnavanje temperature prostora na podlagi zahtev.

Radiatorski termostat DHC (EKRRVATR2BA, EKRRVATU1BA): Omogoca ¢asovno
krmiljeno uravnavanje temperature prostora z urnikom ogrevanja s posameznimi
¢asovnimi intervali.

Sobno tipalo DHC (EKRSENDI1BA): Meri temperaturo prostora in vlaznost ter te
vrednosti prenasa v DHC Access Point in aplikacijo ONECTA.

Krmilnik za talno ogrevanje DHC (EKRUFHT61V3): Omogoca nadzor sistemov
talnega ogrevanja po posameznih prostorih (najve¢ 6 obmocij).

Sobni termostat DHC (EKRCTRDI2BA, EKRCTRDI3BA): Meri temperaturo in
relativno vlaznost v prostoru ter omogoca ¢asovno krmiljeno regulacijo obicajnih
radiatorjev z radiatorskimi termostati DHC ali talnega ogrevanja v kombinaciji s
krmilniki za talno ogrevanje DHC.

Navodila za montaZo in napotki za uporabo so na voljo v priro¢nikih za montazo
naprav in v vodniku za aplikacijo.
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6 Napotki za uporabo

V tem poglavju

6.1
6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

Pregled: NAPOLKI Za UPOIAD0 ... .ottt s ekttt
Nastavitev sistema za 0grevanje/hlajeNje PrOSTONA. ... .ottt
6.2.1 Posamezni prostor

6.2.2 Vel prostorov — eno obmocje temperature izhodne vode

6.2.3 Vel prostorov — dve obmocji temperature izhodne vode

Nastavitev bivalentnih virov toplote........

6.3.1 Nastavitev pomoznega vira toplote za ogrevanje prostora....

6.3.2 Namestitev rezervoarja za sanitarno toplo vodo z breztla¢no solarno napravo (prek izpraznitvenega
PIIKITUCKA) 1.ttt ettt h et s ettt ettt ettt

6.3.3 Namestitev rezervoarja za toplo vodo s solarnim sistemom pod tlakom

Nastavitev rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo

6.4.1 Postavitev sistema — samostojni rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo

6.4.2 Izbiranje prostornine in Zelene temperature za rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo
6.4.3 Nastavitev in konfiguracija — rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo

6.4.4 Crpalka za toplo vodo za gospodinjstvo za takoj$njo toplo vodo ...

6.4.5 Crpalka za toplo vodo za gospodinjstvo za dezinfekcijo

6.4.6 Crpalka STV za takojénjo toplo vodo in dezinfekcijo ...

Nastavitev nadzora energijske porabe....

6.5.1 Omejitev moci s pametnim Stevcem

Nastavitev zunanjega tiPala teMPEIATUIE ... ..ot ettt ettt ettt b e e e enes

6.1 Pregled: napotki za uporabo

Napotki za uporabo nudijo pregled moznosti sistema toplotne ¢rpalke.

OPOMBA

= |lustracije v napotkih za uporabo so podane zgolj kot primeri, in jih NE smete
uporabljati namesto podrobnih hidravlicnih shem. Natanc¢ne hidravlicne mere in
uravnotezenje NISO prikazani, zanje mora poskrbeti monter.

= Za vec informacij o nastavitvah za optimiziranje delovanja toplotne crpalke glejte
poglavje "10 Konfiguracija" [» 159].

To poglavje vsebuje napotke za uporabo za:

Nastavitev sistema za ogrevanje/hlajenje prostora
Nastavitev bivalentnih virov toplote

Nastavitev rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo
Nastavitev nadzora energijske porabe

Nastavitev zunanjega tipala temperature

Vodnik za monterja
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OPOMBA

Nekatere vrste konvektorskih enot — v tem dokumentu imenovane "konvektorji
toplotne crpalke" — lahko sprejemajo vhodne podatke o nacinu delovanja notranje
enote za hlajenje ali ogrevanje (glejte "9.3.8 Prikljucevanje izhoda za vklop/izklop
ogrevanja/hlajenja prostora" [» 147] za glavno obmocje in dodatno obmodje. Za te
vhode in izhode obstajajo prikljuc¢ki Vhodi/izhodi (glejte "9.1.6 Povezave Vhodi/
izhodi" [» 122]), kjer lahko izberete, katere priklju¢ne sponke Zelite uporabiti) in/ali
za posiljanje izhodnega termostatskega stanja konvektorja toplotne crpalke. Za
pravilno sklicevanje glejte knjigo dodatkov za dodatno opremo (za glavno obmocje:
X42M/6 in X42M/7; za dodatno obmodje: X42M/6 in X42M/3).

Napotki za uporabo ponazarjajo moznosti sprejemanja oziroma posiljanja digitalnega
vhodnega/izhodnega signala. To moznost lahko uporabite samo, ¢e jo konvektor
toplotne crpalke podpira in ¢e signali izpolnjujejo naslednje zahteve:

* |zhod notranje enote (vhod konvektorja toplotne crpalke): signal za hlajenje/

ogrevanje=230V (hlajenje=230V, ogrevanje=0 V).

* Vhod notranje enote (izhod konvektorja toplotne ¢rpalke): signal za vklop/izklop
termostata=breznapetostni kontakt (zaprt kontakt=toplotni vklop, odprt
kontakt=toplotni izklop).

6.2 Nastavitev sistema za ogrevanje/hlajenje prostora

Sistem toplotne crpalke dovaja izhodno vodo v grelna telesa v enem ali vec

prostorih.

Sistem ponuja veliko prilagodljivih mozZnosti nadzora temperature v posameznem
prostoru, zato morate najprej odgovoriti na naslednja vprasanja:

= Koliko prostorov ogreva ali hladi sistem toplotne ¢rpalke?

= Katere vrste grelnih teles se uporabljajo v posameznem prostoru in za kakSno
temperaturo izhodne vode so zasnovana?

Ko so zahteve po ogrevanju/hlajenju prostora opredeljene, priporo¢amo, da sledite

naslednjim

napotkom za nastavitev.

®

OPOMBA

Ce se uporablja zunanji sobni termostat, zunanji sobni termostat nadzoruje zas¢ito
pred zmrzovanjem. Zascita pred zmrzovanjem se v prostoru aktivira le, ce je
aktivirana funkcija [3.4] Zas¢ita pred zmrzovanjem.

NajniZja Zelena hitrost pretoka za ogrevanje/hlajenje prostora

Nastavitve

Obstajata 2 nastavitvi najnizje zelene hitrosti pretoka:
= [1.44] NajmanjSa hitrost pretoka (glavno obmocje)
- Koda polja: £{210]
- Obmodje: 2~15 |/min korak: 0,1
= [2.38] NajmanjSa hitrost pretoka (dodatno obmocje)
- Koda polja: £[210]
- Obmodje: 2~15 I/min korak: 0,1

Kaj

Nastavitve najnizje Zelene hitrosti pretoka dolocajo najnizjo
hitrost pretoka vode, ki jo toplotna ¢rpalka poskusa vzdrZevati
med ogrevanjem ali hlajenjem prostora.
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Zakaj

Vzdrzevanje dovolj visoke hitrosti pretoka vode, kar zagotavlja
vecjo razpoloZljivo diferencialno tlaéno vrednost, je pomembno
za zagotovitev, da vsi oddajniki dobijo zadosten pretok vode. To
zagotavlja pravilno razporeditev toplote po celothnem
hidravlicnem sistemu.

Kdaj

V dobro uravnoteZzenem sistemu teh nastavitev najnizjega
pretoka NI treba spreminjati.

Te nastavitve najniZjega pretoka lahko uporabite v posebnih
pogoijih, ko voda ni proporcionalno razporejena med vse
oddajniki, kar povzroca, da nekateri oddajniki dobijo premalo
pretoka, drugi pa prevec.

Uporaba

Za uporabe z enim obmocdjem velja [1.44].

Za uporabe z dvema obmocjema je odvisno od zahtevanega
obmodja:

Ce je zahtevano obmogje = ... Potem velja...

Glavno obmogje [1.44]

Dodatno obmodje [2.38]

Obe obmodji Najvec od [1.44] in [2.38]

Opombe

= Pri instalacijah brez odklopne posode lahko povecanje
minimalne Zelene hitrosti pretoka poveca hitrost vode v ceveh,
ventilih in oddajnikih. Glede na hidravlicno zasnovo lahko to
povzroci hrup pretoka ali Sumenje v instalaciji.

= NajniZje Zelene nastavitve pretoka vplivajo samo na krmiljenje
pretoka glavne obtocne ¢rpalke, ki jo krmili toplotna ¢rpalka. Te
nastavitve neposredno ne krmilijo ali omejujejo hitrosti pretoka
v sekundarnem krogu. Pretok v sekundarnem krogu je odvisen
od hidravlicne zasnove, uravnotezenih komponent in
morebitnih zunanjih obtocnih ¢rpalk, vgrajenih v sistemu.

Hidravlicno lo¢eno v primerjavi z ni lo¢eno

Pri uporabi vmesne posode je sekundarni krog lahko hidravlicno locen ali ni locen.

Nastavitev [3.10] Hidravlicno odklopljeno
= Koda polja: £[008]
= 0: IZKLOP (ni loc¢eno)
= 1: VKLOP (loc¢eno)
Loceno Izberite Lo€eno, Ce se rezervoar uporablja kot pravi vmesni

rezervoar, ki shranjuje toplotno energijo in jo dovaja v sistem
za ogrevanje prostora.

V tej konfiguraciji vmesni rezervoar ostane del aktivnega
postopka ogrevanja in lahko Se naprej dovaja toploto v
povezana obmocja, ko toplotna ¢rpalka polni rezervoar ali ¢e
so viri toplote zacasno nedostopni zaradi zunanjih dejavnikov
(npr. dogodki odziva na povprasevanje ali omejitve tarife
toplotne ¢rpalke), e obstaja aktivno povprasevanje po
ogrevanju prostora.

Posledi¢no sekundarne ¢rpalke Se vedno delujejo, kadar je
potreba po ogrevanju v njihovih obmodjih.

Vodnik za monterja
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vodovodnih cevi

nastavitve [3.10] Hidravlicno odklopljeno:

Ni loceno Pri izbiri Ni lo€eno, se sekundarne ¢rpalke izklopijo med
ciklom rezervoarja, kadar je potreba po ogrevanju za to
obmocje, kar omogoca toplotni ¢rpalki, da svojo zmogljivost
nameni ogrevanju kroga rezervoarija.

Preprecevanje Ko je aktivirano preprecevanje zmrzovanja vodovodnih cevi,

zmrzovanja vir energije za zas¢ito pred zmrzovanjem je odvisen od

= Ce je izbrano Ni loéeno, vmesna pufrska posoda ni

upostevana kot vir energije. Zato deluje Ccrpalka
sekundarnega kroga, da prenese energijo iz grelnega
sistema (npr. talno ogrevanje, radiatorji ali ventilatorski
konvektoriji) na zunanjo hidravli¢no napeljavo.

Ce je izbrano Loeno, se energija, shranjena v vmesnem
rezervoarju, uporabi za ogrevanje zunanje hidravlicne
napeljave in zailito pred zmrzovanjem. Ce to ni Zeleno,
namestite locilni obvodni ventil (glejte "9.3.11 Priklapljanje

locilnega obvodnega ventila" [» 149]).

Naslednja tabela opisuje obnasanje zunanjih ¢rpalk in zapornih ventilov v primeru
lo¢eno/ni loceno. Gre za naslednje Vhodi/izhodi prikljucke:

= Dodatna obtocna ¢rpalka za glavno obmocje
= Dodatna obtocna ¢rpalka za dodatno obmocje
= Zaporni ventil za glavno obmocje
= Zaporni ventil za dodatno obmocje
Loceno Ni loc¢eno
Glavna ¢rpalka Dod. ¢rpalka Glavni ventil Dod. ventil Glavna ¢rpalka Dod. ¢rpalka Glavni ventil Dod. ventil
Ogrevanje/hlajenje prostora
Brez IZKLOP IZKLOP Krmiljeno: zaprto | Krmiljeno: zaprto IZKLOP 1ZKLOP Krmiljeno: zaprto | Krmiljeno: zaprto
Glavno obmodje VKLOP IZKLOP Krmiljeno: odprto | Krmiljeno: zaprto VKLOP IZKLOP Krmiljeno: odprto | Krmiljeno: zaprto
Dodatno IZKLOP VKLOP Krmiljeno: zaprto | Krmiljeno: odprto IZKLOP VKLOP Krmiljeno: zaprto | Krmiljeno: odprto
obmodje
Dvojno obmodje VKLOP VKLOP Krmiljeno: odprto | Krmiljeno: odprto VKLOP VKLOP Krmiljeno: odprto | Krmiljeno: odprto
Segrevanje rezervoarja
Brez IZKLOP IZKLOP Krmiljeno: zaprto | Krmiljeno: zaprto IZKLOP IZKLOP Krmiljeno: Krmiljeno:
odprto odprto
Glavno obmodje VKLOP IZKLOP Krmiljeno: odprto | Krmiljeno: zaprto 1ZKLOP IZKLOP Krmiljeno: odprto Krmiljeno:
odprto
Dodatno IZKLOP VKLOP Krmiljeno: zaprto | Krmiljeno: odprto I1ZKLOP 1ZKLOP Krmiljeno: Krmiljeno: odprto
obmocje odprto
Dvojno obmocje VKLOP VKLOP Krmiljeno: odprto | Krmiljeno: odprto IZKLOP 1ZKLOP Krmiljeno: odprto | Krmiljeno: odprto
USTAVI
Brez 1ZKLOP IZKLOP Krmiljeno: zaprto | Krmiljeno: zaprto IZKLOP 1ZKLOP Krmiljeno: odprto | Krmiljeno: odprto
preprecevanja
zmrzovanja
vodnih cevi
Preprecevanje 1ZKLOP 1ZKLOP Krmiljeno: zaprto | Krmiljeno: zaprto VKLOP VKLOP Krmiljeno: Krmiljeno:
zmrzovanja odprto odprto
vodovodne cevi
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6 | Napotki za uporabo

6.2.1 Posamezni prostor

Talno ogrevanje ali radiatorji — Zi¢ni sobni termostat

Nastavitev

%] £ (c I
(A) aC( :}Wb
i ] _
}%{ L—=/®

[
A

i

A Glavno obmocje temperature izhodne vode

B En prostor

a Dodeljeni vmesnik Human Comfort Interface (BRC1HHDA, ki se uporablja kot sobni
termostat)

b Obvodni ventil

¢ Varnostni termostat (lokalna dobava)

= Za vec informacij o priklju¢evanju elektri¢cnega oZi¢enja na enoto glejte:
- "9.2 Povezave na zunanjo enoto" [» 126]
- "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131]
= Talno ogrevanje ali radiatorji se prikljucijo na naslednji nacin:
- Topla voda - Notranja enota
- Hladna voda = Zunanja enota
= Temperatura prostora se nadzoruje prek dodeljenega vmesnika Human Comfort
Interface (BRC1HHDA, ki se uporablja kot sobni termostat).

Konfiguracija

Nastavitev Vrednost
Nadzor temperature enote: 2 (Ogrevanje prostorov):
= #:[1.12] Delovanje enote se doloca glede na

temperaturo okolja na dodeljenem

= Koda za nastavitev polja: 041 )
vmesniku Human Comfort Interface.

Stevilo obmo¢ij temperature vode: 0 (Dodatno obmocje): Samo glavno
- #:[3.6] obmocje brez dodatnega obmocja

= Koda za nastavitev polja: 155

Varnostni termostat: 9 (Varnostni termostat)

= #:[13] To je povezava Vhodi/izhodi (glejte
= Koda za nastavitev polja: Odvisna je|"9.3.13 PrikljuCitev varnostnega
od tega, katere priklju¢ke in sponke |termostata" [» 151]).
izberete (za vel informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami
sistema" [» 280]).

Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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6 | Napotki za uporabo

Nastavitev

Vrednost

enem obmocju):
= #:[1.44]

= Koda za nastavitev polja: 210

Najnizja Zzelena hitrost pretoka za
ogrevanje/hlajenje prostora (uporaba v

Glejte "Najnizja zelena hitrost pretoka
za ogrevanje/hlajenje prostora" [» 37].

Ugodnosti

= Preprostost. Zeleno temperaturo prostora lahko preprosto nastavite preko

uporabniskega vmesnika:

- Za dnevne potrebe lahko uporabljate prednastavljene vrednosti in urnike.

- Za izjeme od vsakdanjih potreb lahko zacasno razveljavite prednastavljene
vrednosti in urnike ali uporabite nacin pocitnic.

Talno ogrevanje ali radiatorji — brezzicni sobni termostat

Nastavitev

(|| 121

B

En prostor

Obvodni ventil

oOnTO >

Glavno obmocje temperature izhodne vode

Sprejemnik za brezzi¢ni zunanji sobni termostat
BrezZi¢ni zunanji sobni termostat

Varnostni termostat (lokalna dobava)

= Za vec informacij o prikljucevanju elektri¢nega oZi¢enja na enoto glejte:

- "9.2 Povezave na zunanjo enoto" [» 126]

- "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131]

= Talno ogrevanje ali radiatoriji se prikljucijo na naslednji nacin:

- Topla voda = Notranja enota

- Hladna voda = Zunanja enota

= Temperatura prostora se nadzoruje z brezzicnim zunanjim sobnim termostatom

(opcijska oprema EKRTRB).

Konfiguracija

Nastavitev

Vrednost

Nadzor temperature enote:
= #:[1.12]
= Koda za nastavitev polja: 041

1 (ON/OFF sobni termostat):
Delovanje enote se doloca preko
zunanjega termostata.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A | 4 DAIKIN
Daikin Altherma 4 HW
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6 | Napotki za uporabo

Nastavitev Vrednost
Stevilo obmo¢ij temperature vode: 0 (Dodatno obmocje ): Samo glavno
- #:[3.6] obmocje brez dodatnega obmocja

= Koda za nastavitev polja: 155

Zunanji sobni termostat za glavno 1 (En kontakt): Ko uporabljeni
obmodje: zunanji sobni termostat ali konvektor
- #:[1.13] toplotne Crpalke lahko posilja samo

toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP.

= Koda za nastavitev polja: 042 T
Zahteve za ogrevanje ali hlajenje niso

loCene.
Varnostni termostat: 9 (Varnostni termostat): Toje
- #:[13] lokalna 10-povezava, pri kateri lahko

izberete prikljucek in sponke, ki jih Zelite
uporabiti (glejte "9.3.13 Prikljucitev
varnostnega termostata" [» 151]).

Koda za nastavitev polja: Odvisna od
izbire prikljucka (za vec informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami

sistema" [» 280]).

Najnizja Zelena hitrost pretoka za Glejte "Najnizja zelena hitrost pretoka
ogrevanje/hlajenje prostora (uporaba v |za ogrevanje/hlajenje prostora" [» 37].
enem obmodju):

= #:[1.44]

= Koda za nastavitev polja: 210

Ugodnosti
= Brezzicno delovanje. Zunanji sobni termostat Daikin je na voljo v brezZi¢ni
razlicici.

= Uéinkovitost. Ceprav zunanji sobni termostat posilja samo signale za vklop/
izklop, je zasnovan posebej za sistem toplotne ¢rpalke.

= Udobje. Pri talnem ogrevanju brezzi¢ni sobni termostat z merjenjem vlaznosti v
prostoru preprecuje nastajanje kondenzata na tleh med hlajenjem.

Konvektorji toplotne crpalke

Nastavitev

A Ca—

___________________

@B

A Glavno obmocje temperature izhodne vode

B En prostor

a Konvektorji toplotne ¢rpalke (+ krmilniki)

b Obvodni ventil

¢ Varnostni termostat (lokalna dobava)
Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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= Za vec informacij o prikljucevanju elektri¢nega oZi¢enja na enoto glejte:
- "9.2 Povezave na zunanjo enoto" [» 126]
- "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131]
= Konvektorji toplotne ¢rpalke se prikljuc¢ijo na naslednji nacin:
- Topla voda = Notranja enota
- Hladna voda = Zunanja enota
= Zelena temperatura prostora se nastavi preko krmilnika konvektorjev toplotne
¢rpalke. Pri konvektorjih toplotne ¢rpalke so mozni razlicni krmilniki in nastavitve.
Za vec informacij glejte:
- Priro¢nik za montazo konvektorjev toplotne ¢rpalke
- Priro¢nik za montaZo opcij konvektorjev toplotne ¢rpalke

- Dodatek za opcijsko opremo

= Signal zahteve po ogrevanju/hlajenju prostora se poslje na digitalni vhod notranje
enote. Za pravilno sklicevanje glejte knjigo dodatkov za dodatno opremo (za
glavno obmodje: X42M/6 in X42M/7; za dodatno obmodje: X42M/6 in X42M/3).

= Nacin funkcije prostora se poslje na konvektorje toplotne crpalke z digitalnega
izhoda na notranji enoti (glejte "9.3.8 Prikljuevanje izhoda za vklop/izklop
ogrevanja/hlajenja prostora" [» 147]). To je povezava Vhodi/izhodi (glejte
"9.1.6 Povezave Vhodi/izhodi" [» 122]), pri kateri lahko izberete, katere
prikljucke in sponke Zelite uporabiti.

Konfiguracija

Nastavitev Vrednost
Nadzor temperature enote: 1 (ON/OFF sobni termostat):
= #:[1.12] Delovanje enote se doloca preko

= Koda za nastavitev polja: 041 zunanjega termostata.

Stevilo obmo¢ij temperature vode: 0 (Dodatno obmocje ): Samo glavno
- #:[3.6] obmocje brez dodatnega obmocja

= Koda za nastavitev polja: 155

Zunanji sobni termostat za glavno 1 (En kontakt): Ko uporabljeni
obmodje: zunanji sobni termostat ali konvektor
- #:[1.13] toplotne ¢rpalke lahko posilja samo

toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP.

= Koda za nastavitev polja: 042 e
Zahteve za ogrevanje ali hlajenje niso

locene.
Varnostni termostat: 9 (Varnostni termostat):Toje
- #:[13] lokalna I0-povezava, pri kateri lahko

izberete prikljucek in sponke, ki jih Zelite
uporabiti (glej "9.3.13 Prikljucitev
varnostnega termostata" [» 151]).

Koda za nastavitev polja: Odvisna od
izbire prikljucka (za vec¢ informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami

sistema" [» 280]).

NajniZja Zelena hitrost pretoka za Glejte "Najnizja Zelena hitrost pretoka
ogrevanje/hlajenje prostora (uporaba v |za ogrevanje/hlajenje prostora" [» 37].
enem obmocdju):

- #:[1.44]

= Koda za nastavitev polja: 210

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A | 4 DAIKIN Vodnik za monterja
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Ugodnosti

= Hlajenje. Konvektor toplotne crpalke ponuja poleg zmogljivosti ogrevanja tudi

odliéno zmogljivost hlajenja.

= UCinkovitost. Energijska ucinkovitost je zaradi medsebojne povezanosti

optimalna.

= Stylish.

Kombinacija: talno ogrevanje + konvektorji toplotne crpalke

= Ogrevanje prostora zagotavljajo:

- Talno ogrevanje

- Konvektorji toplotne ¢rpalke

= Hlajenje prostora zagotavljajo samo konvektorji toplotne ¢rpalke. Zaporni ventil

izklopi talno ogrevanije.

Nastavitev

(|| 121 ©

ooo(;‘?Q_ o
LSO

[
A

i

Glavno obmocje temperature izhodne vode
En prostor

Konvektorji toplotne ¢rpalke (+ krmilniki)
Obvodni ventil

¢ Varnostni termostat (lokalna dobava)

oo W >

Za vec informacij o priklju¢evanju elektri¢cnega ozicenja na enoto glejte:
- "9.2 Povezave na zunanjo enoto" [» 126]

- "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131]

Konvektorji toplotne ¢rpalke se prikljucijo na naslednji nacin:

- Topla voda - Notranja enota

- Hladna voda = Zunanja enota

Zaporni ventil (lokalna dobava) se namesti pred talnim ogrevanjem, da se
prepreci nastajanje kondenzata na tleh med hlajenjem.

Zelena temperatura prostora se nastavi preko krmilnika konvektorjev toplotne
Crpalke. Pri konvektorjih toplotne ¢rpalke so mozni razliéni krmilniki in nastavitve.
Za vec informacij glejte:

- Priro¢nik za montazo konvektorjev toplotne ¢rpalke

- Priro¢nik za montazo opcij konvektorjev toplotne ¢rpalke

- Dodatek za opcijsko opremo

Signal zahteve po ogrevanju/hlajenju prostora se poslje na digitalni vhod notranje
enote. Za pravilno sklicevanje glejte knjigo dodatkov za dodatno opremo (za
glavno obmodje: X42M/6 in X42M/7; za dodatno obmodje: X42M/6 in X42M/3).

Vodnik za monterja
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= Nacin funkcije prostora se poslje z digitalnega izhoda (glejte "9.3.8 Prikljucevanje
izhoda za vklop/izklop ogrevanja/hlajenja prostora" [» 147]) na notranji enoti na
naslednje naprave:

- Konvektorji toplotne ¢rpalke
- Zaporni ventil
Signal zapre zaporni ventil, da se med hlajenjem prepreci kondenzacija na tleh.

To je povezava Vhodi/izhodi (glejte "9.1.6 Povezave Vhodi/
izhodi" [» 122]), pri kateri lahko izberete, katere prikljucke in sponke Zelite
uporabiti.

Konfiguracija

Nastavitev Vrednost
Nadzor temperature enote: 1 (ON/OFF sobni termostat):
- #:[1.12] Delovanje enote se doloca preko

= Koda za nastavitev polja: 041 zunanjega termostata.

Stevilo obmo¢ij temperature vode: 0 (Dodatno obmocje ): Samo glavno
- #:[3.6] obmocje brez dodatnega obmocja

= Koda za nastavitev polja: 155

Zunanji sobni termostat za glavno 1 (En kontakt): Ko uporabljeni
obmodje: zunanji sobni termostat ali konvektor
- #:[1.13] toplotne Crpalke lahko posilja samo

toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP.

= Koda za nastavitev polja: 042 o
Zahteve za ogrevanje ali hlajenje niso

loCene.
Varnostni termostat: 9 (Varnostni termostat):Toje
- #: [13] lokalna 10-povezava, pri kateri lahko

izberete prikljuek in sponke, ki jih Zelite
uporabiti (glej "9.3.13 Prikljucitev
varnostnega termostata" [» 151]).

Koda za nastavitev polja: Odvisna od
izbire prikljucka (za vec informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami

sistema" [» 280]).

NajniZja Zelena hitrost pretoka za Glejte "Najnizja zelena hitrost pretoka
ogrevanje/hlajenje prostora (uporaba v |za ogrevanje/hlajenje prostora" [» 37].
enem obmocdju):

- #: [1.44]

= Koda za nastavitev polja: 210

Ugodnosti

= Hlajenje. Konvektorji toplotne ¢rpalke ponujajo poleg zmogljivosti ogrevanja tudi
odli¢no zmogljivost hlajenja.

= Ucinkovitost. Talno ogrevanje najucinkoviteje deluje s sistemom toplotne
Crpalke.

= Udobje. Kombinacija dveh vrst oddajnikov toplote zagotavlja:
- Odli¢cno udobje pri ogrevanju s talnim ogrevanjem

- Odli¢cno udobje pri hlajenju s konvektorji toplotne ¢rpalke

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A |4 DAIKIN Vodnik za monterja
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6.2.2 Vec prostorov —eno obmocje temperature izhodne vode

Ce je potrebno samo eno obmo¢je temperature izhodne vode, ker je zasnova
temperature izhodne vode vseh grelnih teles enaka, NE potrebujete postaje z
mesalnim ventilom (stroSkovna ucinkovitost).

Primer: Ce se sistem toplotne ¢rpalke uporablja za ogrevanje enega nadstropja, v
katerem so vsi prostori opremljeni z enakimi oddajniki toplote.

OPOMBA
Regulacijo po sobah je mogoce doseci tako, da nastavite regulacijo temperature

enote Daikin Altherma za Zeleno obmodje (St.: [1.12] in [1.13]) na Temp. izhodne
vode, v kombinaciji z locenimi sobnimi termostati za regulacijo pretoka v vsaki sobi.
Vendar pa bi ta resitev lahko povzrocila situacije, ko bi enota Daikin Altherma
ogrevala/hladila prostor, ¢eprav ni prostora, ki bi to zahteval. Nasprotno pa je
mogocCe, da enota Daikin Altherma ne proizvaja hlajenja/ogrevanja prostorov,
medtem ko obstajajo sobe, ki to zahtevajo. Upostevajte, da obicajnih sobnih
termostatov tudi ni mogoce vkljuciti v aplikacijo ONECTA.

Ce Zelite dosedi uporabniku prijaznej$o in ucinkovitej$o regulacijo na podlagi potrebe
po posameznih prostorih, vkljucite enoto Daikin Altherma v ekosistem Daikin Home
Controls. Konfiguracija DHC zahteva, da je regulator temperature enote za zeleno
obmocje (St.: [1.12] in [1.13]) nastavljen na ON/OFF sobni termostat. To
ekosistemu DHC omogoca, da zahteva hlajenje prostora/ogrevanja, ko to zahteva
soba. Nato je mogoce uravnavati temperaturo v vsaki sobi in z aplikacijo ONECTA
konfigurirati nastavitvene tocke ali urnike za posamezne sobe.

Za vec informacij o regulaciji po sobah in primerih uporabe glejte prirocnik za
uporabo Daikin Home Controls.

Talno ogrevanje ali radiatorji — termostatski ventili

Ce prostore ogrevate s talnim ogrevanjem ali radiatorji, je povsem obic¢ajno, da
temperaturo osrednjega prostora nadzorujete s termostatom (to je lahko dodeljeni
vmesnik Human Comfort Interface (BRC1IHHDA) ali zunanji sobni termostat),
medtem ko se za nadzor drugih prostorov uporabijo termostatski ventili, ki se
odpirajo oziroma zapirajo glede na temperaturo prostora.

Nastavitev

(]| £ ® o

oy |
}%{ L Va
L/

@B

Glavno obmocje temperature izhodne vode

Prostor 1

Prostor 2

Dodeljeni vmesnik Human Comfort Interface (BRC1HHDA, ki se uporablja kot sobni
termostat)

Obvodni ventil

¢ Varnostni termostat (lokalna dobava)

0O w>
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= Za vec informacij o prikljucevanju elektri¢nega oZi¢enja na enoto glejte:

- "9.2 Povezave na zunanjo enoto" [» 126]

- "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131]

= Talno ogrevanje osrednjega prostora se prikljuci na naslednji nacin:

- Topla voda = Notranja enota

- Hladna voda = Zunanja enota

= Termostatski ventili se namestijo pred talnim ogrevanjem v vseh drugih

prostorih.

INFORMACUA

Primer: kamini.

[ ]
l Upostevajte situacije, kjer se osrednji prostor lahko ogreva z drugim virom toplote.

Konfiguracija

Nastavitev

Vrednost

Nadzor temperature enote:
= #:[1.12]
= Koda za nastavitev polja: 041

2 (Ogrevanje prostorov):
Delovanje enote se doloca glede na
temperaturo okolja na dodeljenem
vmesniku Human Comfort Interface.

Stevilo obmocij temperature vode:
= #:[3.6]
= Koda za nastavitev polja: 155

0 (Dodatno obmocje ): Samo glavno
obmocdje brez dodatnega obmocja

Varnostni termostat:

= #:[13]

Koda za nastavitev polja: Odvisna od
izbire prikljucka (za vec¢ informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami

sistema" [» 280]).

9 (Varnostni termostat): Toje
lokalna 10-povezava, pri kateri lahko
izberete priklju¢ek in sponke, ki jih Zelite
uporabiti (glej "9.3.13 Prikljucitev
varnostnega termostata" [» 151]).

NajniZja Zelena hitrost pretoka za
ogrevanje/hlajenje prostora (uporaba v
enem obmocju):

- #: [1.44]

= Koda za nastavitev polja: 210

Glejte "Najnizja Zelena hitrost pretoka
za ogrevanje/hlajenje prostora" [» 37].

Ugodnosti

= Preprostost. Enaka namestitev kot pri enem prostoru, vendar s termostatskimi

ventili.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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Talno ogrevanje ali radiatorji — vec zunanjih sobnih termostatov

Nastavitev

)

oul [ 1L ¥
Lol e A
3 LSS S o g et

Glavno obmocje temperature izhodne vode
Prostor 1

Prostor 2

Zunanji sobni termostat

Obvodni ventil

¢ Varnostni termostat (lokalna dobava)

To 0 w>

Za ve€ informacij o prikljucevanju elektricnega ozZicenja na enoto glejte:
- "9.2 Povezave na zunanjo enoto" [» 126]
- "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131]

Za vsak prostor se namesti zaporni ventil (lokalna dobava), da se prepreci dovod
vode, kadar ni zahteve po ogrevanju ali hlajenju.

Namestitev obvodnega ventila je obvezna, da se omogoci obtok vode, kadar so
vsi zaporni ventili zaprti. Za zagotovitev zanesljivega delovanja morate zagotoviti
minimalni pretok vode, kot je opisano v tabeli "Preverjanje koli¢ine vode in
hitrosti pretoka" v razdelku "8.1 Priprava vodovodnih cevi" [» 103].

Uporabniski vmesnik, vgrajen v notranjo enoto, dolo¢i nacin funkcije prostora.
Pomnite, da mora biti nacin delovanja na vsakem sobnem termostatu nastavljen
skladno z notranjo enoto.

Sobni termostati so prikljuceni na zaporne ventile, vendar jih NI treba prikljuditi
na notranjo enoto. Notranja enota bo v vsakem trenutku dovajala izhodno vodo,

mozno pa je tudi programirati urnik izhodne vode.

Konfiguracija

Nastavitev

Vrednost

Nadzor temperature enote:
= #:[1.12]
= Koda za nastavitev polja: 041

O (Temp. izhodne vode): Delovanje
enote se doloca glede na temperaturo
izhodne vode.

Stevilo obmo¢ij temperature vode:
= #:[3.6]
= Koda za nastavitev polja: 155

0 (Dodatno obmocje): Samo glavno
obmocje brez dodatnega obmocja

Varnostni termostat:
= #:[13]

Koda za nastavitev polja: Odvisna od
izbire prikljucka (za vec informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami

sistema" [» 280]).

9 (Varnostni termostat): Toje
lokalna 10-povezava, pri kateri lahko
izberete prikljucek in sponke, ki jih Zelite
uporabiti (glej "9.3.13 Prikljucitev
varnostnega termostata" [» 151]).
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Nastavitev Vrednost

Najnizja Zzelena hitrost pretoka za Glejte "Najnizja zelena hitrost pretoka
ogrevanje/hlajenje prostora (uporaba v |za ogrevanje/hlajenje prostora" [» 37].
enem obmocju):
= #:[1.44]

= Koda za nastavitev polja: 210

Ugodnosti

V primerjavi s talnim ogrevanjem ali radiatorji za en prostor:

= Udobje. Prek sobnih termostatov lahko za vsak prostor nastavite Zeleno
temperaturo prostora, vklju¢no z urniki.

Konvektorji toplotne crpalke — vec prostorov

Nastavitev

(|| (2 ©

) | " Sewb
B |
@“( -
— 1

——— !

000Q O=== -

re | B B

T T !

Y A I___ __JI.___J______.'a

B

Glavno obmocje temperature izhodne vode
Prostor 1

Prostor 2

Konvektorji toplotne ¢rpalke (+ krmilniki)
Obvodni ventil

¢ Varnostni termostat (lokalna dobava)

To Om>

= Za vec informacij o prikljucevanju elektri¢cnega oZi¢enja na enoto glejte:

- "9.2 Povezave na zunanjo enoto" [» 126]

- "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131]

= Zelena temperatura prostora se nastavi preko krmilnika konvektorjev toplotne

Crpalke. Pri konvektorjih toplotne ¢rpalke so mozni razliéni krmilniki in nastavitve.
Za ve€ informacij glejte:

- Priro¢nik za montazo konvektorjev toplotne ¢rpalke
- Priro¢nik za montaZo opcij konvektorjev toplotne ¢rpalke

- Dodatek za opcijsko opremo

= Uporabniski vmesnik, vgrajen v notranjo enoto, doloci nacin funkcije prostora.
= Signali zahteve po ogrevanju ali hlajenju posameznega konvektorja

toplotne ¢rpalke so vzporedno vezani na digitalni vhod notranje enote. Za
pravilno sklicevanje glejte knjigo dodatkov za dodatno opremo (glavno obmocdje:
X42M/6 in X42M/7; za dodatno obmocdje: X42M/6 in X42M/3). Notranja enota bo
temperaturo izhodne vode dovajala samo, e obstaja dejanska zahteva.
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INFORMACUA

Za vecje udobje in ucinkovitost priporocamo, da na vsak konvektor toplotne crpalke
namestite opcijski komplet ventila EKVKHPC.

i @

Konfiguracija

Nastavitev Vrednost
Nadzor temperature enote: 1 (ON/OFF sobni termostat):
- #:[1.12] Delovanje enote se doloca preko

= Koda za nastavitev polja: 041 zunanjega termostata.

Stevilo obmo¢ij temperature vode: 0 (Dodatno obmocje): Samo glavno
- #:[3.6] obmocje brez dodatnega obmocja

= Koda za nastavitev polja: 155

Varnostni termostat: 9 (Varnostni termostat): Toje

- #:[13] lokalna 10-povezava, pri kateri lahko
izberete prikljucek in sponke, ki jih Zelite
uporabiti (glej "9.3.13 Prikljucitev
varnostnega termostata" [» 151]).

Koda za nastavitev polja: Odvisna od
izbire prikljucka (za vec informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami

sistema" [» 280]).

NajniZja Zelena hitrost pretoka za Glejte "NajniZja Zelena hitrost pretoka
ogrevanje/hlajenje prostora (uporaba v |za ogrevanje/hlajenje prostora" [» 37].
enem obmocju):

= #:[1.44]

= Koda za nastavitev polja: 210

Ugodnosti

V primerjavi s konvektorji toplotne ¢rpalke za en prostor:

= Udobje. Prek daljinskega upravljalnika konvektorjev toplotne ¢&rpalke lahko za
vsak prostor nastavite zeleno temperaturo prostora, vklju¢no z urniki.

Kombinacija: talno ogrevanje + konvektorji toplotne ¢rpalke — vec prostorov

Nastavitev

%

@B

Glavno obmocje temperature izhodne vode
Prostor 1

Prostor 2

Zunanji sobni termostat

Konvektorji toplotne ¢rpalke (+ krmilniki)
Obvodni ventil

Varnostni termostat (lokalna dobava)

QT O Om>
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= Za vec informacij o prikljucevanju elektri¢nega oZi¢enja na enoto glejte:
- "9.2 Povezave na zunanjo enoto" [» 126]

- "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131]

= Za vsak prostor s talnim ogrevanjem: dva zaporna ventila (lokalna dobava) se
namestita pred talnim ogrevanjem:

- Zaporni ventil za preprecevanje dovajanja tople vode, kadar prostor ne zahteva
ogrevanja. Sobni termostati so priklju¢eni na zaporne ventile za zahtevo po
toploti, vendar jih NI treba prikljuciti na notranjo enoto. Notranja enota bo v
vsakem trenutku dovajala izhodno vodo, moZzno pa je tudi programirati urnik
izhodne vode.

- Zaporni ventil za preprecevanje nastajanje kondenzata na tleh med hlajenjem
prostorov s konvektorji toplotne ¢rpalke.

= Nacin funkcije prostora se poslje z digitalnega izhoda (glejte "9.3.8 Prikljucevanje
izhoda za vklop/izklop ogrevanja/hlajenja prostora" [» 147]) na notranji enoti na
naslednje naprave:

- Konvektorji toplotne ¢rpalke
- Zaporni ventil

Signal zapre zaporni ventil, da se med hlajenjem prepreci kondenzacija na tleh.

To je povezava Vhodi/izhodi (glejte "9.1.6 Povezave Vhodi/
izhodi" [» 122]), pri kateri lahko izberete, katere prikljucke in sponke Zelite
uporabiti.

= Za vsak prostor s konvektorji toplotne Crpalke: Zelena temperatura prostora se
nastavi preko krmilnika konvektorjev toplotne ¢rpalke. Pri konvektorjih toplotne
¢rpalke so mozni razli¢ni krmilniki in nastavitve. Za vec¢ informacij glejte:

- Priro¢nik za montaZzo konvektorjev toplotne ¢rpalke
- Priro¢nik za montazo opcij konvektorjev toplotne ¢rpalke
- Dodatek za opcijsko opremo

= Za vsak prostor s talnim ogrevanjem: Zelena temperatura prostora se nastavi
preko zunanjega sobnega termostata (Zicnega ali brezzi¢nega).

= Uporabniski vmesnik, vgrajen v notranjo enoto, dolo¢i nacin funkcije prostora.
Upostevajte, da je treba nacin delovanja vseh zunanjih sobnih termostatov in
krmilnika konvektorjev toplotne ¢rpalke nastaviti skladno z notranjo enoto.

INFORMACUA

[ ]
l Za vecje udobje in ucinkovitost priporocamo, da na vsak konvektor toplotne crpalke
namestite opcijski komplet ventila EKVKHPC.

Konfiguracija

Nastavitev Vrednost
Nadzor temperature enote: O (Temp. izhodne vode): Delovanje
= #:[1.12] enote se doloca glede na temperaturo

= Koda za nastavitev polja: 041 izhodne vode.

Stevilo obmo¢ij temperature vode: 0 (Dodatno obmocje ): Samo glavno
- #:[3.6] obmocje brez dodatnega obmocja

= Koda za nastavitev polja: 155
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Nastavitev

Vrednost

Varnostni termostat:

- #:[13]

= Koda za nastavitev polja: Odvisna od
izbire prikljucka (za vec informacij
glejte "18 Tabela z nastavitvami
sistema" [» 280]).

9 (Varnostni termostat): Toje
lokalna 10-povezava, pri kateri lahko
izberete prikljucek in sponke, ki jih Zelite
uporabiti (glej "9.3.13 Prikljucitev
varnostnega termostata" [» 151]).

Najnizja Zelena hitrost pretoka za
ogrevanje/hlajenje prostora (uporaba v
enem obmocju):

= #:[1.44]

= Koda za nastavitev polja: 210

Glejte "NajniZja Zelena hitrost pretoka
za ogrevanje/hlajenje prostora" [» 37].

Dve coni s pomocjo zapornih ventilov

Nastavitev

s

@B}«

Prostor 1

Prostor 2
Zunanji sobni termostat

oo ONnw>

termostat)
¢ Obvodni ventil

Dodatno obmocje temperature izhodne vode

Glavno obmocje temperature izhodne vode

Dodeljeni vmesnik Human Comfort Interface (BRC1HHDA, ki se uporablja kot sobni

d Varnostni termostat (lokalna dobava)
e Sprejemnik za brezzi¢ni zunanji sobni termostat

Za ve€ informacij o prikljucevanju elektricnega oZicenja na enoto glejte:

- "9.2 Povezave na zunanjo enoto" [» 126]

- "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131]

Za vsako nadstropje s talnim ogrevanjem: Zeleno temperaturo prostora nastavite

z zunanjim sobnim termostatom (Zi¢nim ali brezZi¢nim).

- Topla voda = Notranja enota

- Hladna voda = Zunanja enota

Talno ogrevanje osrednjega prostora se prikljuci na naslednji nacin:

Namestitev obvodnega ventila je obvezna, da se omogoci obtok vode, kadar so

vsi zaporni ventili zaprti. Za zagotovitev zanesljivega delovanja morate zagotoviti

Vodnik za monterja
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minimalni pretok vode, kot je opisano v tabeli "Preverjanje koli¢ine vode in
hitrosti pretoka" v razdelku "8.1 Priprava vodovodnih cevi" [» 103].

= Za glavno obmodje:

- Temperatura prostora se nadzoruje prek dodeljenega vmesnika Human
Comfort Interface (BRC1HHDA, ki se uporablja kot sobni termostat).
Priporocljivo je, da se nastavitvena tocka za glavno obmocje in dodatno
obmocdje nastavi na isto temperaturo in da NI prenizka (obic¢ajno: 20°C).

- Prepricajte se, da je kroZenje vode v glavnem obmocju mogoce, ko so zaporni
ventili zaprti.

= Za dodatno obmocje:

- Temperatura prostora se nadzoruje z brezzicnim zunanjim sobnim
termostatom (opcijska oprema EKRTRB).

= V nacinu hlajenja lahko talnemu ogrevanju (glavno ali dodatno obmocdje)
dovolite, da zagotavlja osvezZitev (brez pravega hlajenja), ali pa ga NE dovolite.

- Ce je dovoljeno:

Za glavno obmocdje: Montirajte zaporni ventil (lokalna dobava) in ga prikljucite
na notranjo enoto (glejte "9.3.5 Prikljucevanje zapornega ventila" [» 143]).
Zaporni ventil se zapre, Ce se zahteva glavnega obmocja zmanjsa.

Za dodatno obmocdje: Montirajte zaporni ventil (lokalna dobava) in ga prikljucite
na notranjo enoto (glejte "9.3.5 Prikljucevanje zapornega ventila" [» 143]).
Zaporni ventil se zapre, Ce se zahteva dodatnega obmocja zmanjsa.

- Ce NI dovoljeno:

Za glavno obmocje: Montirajte zaporni ventil (lokalna dobava) in ga prikljucite
na notranjo enoto (glejte "9.3.5 Prikljucevanje zapornega ventila" [» 143]).
Zaporni ventil se zapre, ¢e se zahteva glavnega obmocja zmanjsa ali ce je
zahtevano hlajenje.

Za dodatno obmocje: Montirajte zaporni ventil (lokalna dobava) in ga prikljucite
na notranjo enoto (glejte "9.3.5 Prikljucevanje zapornega ventila" [» 143]).
Zaporni ventil se zapre, Ce se zahteva dodatnega obmocja zmanjsa ali ¢e je
zahtevano hlajenje.

Te povezave so lokalne |0-povezave (glejte "9.1.6 Povezave Vhodi/
izhodi" [» 122]), pri katerih lahko izberete, katere prikljucke in sponke Zelite
uporabiti.

OPOMBA
Ce obstaja zahteva za hlajenje in je dodatek za hlajenje za to obmogje izklopljen,

¢rpalka ne bo delovala. Ce pa Zelite v tem obmodju omogoditi hlajenje, pri ¢emer
Crpalka ne sme delovati in je blokiran samo oddajnik, ki ne omogoca hlajenja prek
zapornega ventila, morate v lokalnem 10 izbrati izhod za ogrevanje/hlajenje za ta
ventil (glejte "9.3.8 Prikljuevanje izhoda za vklop/izklop ogrevanja/hlajenja
prostora" [» 147]).

Konfiguracija

Nastavitev Vrednost

Enota za krmiljenje glavnega obmocja 2 (Ogrevanje prostorov):
- #:[1.12] Delovanje enote se doloca glede na
temperaturo okolja na dodeljenem

= Koda za nastavitev polja: 041 .
vmesniku Human Comfort Interface.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A |4 DAIKIN Vodnik za monterja
Daikin Altherma 4 H W 53
4P773390-1D - 2026.08



6 | Napotki za uporabo

Nastavitev

Vrednost

Dodatno obmocje:
= #:[2.12]

Koda za nastavitev polja: 057

1 (ON/OFF sobni termostat):
Delovanje enote se doloca preko
zunanjega termostata.

Pri konvektorjih toplotne ¢rpalke:

Zunanji sobni termostat za dodatno
obmocje

= #:[2.13]

= Koda za nastavitev polja: 146

1 (En kontakt): Ko uporabljeni
zunanji sobni termostat ali konvektor
toplotne ¢rpalke lahko posilja samo
toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP.
Zahteve za ogrevanje ali hlajenje niso
loCene. Ta nastavitev bo standardno
aktivna.

Stevilo obmo¢ij temperature vode:
= #:[3.6]
= Koda za nastavitev polja: 155

1 (Dodatno obmocje ): Glavno
obmocje + dodatno obmocdje

Zaporni ventil
= #:[13]

Koda za nastavitev polja: Odvisna je od
tega, katere prikljucke in sponke
izberete (za vec informacij glejte

"18 Tabela z nastavitvami

sistema" [» 280]).

Glavno obmocje: 1 (Zaporni ventil
za glavno obmocje)

Dodatno obmocje: 2 (Zaporni
ventil za dodatno obmocje)

To je povezava Vhodi/izhodi (glej
"9.3.5 Priklju¢evanje zapornega
ventila" [» 143]).

Zaporni ventil med hlajenjem:
Glavno obmocje:

= #:[1.16]

= Koda za nastavitev polja: 050
Dodatno obmodje:

= #:[2.33]

= Koda za nastavitev polja: 147

Zaporni ventil se med hlajenjem zapre
ali ne, ko je ta nastavitev za glavno ali
dodatno obmocje vklopljena ali
izklopljena.

Ce NI dovoljeno:

0 (Omogoceno hlajenje): Dodatek za
hlajenje je izklopljen. Namestite zaporni
ventil (lokalno napajanje) (glejte

"9.3.5 Prikljucevanje zapornega

ventila" [» 143]).

Ce je dovoljeno:

1 (Omogoceno hlajenje) Dodatek za
hlajenje je vklopljen.

Varnostni termostat:
= #:[13]

Koda za nastavitev polja: Odvisna je od
tega, katere prikljucke in sponke
izberete (za vec informacij glejte

"18 Tabela z nastavitvami

sistema" [» 280]).

9 (Varnostni termostat)

To je povezava Vhodi/izhodi (glejte
"9.3.13 Prikljucitev varnostnega
termostata" [» 151]).

NajniZja Zelena hitrost pretoka za
ogrevanje/hlajenje prostora (uporaba v
dvojnem obmocju):

= #:[1.44])in [2.38]

= Koda za nastavitev polja: 210 in 211

Glejte "NajniZja Zelena hitrost pretoka
za ogrevanje/hlajenje prostora" [» 37].
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Ugodnosti
= Udobje. Kombinacija dveh vrst oddajnikov toplote zagotavlja:
- Odli¢no udobje pri ogrevanju s talnim ogrevanjem

- Odli¢no udobje pri hlajenju s konvektorji toplotne ¢rpalke
= Ucinkovitost.

- Obmocja se lahko izkljucijo, ¢e zahteve za to obmocje padejo prek zapornih
ventilov.

Dve coni prek varovalne posode in 2 ¢rpalk

Nastavitev
— |
o S R &
o === .
?T @
j}%{ii ® c

@1—%
'
-

_____________________________________________

A Dodatno obmocje temperature izhodne vode
B Prostor1

C Prostor2

D Glavno obmocje temperature izhodne vode
a Konvektorji toplotne crpalke (+ krmilniki)

b Pufrska posoda

¢ Crpalka

d Varnostni termostat (lokalna dobava)

e Locilni obvodni ventil (lokalna dobava)

= Za vec informacij o prikljucevanju elektri¢cnega oZi¢enja na enoto glejte:
- "9.2 Povezave na zunanjo enoto" [» 126]

- "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131]

= Pred glavno in dodatno obmocje namestite varovalno posodo (lokalno
napajanje).

= V sistemih z veliko vmesno posodo lahko pred elementom za hidravlicno locitev
namestite 3-potni lo¢en obvodni ventil (krmiljen z notranjo enoto). Glejte
"9.3.11 Priklapljanje locilnega obvodnega ventila" [» 149]. To je povezava
Vhodi/izhodi (Hidravlicno locen obvodni ventil).

Med delovanjem za preprecevanje zmrzovanja vodovodne cevi ventil obide
veliko vmesno posodo. To prepreci nepotrebno kroZenje, ohranja bolj
enakomerno temperaturo v vmesni posodi in zmanjSa nezeleno vklapljanje/
izklapljanje toplotne ¢rpalke.
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= Za glavno obmocje:

V glavno obmocje namestite zunanjo ¢rpalko (lokalno napajanje) in jo poveZite
z notranjo enoto (glejte "9.3.6 Prikljucitev ¢rpalk (¢rpalka STV in/ali zunanje
Crpalke)" [» 145]).

- Priporocljivo je, da se nastavitvena tocka za glavno obmocje in dodatno
obmocje nastavi na isto temperaturo in da NI prenizka (obi¢ajno: 20°C).

- Zelena temperatura prostora se nastavi preko krmilnika konvektorjev toplotne
Crpalke. Pri konvektorjih toplotne crpalke so moZni razlicni krmilniki in
nastavitve. Za ve¢ informacij glejte:

Priro¢nik za montazo konvektorjev toplotne ¢rpalke
Priro¢nik za montazo opcij konvektorjev toplotne ¢rpalke
Dodatek za opcijsko opremo

- Signali zahteve po ogrevanju ali hlajenju posameznega konvektorja
toplotne crpalke so vzporedno vezani na digitalni vhod notranje enote. Za
pravilno sklicevanje glejte knjigo dodatkov za dodatno opremo (za glavno
obmodje: X42M/6 in X42M/7; za dodatno obmodje: X42M/6 in X42M/3).
Notranja enota bo Zeleno dodatno temperaturo izhodne vode dovajala samo,
Ce obstaja dejanska zahteva.

= Za dodatno obmocje:
-V dodatno obmocje namestite zunanjo crpalko (lokalno napajanje) in jo

poveZite z notranjo enoto (glejte "9.3.6 Prikljucitev ¢rpalk (¢rpalka STV in/ali
zunanje Crpalke)" [» 145]).

- Zelena temperatura prostora se nastavi preko krmilnika konvektorjev toplotne
Crpalke. Pri konvektorjih toplotne crpalke so mozni razlicni krmilniki in
nastavitve. Za vec informacij glejte:

Priro¢nik za montaZzo konvektorjev toplotne ¢rpalke
Priro¢nik za montaZzo opcij konvektorjev toplotne ¢rpalke
Dodatek za opcijsko opremo

- Signali zahteve po ogrevanju ali hlajenju posameznega konvektorja
toplotne Crpalke so vzporedno vezani na digitalni vhod notranje enote. Za
pravilno sklicevanje glejte knjigo dodatkov za dodatno opremo (za glavno
obmodje: X42M/6 in X42M/7; za dodatno obmodje: X42M/6 in X42M/3).
Notranja enota bo Zeleno dodatno temperaturo izhodne vode dovajala samo,
¢e obstaja dejanska zahteva.

Konfiguracija

Nastavitev Vrednost

Enota za krmiljenje glavnega obmocja: |2 (Ogrevanje prostorov):
= #:[1.12] Delovanje enote se doloca glede na
temperaturo okolja na dodeljenem

= Koda za nastavitev polja: 041 .
vmesniku Human Comfort Interface.

Dodatno obmodje: 1 (ON/OFF sobni termostat):
- #:[2.12] Delovanje enote se doloca preko
zunanjega termostata.

= Koda za nastavitev polja: 057
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Nastavitev

Vrednost

Pri konvektorjih toplotne ¢rpalke:

Zunanji sobni termostat za dodatno
obmodje:

= #:[2.13]

= Koda za nastavitev polja: 146

1 (En kontakt): Ko uporabljeni
zunanji sobni termostat ali konvektor
toplotne ¢rpalke lahko posilja samo
toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP.
Zahteve za ogrevanje ali hlajenje niso
locene. Ta nastavitev bo standardno
aktivna.

Stevilo obmo¢ij temperature vode:
= #:[3.6]
= Koda za nastavitev polja: 155

1 (Dodatno obmocje ): Glavno
obmocdje + dodatno obmocje

Glavno obmocje zunanje ¢rpalke:

= #:[13]

= Koda za nastavitev polja: Odvisna je
od tega, katere prikljucke in sponke
izberete (za vel informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami
sistema" [» 280]).

12 (Dodatna obtocna c¢rpalka za
glavno obmocje)

To je povezava Vhodi/izhodi (glej
"9.3.6 Prikljucitev ¢rpalk (¢rpalka STV in/
ali zunanje crpalke)" [» 145]).

Zunanja ¢rpalka dodatnega obmogja:

= #:[13]

= Koda za nastavitev polja: Odvisna je
od tega, katere prikljucke in sponke
izberete (za vel informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami
sistema" [» 280]).

13 (Dodatna obtocna c¢rpalka za
dodatno obmocje)

To je povezava Vhodi/izhodi (glej
"9.3.6 Prikljucitev ¢rpalk (¢rpalka STV in/
ali zunanje crpalke)" [» 145]).

Hidravli¢cno loceno:
= #:[3.10]
= Koda za nastavitev polja: 008

1 (VKLOP: loceno)

Za razumevanje obnasanja ¢rpalk
sekundarnega kroga glejte "Hidravli¢cno
lo¢eno v primerjavi z ni lo¢eno" [» 38].

Locilni obvodni ventil:

= #:[13]

= Koda za nastavitev polja: Odvisna je
od tega, katere prikljucke in sponke
izberete (za vec informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami
sistema" [» 280]).

14 (Hidravlic¢no locen obvodni
ventil)

To je povezava Vhodi/izhodi (glejte
"9.3.11 Priklapljanje locilnega
obvodnega ventila" [» 149]).

Varnostni termostat:

= #:[13]

= Koda za nastavitev polja: Odvisna je
od tega, katere priklju¢ke in sponke
izberete (za vel informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami
sistema" [» 280]).

9 (Varnostni termostat)

To je povezava Vhodi/izhodi (glejte
"9.3.13 Prikljucitev varnostnega
termostata" [» 151]).

Najnizja Zelena hitrost pretoka za
ogrevanje/hlajenje prostora (uporaba v
dvojnem obmocju):

= #:[1.44]in [2.38]

= Koda za nastavitev polja: 210 in 211

Glejte "Najnizja zelena hitrost pretoka
za ogrevanje/hlajenje prostora" [» 37].
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OPOMBA
Ce je vklju¢ena samo ena ¢rpalka, ki se obi¢ajno uporablja za glavno ali dodatno

obmocje, namestite crpalko (napajanje iz polja) in jo prikljucite na ustrezen Vhodi/
izhodi ([13] - Dodatna obtoc¢na ¢rpalka za ogrevanje / hlajenje).
Crpalka se aktivira, ko se pojavi zahteva iz enega od obmodij (glavnega ali
dodatnega).

6.2.3 Vec prostorov — dve obmodji temperature izhodne vode

Ce so oddajniki toplote, izbrani za posamezni prostor, zasnovani za razli¢ne
temperature izhodne vode, lahko uporabite razlicna obmocja temperature izhodne
vode (najvec 2).

V tem dokumentu:

= Glavno obmocje = obmocdje z najniZjo projektirano temperaturo pri ogrevanju in
najvisjo projektirano temperaturo pri hlajenju

= Dodatno obmocje = obmocje z najvisjo projektirano temperaturo pri ogrevanju in
najnizjo projektirano temperaturo pri hlajenju

OPOMBA
Regulacijo po sobah je mogoce doseci tako, da nastavite regulacijo temperature

enote Daikin Altherma za Zeleno obmocje (St.: [1.12] in [1.13]) na Temp. izhodne
vode, v kombinaciji z lo¢enimi sobnimi termostati za regulacijo pretoka v vsaki sobi.
Vendar pa bi ta resitev lahko povzrodila situacije, ko bi enota Daikin Altherma
ogrevala/hladila prostor, ¢eprav ni prostora, ki bi to zahteval. Nasprotno pa je
mogoce, da enota Daikin Altherma ne proizvaja hlajenja/ogrevanja prostorov,
medtem ko obstajajo sobe, ki to zahtevajo. Upostevajte, da obicajnih sobnih
termostatov tudi ni mogoce vkljuciti v aplikacijo ONECTA.

Ce Zelite dose&i uporabniku prijaznej$o in uginkovitej$o regulacijo na podlagi potrebe
po posameznih prostorih, vkljucite enoto Daikin Altherma v ekosistem Daikin Home
Controls. Konfiguracija DHC zahteva, da je regulator temperature enote za zeleno
obmocje (St.: [1.12] in [1.13]) nastavljen na ON/OFF sobni termostat. To
ekosistemu DHC omogoca, da zahteva hlajenje prostora/ogrevanja, ko to zahteva
soba. Nato je mogoce uravnavati temperaturo v vsaki sobi in z aplikacijo ONECTA
konfigurirati nastavitvene tocke ali urnike za posamezne sobe.

Za veC informacij o regulaciji po sobah in primerih uporabe glejte prirocnik za
uporabo Daikin Home Controls.

Znacilen primer:

Prostor (obmocje) Oddajniki toplote: projektirana
temperatura

Dnevna soba (osrednje obmocje) Talno ogrevanje:

= Priogrevanju: 35°C

= Pri hlajenju®®: 20°C (samo
osvezevanje, mocno hlajenje ni
dovoljeno)

Spalnice (dodatno obmocje) Konvektorji toplotne ¢rpalke:
= Priogrevanju: 45°C
= Pri hlajenju: 12°C

@ v nacinu hlajenja lahko dovolite talno ogrevanje (glavno obmog¢je) za osvezitev (brez
dejanskega hlajenja) ali pa ga NE dovolite. Glejte nastavitev spoda;j.

Nastavitev

MoZne so tri razlicice sistema s kompletom za dve obmocji:
1 Sistem brez hidravli¢nega locevalnika:
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2 Sistem s hidravlicnim locevalnikom za glavno obmocdje:
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3 Sistem s hidravli¢nim lo¢evalnikom za obe obmodji:

Pritem sistemu je za dodatno obmocje potrebna neposredna ¢rpalka.
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E Prostor 3

Konvektorji toplotne crpalke (+ krmilniki)

Dodeljeni vmesnik Human Comfort Interface (BRC1HHDA, ki se uporablja kot sobni
termostat)

Postaja z mesalnim ventilom

Regulacijski tlacni ventil (lokalna dobava)

Varnostni termostat (lokalna dobava)

Krmilna omarica za komplet za dve obmocji (EKMIKPOA)

Obvodni ventil

Hidravlicni lo¢evalnik (izravnalna posoda)

Neposredna ¢rpalka (za dodatno obmocje) (npr. skupina ¢rpalke brez mesanja
EKMIKHUA)

j Locilni obvodni ventil (lokalna dobava)

= Za razlicico sistema 1: Namestitev obvodnega ventila je obvezna, da se omogoci
obtok vode, kadar so vsi zaporni ventili zaprti. Za zagotovitev zanesljivega
delovanja morate zagotoviti minimalni pretok vode, kot je opisano v tabeli
"Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti pretoka" v razdelku "8.1 Priprava
vodovodnih cevi" [» 103].

= Za razliCici sistema 2 in 3: Obvodni ventil ni potreben, ¢e je mogoce zagotoviti
pretok preko vmesnega rezervoarja, ko so vsi oddajniki zaprti.

T o

- T -~ Q0

= Za glavno obmodje:

- Postaja z mesalnim ventilom (vkljuCuje ¢rpalko + mesalni ventil) se namesti
pred talnim ogrevanjem.

- Postajo z mesalnim ventilom krmili krmilnik kompleta za dve obmodji
(EKMIKPOA) na podlagi zahteve po ogrevanju prostora.

- Temperatura prostora se nadzoruje prek dodeljenega vmesnika Human
Comfort Interface (BRC1IHHDA, ki se uporablja kot sobni termostat).

- Poskrbite, da bo v glavnem obmocju mozen obtok vode, ko so zaporni ventili
zaprti

= Za dodatno obmocje:

- Zelena temperatura prostora se nastavi preko krmilnika konvektorjev toplotne
Crpalke. Pri konvektorjih toplotne crpalke so mozni razlicni krmilniki in
nastavitve. Za vec informacij glejte:

Priro¢nik za montaZzo konvektorjev toplotne ¢rpalke
Priro¢nik za montaZzo opcij konvektorjev toplotne ¢rpalke
Dodatek za opcijsko opremo

- Signali zahteve po ogrevanju ali hlajenju posameznega konvektorja
toplotne crpalke so vzporedno vezani na digitalni vhod notranje enote. Za
pravilno sklicevanje glejte knjigo dodatkov za dodatno opremo (za glavno
obmodje: X42M/6 in X42M/7; za dodatno obmodje: X42M/6 in X42M/3).
Notranja enota bo Zeleno dodatno temperaturo izhodne vode dovajala samo,
Ce obstaja dejanska zahteva.

= V nacinu hlajenja lahko talnemu ogrevanju (glavno ali dodatno obmocje)
dovolite, da zagotavlja osvezitev (brez pravega hlajenja), ali pa ga NE dovolite.

- Ce je dovoljeno:
NE montirajte zapornega ventila.
- Ce NI dovoljeno:

Za glavno obmog¢je: Crpalka mesalnega kompleta ne bo delovala, ¢e se zahteva
glavnega obmocja zmanjsa ali Ce je zahtevano hlajenje.

Za dodatno obmogje: Ce ni priklju¢ena neposredna ¢rpalka (lokalno napajanje),
namestite zaporni ventil (lokalno napajanje). Zaporni ventil prikljucite na
notranjo enoto (glejte "9.3.5 Priklju¢evanje zapornega ventila" [» 143]). Zaporni
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ventil se zapre, e se zahteva dodatnega obmocja zmanjsa ali ¢e je zahtevano
hlajenje. Ce je names¢ena neposredna ¢rpalka, se ¢rpalka ustavi, ¢e se zahteva
dodatnega obmocja zmanjsa ali e se zahteva hlajenje. Neposredno ¢rpalko
prikljucite na krmilno omarico kompleta za dve obmocji (EKMIKPOA).

Te povezave so lokalne |0-povezave (glejte "9.1.6 Povezave Vhodi/
izhodi" [» 122]), pri katerih lahko izberete, katere sponke prikljucka Zelite
uporabiti.

OPOMBA
Pri uporabi pufrskih posod z velikim volumnom NI priporocljivo uporabljati obicajno

odprte zaporne ventile. Ko pride do napake pri komunikaciji, se obicajno odprti
zaporni ventili premaknejo v odprt polozaj, pri cemer je mozno, da v tokokrog pride
hladna voda, ki NE omogoca hlajenja.

= V sistemih z veliko vmesno posodo lahko pred elementom za hidravlicno lolitev
namestite 3-potni locen obvodni ventil (krmiljen z notranjo enoto). Glejte
"9.3.11 Priklapljanje locCilnega obvodnega ventila" [» 149]. To je povezava
Vhodi/izhodi (Hidravlic¢no locen obvodni ventil).

Med delovanjem za preprecevanje zmrzovanja vodovodne cevi ventil obide
veliko vmesno posodo. To prepreci nepotrebno krozenje, ohranja bolj
enakomerno temperaturo v vmesni posodi in zmanjSa neZeleno vklapljanje/
izklapljanje toplotne ¢rpalke.

Konfiguracija

Nastavitev Vrednost

Enota za krmiljenje glavnega obmocja: |2 (Ogrevanje prostorov):
- #:[1.12] Delovanje enote se doloca glede na
temperaturo okolja na dodeljenem

= Koda za nastavitev polja: 041 .
vmesniku Human Comfort Interface.

Dodatno obmodje: 1 (ON/OFF sobni termostat):
- #:[2.12] Delovanje enote se doloca preko

= Koda za nastavitev polja: 057 zunanjega termostata.

Pri konvektorjih toplotne ¢rpalke: 1 (En kontakt): Ko uporabljeni
zunanji sobni termostat ali konvektor

Zunanji sobni termostat za dodatno . o
toplotne ¢rpalke lahko posilja samo

obmogje: ) '
toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP.
= #:[2.13] e
‘ . Zahteve za ogrevanje ali hlajenje niso
* Koda za nastavitev polja: 146 loéene. Ta nastavitev bo standardno
aktivna.
Stevilo obmotij temperature vode: 1 (Dodatno obmocje ): Glavno
- #:[3.6] obmocje + dodatno obmocje
= Koda za nastavitev polja: 155
Montiran komplet za dve obmocji: 1 (Da):Za dodajanje dodatnega obmocja
= #:[3.13.5] temperature se namesti komplet za dve
= Koda za nastavitev polja: 099 obmodji.
EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A |4 DAIKIN Vodnik za monterja
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Nastavitev

Vrednost

Hidravli¢no loc¢eno:
= #:[3.10]
= Koda za nastavitev polja: 008

= 0 (IZKLOP: ni loceno): Glejte zgoraj
opisano razli¢ico sistema 1.

=1 (VKLOP: loceno): Glejte
opisani razli¢ici sistema 2 in 3.

zgoraj

Za razumevanje obnasanja ¢rpalk
sekundarnega kroga glejte "Hidravli¢cno
loceno v primerjavi z ni loCeno" [» 38].

LocCilni obvodni ventil:
= #:[13]
= Koda za nastavitev polja: Odvisna od

izbire prikljucka (glejte "18 Tabela z
nastavitvami sistema" [» 280]).

14 (Hidravlic¢no locen obvodni
ventil)

To je lokalna 10-povezava, pri kateri
lahko izberete prikljucek in sponke, ki jih
Zelite uporabiti (glejte

"9.3.11 Priklapljanje locilnega
obvodnega ventila" [» 149]).

Zaporni ventil (Ce hlajenje ni dovoljeno):
= #:[13]
= Koda za nastavitev polja: Odvisna od

izbire prikljucka (glejte "18 Tabela z
nastavitvami sistema" [» 280]).

Dodatno obmocje: 2 (Zaporni
ventil za dodatno obmocje)

To je lokalna 10-povezava, pri kateri
lahko izberete prikljucek in sponke, ki jih
Zelite uporabiti (glejte

"9.3.5 Priklju¢evanje zapornega

ventila" [» 143]).

Crpalka med hlajenjem za glavno
obmocgje:

= #:[1.16]

= Koda za nastavitev polja: 050

Crpalka ali zaporni ventil med hlajenjem
za dodatno obmocgje:

= #:[2.33]
= Koda za nastavitev polja: 147

Glavno obmocje: ¢rpalka se med
hlajenjem ustavi, Ce je dodatek za
hlajenje za glavno obmocje izklopljen.

Dodatno obmocje: ¢rpalka se med
hlajenjem ustavi ali se zaporni ventil
zapre, Ce je dodatek za hlajenje za
glavno obmodje izklopljen.

Ce NI dovoljeno:

0 (Omogoceno hlajenje): Dodatek za
hlajenje je izklopljen.

Ce je dovoljeno:

1 (Omogoceno hlajenje) Dodatek za
hlajenje je vklopljen.

Glavno obmocje varnostnega
termostata

Za prikljucitev na krmilno omarico
kompleta za dve obmocji (EKMIKPOA).

Dodatno obmocje varnostnega
termostata:

= #:[13]
= Koda za nastavitev polja: Odvisna od

izbire prikljucka (glejte "18 Tabela z
nastavitvami sistema" [» 280]).

Za prikljucitev na enoto

9 (Varnostni termostat): Toje
lokalna 10-povezava, pri kateri lahko
izberete prikljucek in sponke, ki jih zelite
uporabiti (glej "9.3.13 Prikljucitev
varnostnega termostata" [» 151]).

Vodnik za monterja
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Nastavitev

Vrednost

Primarni pretok: NajniZja Zelena hitrost
pretoka za ogrevanje/hlajenje prostora
(uporaba v dvojnem obmocju):

= #:[1.44] in [2.38]

= Koda za nastavitev polja: 210in 211

Glejte "Najnizja zelena hitrost pretoka
za ogrevanje/hlajenje prostora" [» 37].

Opomba: Ce je namescen element za
locitev ali velik vmesni rezervoar,
ohranjajte ¢im bolj enaki primarni in
sekundarni hitrosti pretoka, da
zagotovite pravilni pretok skozi
rezervoar in pravilno delovanje
hidravli¢nega sistema.

Sekundarni pretok: Hitrost ¢rpalke v
postaji z mesalnim ventilom, ko je
zahtevan pretok v glavnem obmocju
(=mesanem obmocju):

= #:[3.13.3]

= Koda za nastavitev polja: 096

= Ce je nastavljeno prek poti v meniju:
0,0~1,0 (korak: 0,1)

= Ce je nastavljeno s kodo za nastavitev
polja: 0,01~1,00 (korak: 0,01)

Primer:

= Nastavitev 0,0 = 0 % hitrosti ¢rpalke =
100 % PWM poslan Crpalki

= Nastavitev 1,0 = 100 % hitrosti ¢rpalke
=0 % PWM poslan Crpalki

= Nastavitev 0,4 = 40 % hitrosti ¢rpalke
=60 % PWM poslan ¢rpalki

Sekundarni pretok: Hitrost neposredne
Crpalke, ko je zahtevan pretok v
dodatnem obmocdju (= neposredno
obmocje):

= #:(3.13.2]

= Koda za nastavitev polja: 097

= Ce je nastavljeno prek poti v meniju:
0,0~1,0 (korak: 0,1)

= Ce je nastavljeno s kodo za nastavitev
polja: 0,01~1,00 (korak: 0,01)

Primer:

= Nastavitev 0,0 = 0 % hitrosti Crpalke =
100 % PWM poslan Crpalki

= Nastavitev 1,0 = 100 % hitrosti ¢rpalke
=0 % PWM poslan ¢rpalki

= Nastavitev 0,4 = 40 % hitrosti ¢rpalke
=60 % PWM poslan ¢rpalki

Za vec informacij o konfiguraciji kompleta za dve obmocdji glejte [3.13] Set za
dve obmocji v poglavju "Nastavitve" referencnega prirocnika za konfiguracijo.

Ugodnosti
= Udobje.

- Kombinacija dveh sistemov grelnih teles zagotavlja odlicno udobje pri
ogrevanju s talnim ogrevanjem in odlicno udobje pri hlajenju s konvektorji

toplotne C¢rpalke.
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6.3 Nastavitev bivalentnih virov toplote

6.3.1 Nastavitev pomoznega vira toplote za ogrevanje prostora

INFORMACIA

[ J
l Bivalentni sistem je mogo¢ SAMO v primeru ENEGA obmocja temperature izhodne
vode, ki zapusca obmocje temperature, z naslednjim:

= nadzor preko sobnega termostata ALI

* nadzor zunanjega sobnega termostata.

= Ogrevanje prostora omogocata:
- Notranja enota

- Pomozni kotel (lokalna dobava), priklju¢en na sistem

= Ko se pojavi zahteva po ogrevanju, se zaZzene delovanje notranje enote ali
pomozZnega kotla. Katera enota deluje, je odvisno od zunanje temperature

(stanje preklopa na zunanji vir toplote). Ko pomozni kotel dobi dovoljenje, se
ogrevanje prostora z notranjo enoto izklopi.

= Sanitarno toplo vodo vedno pripravlja rezervoar za sanitarno toplo vodo,
priklju¢en na notranjo enoto.

= Bivalentno delovanje je mogoce samo, Ce je ogrevanje prostora VKLOPLIENO.

INFORMACUA

[ ]

l * Med ogrevanjem s toplotno Crpalko toplotna ¢rpalka deluje, da bi dosegla Zeleno
temperaturo, nastavljeno preko daljinskega upravljalnika. Ko je aktivno
vremensko vodeno delovanje, se temperatura vode doloCi samodejno glede na
zunanjo temperaturo.

* Med ogrevanjem s pomoznim kotlom pomozni kotel deluje, da bi zagotovil Zeleno
temperaturo vode, nastavljeno preko upravljalnika pomoznega kotla.

= Prepricajte se, da je ciljna temperatura kotla skladna s ciljno temperaturo enote,
ki je odvisna od nastavljene tocke pregrevanja.

INFORMACUA

Najvisja temperatura izhodne vode se dolo¢i glede na nastavitev [3.12]
Nastavitvena tocka pregrevanja. Ta meja dolo¢a najvecjo kolic¢ino izhodne
vode v sistemu. Odvisno od vrednosti te nastavitve se bo tudi maksimalna
nastavitvena tocka temperature izhodne vode zmanjsala za 5°C, da se omogoci
stabilen nadzor proti nastavitveni tocki.

i @

Najvisja temperatura izhodne vode v glavnhem obmocju se doloci glede na nastavitev
[1.19] Pregrevanje v vodnem tokokrogu, samo ce je omogocena nastavitev
[3.13.5] Montiran set za dve obmoc¢ji. Ta meja doloca najvecjo kolicino
izhodne vode v glavnhem obmocju. Odvisno od vrednosti te nastavitve se bo tudi
maksimalna nastavitvena tocka temperature izhodne vode zmanjsala za 5°C, da se
omogoci stabilen nadzor proti nastavitveni tocki.

Nastavitev

= Pomozni kotel vgradite na naslednji nacin:
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Glavno obmocje temperature izhodne vode

En prostor

Dodeljeni vmesnik Human Comfort Interface (BRC1HHDA, ki se uporablja kot sobni
termostat)

Nepovratni ventil (lokalna dobava)

Zaporni ventil (lokalna dobava)

Pomozni kotel (lokalna dobava)

Ventil aquastat (lokalna dobava)

Krmilnik obvodnega ventila (lokalna dobava)
Mehanski obvodni ventil (lokalna dobava)
Varnostni termostat (opcijsko) (lokalna dobava)

OPOMBA
*= Pomozni kotel in njegova vgradnja v sistem morata biti skladna z veljavno

zakonodajo.

® >

)

QR -~ Q0 T

= Daikin NI odgovoren za nepravilne ali potencialno nevarne situacije v sistemu
pomoznega kotla.

= Prepricajte se, da temperatura povratne vode v toplotno ¢rpalko NE presega
75°C. V ta namen:

- Z krmilnikom pomoZnega kotla nastavite Zeleno temperaturo vode na najvec
75°C.

- V povratni vod vode toplotne ¢rpalke namestite ventil aquastat. Ventil aquastat
nastavite tako, da se zapre nad 75°C in odpre pod 75°C.

= Namestite nepovratne ventile. Uporabite nepovratne ventile z nizko upornostjo

cvas

= Ekspanzijska posoda je vnaprej namescena v notranji enoti. Pri bivalentnem
delovanju pa prav tako poskrbite, da bo v krogu pomozZnega kotla namescena
ekspanzijska posoda. Sicer pri izvajanju bivalentnega delovanja v primeru, da se
ventil aquastat zapre, ekspanzijska posoda v vodovodnem krogu ne bo vec na
voljo.

= Namestite 2-potni ventil (obvodni ventil, ki ga krmili notranja enota). Glejte

"9.3.10 Za prikljucitev bivalentnega obvodnega ventila" [» 148]. To je povezava
Vhodi/izhodi (Bivalentni obvodni ventil).

Notranja enota odpre ta ventil med bivalentnim delovanjem pomoZnega kotla in
v asu po teku &rpalke kotla (nastavitev [5.14.6] Casovnik po zakljucku;
poskrbite, da se ta nastavitev ujema s ¢asom po teku &rpalke kotla). Ce je odprt,
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lahko toplotna ¢rpalka obide pomozni kotel in tako ohranja najmanjsi pretok
vode, ki je potreben za zascito vodovodnih cevi pred zmrzovanjem.

= Zunanji vir toplote (pomozni kotel) se krmili s signalom VKLOP/IZKLOP na notranji
enoti. Glejte "9.3.9 PrikljuCevanje preklopa na zunanji vir toplote" [» 147]. To je
povezava Vhodi/izhodi (glejte "9.1.6 Povezave Vhodi/izhodi" [» 122]), pri
kateri lahko izberete, katere prikljucke in sponke Zelite uporabiti.

= Za nastavitev grelnih teles glejte "6.2 Nastavitev sistema za ogrevanje/hlajenje

prostora" [» 37].

Konfiguracija

Nastavitev

Vrednost

Bivalentni kotel:
- #:[5.37]
Koda za nastavitev polja: 093

1 (Prisotno bivalentno
delovanje): Bivalentni kotel za
ogrevanje prostorov je namescen in
lahko deluje.

Histereza zunanje temperature:

- #:[5.14.4]
Koda za nastavitev polja: 021

3 (Histereza za bivalentno
delovanje): Histereza zunanje
temperature za preklop s toplotne
Crpalke na bivalentni kotel.

Obmocje 2~10°C, korak 1°C

Obmocje delovanja:
- #:[5.14.2]
Koda za nastavitev polja:

Spodnja temperaturna meja: 024
Zgornja temperaturna meja: 023

Spodnja temperaturna meja: O
Zgornja temperaturna meja: 5

Izberite spodnjo in zgornjo mejo
zunanje temperature, pri kateri
toplotna ¢rpalka preklopi na pomozni
vir toplote. Za vec informacij glejte
referencni prirocnik za konfiguracijo.

Casomer po teku:
= #:[5.14.6]
Koda za nastavitev polja: 025

600 sekund (Casovnik po
zakljucku): Doloca najkrajsi cas, ko
toplotna ¢rpalka bivalentnega kotla pri
ogrevanju prostorov ostane vklopljena
po prenehanju zahteve.

Ta ¢asovnik se sproZi v trenutku, ko je
bivalent izklopljen. Prehod v drug nacin
je onemogocen, dokler tece ¢asovnik. V
tem Casu ostane bivalentni obvodni
ventil odprt, da se zagotovi pretok skozi
notranjo enoto.

Opomba: Kadar dve C¢rpalki delujeta
vzporedno, se lahko zgodi, da v enem
od obeh tokokrogov ni pretoka.

To nastavitev je treba prilagoditi glede
na Casovnik po teku ¢rpalke kotla, ko se
zahteva ustavi. Pravilno vrednost
preverite pri proizvajalcu kotla.

Obmocje 0~1500 sekund, korak obsega
1 sekundo

Vodnik za monterja
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Nastavitev

Vrednost

Zunaniji vir toplote:

- #:[13]
Koda za nastavitev polja: Odvisna je
od tega, katere prikljucke in sponke
izberete (za vel informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami
sistema" [» 280]).

4 (Dodatni vir toplote)

To je povezava Vhodi/izhodi (glej
"9.3.9 Prikljucevanje preklopa na
zunaniji vir toplote" [» 147]).

Bivalentni obvodni ventil:
= #:[13]

Koda za nastavitev polja: Odvisna je
od tega, katere prikljucke in sponke

9 (Bivalentni obvodni ventil)

To je povezava Vhodi/izhodi (glej
"9.3.10 Za prikljucitev bivalentnega
obvodnega ventila" [ 148]).

izberete (za vec informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami
sistema" [» 280]).

Preklop na zunanji vir toplote, ki se dolo€i s pomoZnim kontaktom

= PomozZni kontakt je lahko:

- Termostat za zunanjo temperaturo

Kontakt elektricnega Stevca

- Rocno upravljan kontakt

= Nastavitev: prikljucite naslednje vodnike:

Indoor/Auto/Boiler

B;, Vhod termostata na kotlu
A Pomozni kontakt (obicajno zaprt)
H Zahteva po ogrevanju s sobnega termostata (opcija)

K1A Pomozni rele za aktiviranje notranje enote (lokalna dobava)

K2A Pomozni rele za aktiviranje kotla (lokalna dobava)
Indoor Notranja enota

Auto Samodejno

Boiler Kotel

®

OPOMBA

= Pazite, da ima pomozni kontakt dovoljSno razliko ali casovno zakasnitev, da se
prepreci pogosto preklapljanje med notranjo enoto in pomoznim kotlom.

= Ce je pomozni kontakt termostat za zunanjo temperaturo, termostat namestite v
senco, da neposredna soncna svetloba NE vpliva nanj in ne sproza vklopa/izklopa.

* Pogosto preklapljanje lahko povzroci korozijo pomoznega kotla. Za vec informacij
stopite v stik s proizvajalcem pomoznega kotla.
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6.3.2 Namestitev rezervoarja za sanitarno toplo vodo z breztlaéno solarno napravo (prek
izpraznitvenega prikljucka)

OPOMIN
Soncne celice MORAJO biti montirane visje od notranje enote. Zagotovljen MORA biti

nagib navzdol z minimalnim padcem solarnih cevi. S tem bo omogocena popolna
izpraznitev solarnega sistema, kar bo preprecilo poskodbe zaradi zmrzovanja.

OPOMBA
Breztlatna solarna naprava se lahko namesti in uporablja samo v kombinaciji z

rezervoarjem za sanitarno toplo vodo vrste EKHWP*B*.

Enota v kombinaciji z rezervoarjem za toplo vodo EKHWP nudi razli¢cne moZnosti za
vkljucitev pomoznih in bivalentnih virov toplote za sanitarno toplo vodo in
ogrevanje prostora. To omogoca optimiziranje sistema za minimalno porabo
energije in maksimalno udobje uporabnika za vsak posamezni sistem.

Breztlacni solarni sistem je mogoce neposredno prikljuciti na rezervoar za
skladis¢enje prek izpraznitvenega prikljucka.

Za navodila za montaZo glejte priro¢nik za montaZo rezervoarja za toplo vodo
(EKHWP*).

Za navodila za montazo glejte prirocnik za vgradnjo regulacijske in ¢rpalne enote za
solarne sisteme (EKSRPS4*).

Za navodila za montaZo glejte priro¢nik za montaZo solarnega panela (EKSV* /
EKSH*).

Za navodila za montazo glejte prirocnik za montazo prikljucnega kompleta
(EKEPRHLT*).

Za elektricno napeljavo glejte dodatek za opcijsko opremo.

Nastavitev

1 Solarnisistem vgradite na naslednji nacin:
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Rezervoar za toplo vodo (EKHWP*B*)

VHOD hladne vode

IZHOD tople vode (prha (lokalna dobava))

Komplet za priklju¢itev (EKEPRHLT*)

Regulacija in ¢rpalna enota za solarne sisteme (EKSRPS4*).
Soncne celice (EKSV* / EKSH*)

FlowGuard FLG(164102 (opcijsko))

M -~ Q0 T QO
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Konfiguracija

Brez vnosa solarnega vhoda

Nastavitev

Vrednost

Prisotna toplotna solarna energija:
= St.: [5.21.9]
Koda za nastavitev polja: 185

1 (Vklop): Solarni sistem je namescen
na rezervoar EKHWP.

S solarnim vhodom

c—

A= il

a Tipalo pretoka (EKSRPS4*)

b Svetleci kontakt za zaklepanje (EKSRPS4*)
¢ Solarnivhod (to je priklju¢ek Vhodi/izhodi )
d Kabel svetlecega kontaktnega kabla

Prednostni solarni sistem upravlja enota za regulacijo in ¢rpalko za solarne sisteme
(EKSRPS4*) prek svetlecega kontakta za zaklepanje, ki je priklju¢en na solarni vhod.
Ta povezava je povezava Vhodi/izhodi (glejte "9.1.6 Povezave Vhodi/
izhodi" [» 122]), pri kateri lahko izberete, katere prikljucke in noZice Zelite

uporabiti.

Za konfiguracijo svetleCega kontakta za zaklepanje gorenja glejte prirocnik za
namestitev regulacijske in ¢rpalne enote za solarne sisteme (EKSRPS4*).

Nastavitev

Vrednost

Prisotna toplotna solarna energija:
= St.: [5.21.9]
Koda za nastavitev polja: 185

1 (Vklop): Solarni sistem je namescen
na rezervoar EKHWP.

Prednostna toplotna solarna energija:
= St.: [5.21.10]
Koda za nastavitev polja: 186

1 (Vklop): Vgrajeni solarni sistem ima
prednost pred drugimi viri toplote.

Solarni vhod:

- #:[13]
Koda za nastavitev polja: Odvisna je
od tega, katere prikljucke in sponke
izberete (za vel informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami
sistema" [» 280]).

12 (Vhod za sprejemnike soncne
energije)
To je povezava Vhodi/izhodi (glej

"9.3.17 Prikljucevanje solarnega
vhoda" [» 158]).
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6.3.3 Namestitev rezervoarja za toplo vodo s solarnim sistemom pod tlakom

OPOMBA
Solarni sistem pod tlakom se lahko namesti in uporablja samo v kombinaciji z

rezervoarjem za sanitarno toplo vodo vrste EKHWP*PB*.

Enota v kombinaciji z rezervoarjem za toplo vodo EKHWP omogoca neposredno
prikljucitev solarnega sistema pod tlakom na rezervoar za toplo vodo.

Za navodila za montazo glejte priro¢nik za montaZo rezervoarja za toplo vodo
(EKHWP*).

Navodila za namestitev najdete v priro¢niku za namestitev solarne tlacne postaje
(EKSRDS2*).

Za navodila za montazo glejte priro¢nik za montazo solarnega panela (EKSV* /
EKSH*).

Za navodila za montazo glejte prirocnik za montazo prikljucnega kompleta
(EKEPRHLT™).

Za elektricno napeljavo glejte dodatek za opcijsko opremo.

Nastavitev

1 Solarnisistem vgradite na naslednji nacin:
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a Rezervoar za toplo vodo (EKHWP*PB¥*)
b VHOD hladne vode
¢ 1ZHOD tople vode (prha (lokalna dobava))
d Komplet za prikljucitev (EKEPRHLT*)
e Solarna tla¢na postaja (EKSRDS2*)
f Soncne celice (EKSV* / EKSH*)

Konfiguracija

Nastavitev Vrednost
Prisotna toplotna solarna energija: 1 (Vklop): Solarni sistem je namescen
= §t.:[5.21.9] na rezervoar EKHWP.
Koda za nastavitev polja: 185
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6.4 Nastavitev rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo

6.4.1 Postavitev sistema — samostojni rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo
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Rezervoar za sanitarno toplo vodo
VHOD hladne vode

IZHOD tople vode

Motorizirani 3-potni ventil

Q. n T O

6.4.2 lzbiranje prostornine in Zelene temperature za rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo

Vodo obcutimo kot vroco, ko je njena temperatura 40°C. Poraba tople vode za

gospodinjstvo je zato vedno izrazena kot ustreznik prostornine tople vode pri 40°C.

Kot temperaturo rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo pa lahko nastavite tudi

visjo temperaturo (primer: 53°C), in vodi nato primesSate hladno vodo (primer:

15°C).

Izbiranje prostornine in Zelene temperature za rezervoar za toplo vodo za

gospodinjstvo obsega:

1 Dolocanje porabe tople vode za gospodinjstvo (ustreznik prostornine tople
vode pri 40°C).

2 Dolocanje prostornine in Zelene temperature za rezervoar za toplo vodo za
gospodinjstvo.

Dolocanje porabe sanitarne tople vode za gospodinjstvo

Odgovorite na naslednja vprasanja in izracunajte porabo TV za gospodinjstvo
(ustreznik prostornine tople vode pri 40°C) z uporabo obicajnih koli¢in vode:

Vprasanje Obicajna kolic¢ina vode

Kolikokrat na dan se uporablja prha? 1 prhanje = 10 minx10 I/min = 100 |

Kolikokrat na dan se uporablja kad? 1 kopanje =150 |

Koliko vode se porabi pri kuhinjskem 1 korito = 2 minx5 |/min = 10 |
koritu na dan?

Ali obstajajo druge potrebe po sanitarni | —
topli vodi?

Primer: Ce je druZinska (4 osebe) poraba TV za gospodinjstvo naslednja:

= 3 prhanja
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= 1 kopanje
= 3 prostornine korita

Potem je poraba sanitarne tople vode za gospodinjstvo = (3x100 I)+(1x150 I)

+(3x101)=480 |

Dolocanje prostornine in Zelene temperature za rezervoar za sanitarno toplo

vodo

Formula

Primer

V.=V, x(T,~T,)/(40-T,)

Ce:

= V,=1801
= T,=54°C
= T,=15°C
Potem V,=280 |

V,=V,x(40-T,)/(T,~T,) Ce:

= V=480 |
= T,=54°C
= T,=15°C
Potem V,=307 |

Poraba sanitarne tople vode (ustreznik prostornine tople vode pri 40°C)

Potrebna prostornina rezervoarja za sanitarno toplo vodo pri enkratnem segrevanju
Temperatura rezervoarja za sanitarno toplo vodo

Temperatura hladne vode

N

~

4-4<<

[

Mozne prostornine rezervoarja za STV

Tip Moine prostornine

Samostojni rezervoar za STV = 1501

= 1801
= 2001
= 2501
= 300!
= 500 |

Nasveti za var¢no rabo energije

= Ce se poraba tople vode za gospodinjstvo za posamezne dneve v tednu razlikuje,

lahko programirate tedenski urnik z razlicnimi Zelenimi temperaturami
rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo za posamezni dan.

Kolikor niZja je Zelena temperatura rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo,
toliko vecja je stroskovna ucinkovitost. Z izbiro velikega rezervoarja za toplo vodo
za gospodinjstvo lahko zmanjsate Zeleno temperaturo rezervoarja za toplo vodo
za gospodinjstvo.

S toplotno ¢rpalko lahko sanitarna topla voda doseze najvec 63°C (57°C, Ce je
zunanja temperatura nizka). Elektri¢ni upor, vgrajen v toplotno ¢rpalko, lahko
poveca to temperaturo. Toda to poveluje porabo energije. Priporocamo, da
Zeleno temperaturo rezervoarja za STV nastavite pod 63°C, da se izognete
uporabi elektricnega upora.
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= Kolikor vi$ja je zunanja temperatura, toliko vecja je ucinkovitost toplotne ¢rpalke.

- Ce so cene energije enake podnevi in ponodi, priporo¢amo, da rezervoar za
sanitarno toplo vodo segrevate podnevi.

- Ce so cene energije ponodi nizje, priporo¢amo, da rezervoar za sanitarno toplo
vodo segrevate ponoci.

= Ko toplotna ¢rpalka segreva sanitarno toplo vodo, odvisno od skupne zahteve po
ogrevanju in nacrtovane nastavitve prednosti morda ne bo mogla ogrevati
prostora. Ce soasno potrebujete sanitarno toplo vodo in ogrevanje prostora,
priporocamo, da sanitarno toplo vodo segrevate ponoci, ko je zahteva po
ogrevanju prostora manjsa, ali v obdobijih, ko prebivalci niso prisotni.

6.4.3 Nastavitev in konfiguracija — rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo

= Pri velikih porabah tople vode za gospodinjstvo lahko rezervoar za toplo vodo za
gospodinjstvo segrejete na dan.

= Za ogrevanje rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo na Zeleno temperaturo
rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo lahko uporabite naslednje vire
energije:
- Termodinamicni cikel toplotne ¢rpalke
- Elektri¢ni pospesevalni grelnik

= Ce potrebujete ve¢ informacij na temo:
- Optimizacija porabe energije pri pripravi tople vode za gospodinjstvo, glejte

poglavje "10 Konfiguracija" [» 159].

- Priklju¢evanje elektricnega oZi¢enja samostojnega rezervoarja za sanitarno
toplo vodo na notranjo enoto; glejte priro¢nik za montaZo rezervoarja za
sanitarno toplo vodo in dodatek za opcijsko opremo.

- Priklju¢evanje vodovodne napeljave samostojnega rezervoarja za toplo vodo za
gospodinjstvo na notranjo enoto, glejte prirocnik za montazo rezervoarja za
toplo vodo za gospodinjstvo.

6.4.4 Crpalka za toplo vodo za gospodinjstvo za takojsnjo toplo vodo

Nastavitev
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VHOD hladne vode

IZHOD tople vode (prha (lokalna dobava))
Crpalka za sanitarno toplo vodo (lokalna dobava)
Prikljucek za recirkulacijo

Motorizirani 3-smerni ventil (lokalna dobava)
Obvodni ventil

Varnostni termostat (lokalna dobava)
Nepovratni ventil (lokalna dobava)

- T00 - Q0 T

= Ce prikljucite ¢rpalko za sanitarno toplo vodo, je lahko topla voda na pipi takoj na
voljo.

= Crpalka za sanitarno toplo vodo in napeljava se dobavljata lokalno in mora zanju
poskrbeti monter. Za elektricno oZi¢enje glejte "9.3.6 Prikljucitev ¢rpalk (¢rpalka
STV in/ali zunanje ¢rpalke)" [» 145].

= Za vec informacij o prikljucitvi prikljucka za recirkulacijo glejte priro¢nik za
montazo rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo.

OPOMBA
Pri priklopu ¢rpalke STV vedno upostevajte navodila dobavitelja ¢rpalke.

Konfiguracija

Nastavitev Vrednost
Crpalka STV: 1 (Takoj3nja topla voda): Crpalka
- #:[4.13] za STV bo zacela delovati, ko bo aktiven
= Koda za nastavitev polja: 149 urnik takojsnje tople vode.

= Preko uporabniskega vmesnika lahko programirate urnik za upravljanje crpalke za
sanitarno toplo vodo. Za vec informacij glejte referencni vodnik za konfiguracijo.

6.4.5 Crpalka za toplo vodo za gospodinjstvo za dezinfekcijo

Nastavitev

(|| 191
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B

Rezervoar za sanitarno toplo vodo

VHOD hladne vode

IZHOD tople vode (prha (lokalna dobava))
Motorizirani 3-smerni ventil (lokalna dobava)
Crpalka za sanitarno toplo vodo (lokalna dobava)
Grelni element (lokalna dobava)

-0 QO 0 T QO
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g Nepovratni ventil (lokalna dobava)
h Obvodni ventil
i Varnostni termostat (lokalna dobava)
= Crpalka za sanitarno toplo vodo in napeljava se dobavljata lokalno in mora zanju
poskrbeti monter. Za elektricno oZi¢enje glejte "9.3.6 Prikljucitev ¢rpalk (¢rpalka
STV in/ali zunanje ¢rpalke)" [» 145].
= Ce veljavna zakonodaja zahteva vi§jo temperaturo kot je maksimalna
nastavitvena tocka za rezervoar pri dezinfekciji (glejte polje nastavitve 073 v
tabeli z nastavitvami sistema), lahko prikljucite ¢rpalko sanitarne tople vode in
grelni element, kot je prikazano zgoraj.

= Ce veljavna zakonodaja zahteva dezinfekcijo vodovodne napeljave do to¢ilnega
mesta, lahko prikljucite ¢rpalko za sanitarno toplo vodo za gospodinjstvo in grelni
element (po potrebi), kot je prikazano zgoraj.

Konfiguracija

Nastavitev Vrednost
Crpalka STV: 2 (Antilegionelni program):
- #:[4.13] Crpalka za sanitarno toplo vodo za¢ne
- Koda za nastavitev polja: 149 delovati, ko je aktivna dezinfekcija.

6.4.6 Crpalka STV za takoj$njo toplo vodo in dezinfekcijo

Nastavitev
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Rezervoar za sanitarno toplo vodo

VHOD hladne vode

IZHOD tople vode (prha (lokalna dobava))
Motorizirani 3-smerni ventil (lokalna dobava)
Crpalka za sanitarno toplo vodo (lokalna dobava)
Grelni element (lokalna dobava)

Nepovratni ventil (lokalna dobava)

Obvodni ventil

Varnostni termostat (lokalna dobava)

- 30 -~ Q0 T QO

= Crpalka za sanitarno toplo vodo in napeljava se dobavljata lokalno in mora zanju
poskrbeti monter. Za elektricno oZi¢enje glejte "9.3.6 Prikljucitev ¢rpalk (¢rpalka
STV in/ali zunanje ¢rpalke)" [» 145].
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= Ce veljavna zakonodaja zahteva vi§jo temperaturo kot je maksimalna
nastavitvena tocka za rezervoar pri dezinfekciji (glejte polje nastavitve 073 v
tabeli z nastavitvami sistema), lahko prikljucite ¢rpalko sanitarne tople vode in
grelni element, kot je prikazano zgoraj.

= Ce veljavna zakonodaja zahteva dezinfekcijo vodovodne napeljave do to¢ilnega
mesta, lahko prikljucite ¢rpalko za sanitarno toplo vodo za gospodinjstvo in grelni
element (po potrebi), kot je prikazano zgoraj.

Konfiguracija

Nastavitev Vrednost
Crpalka STV: 3 (Oboje): Crpalka za sanitarno toplo
- #:[4.13] vodo zacne delovati, ko je aktivna

- Koda za nastavitev polja: 149 dezinfekcija ali ko je aktiven urnik

takojsnje tople vode.

= Preko uporabniskega vmesnika lahko programirate urnik za upravljanje crpalke za
sanitarno toplo vodo. Za vec informacij glejte referencni vodnik za konfiguracijo.

6.5 Nastavitev nadzora energijske porabe

Porabo energije lahko nadzirate na naslednje nacine:
= Prisilne omejitve sistema
= Predpisane omejitve moci

Prisilne omejitve sistema

Te omejitve so stati¢ne. Gre za fiksne vrednosti, ki so nastavljene v uporabniskem
vmesniku.

= Zakonska omejitev (npr. BBR na Svedskem)

= Omejitev sistema

= Omejitev varovalke zunanje enote

Vec informacij najdete v referenénem prirocniku za konfiguracijo ([9.15] Omejitve
sistema).

OPOMBA
Prisilne omejitve sistema. Med nacinom vzdrZevanja:

* Zakonska omejitevinOmejitev sistema se ne upostevata.

* Omejitev varovalke zunanje enote Nlignorirano.

Predpisane omejitve moci

Te omejitve so dinamicne.
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OPOMBA
Splosna omejitev moci. Najvecjo omejitev porabe elektricne energije toplotne

Crpalke in elektri¢nih virov toplote lahko dolocite na razlicne nacine.

1. Prek kontakta strojne opreme:

- Namestite Stevec Smart Grid.

- Nastavite [9.14.1]=Kontakt za pametni merilnik.

- Dolocite splosno omejitev moci [9.14.7] Omejitev za pametni Stevec.
2. Prek Modbus-a:

- Uporabite hranilni register 58: SplosSna omejitev moci.

3. Prek oblaka: Trenutno je na voljo le za integratorje med podjetji. Za vec informacij
glejte https://developer.cloud.daikineurope.com.

- Za dolocitev splosne omejitve moci uporabite vmesnik APl v oblaku ONECTA.
Opomba:

- Vsaka splosna omejitev moci lahko zmanjsa zmogljivost sistema. Stroge omejitve
lahko preprecijo doseganje ciljne nastavitvene tocke sistema.

- Splosna omejitve moci se lahko prezre, kadar enota izvaja zascitne funkcije
(odmrzovanje, preprecevanje zmrzovanja vodovodnih cevi, krmiljenje ob zagonu,
nacin vzdrzevanja).

- Ce je omejitev moc¢i preve¢ stroga, da bi bil dovoljen zagon ali odmrzovanje,
toplotna ¢rpalka ne deluje.

- Ce omejitev moci ni preve¢ stroga, da bi bil dovoljen zagon ali odmrzovanje,
toplotna ¢rpalka deluje. Ce pa je pri nacinih delovanja, ki niso zagon ali odmrzovanije,
omejitev predolgo presezena, enota preneha delovati.

- Ce je iz za&¢itnih razlogov potrebna podpora rezervnega grelnika, se rezervni grelnik
vkljuc¢i z zmogljivostjo vsaj 2 kW (za zagotovitev zanesljivega delovanja), tudi ce je
omejitev moci prekoracena.

Ukaz za omejitev moci lahko prihaja iz vec¢ vhodov:
= |z sistema za krmiljenje kontaktov pametnih Stevcev.

= |z zunanjega komunikacijskega vhoda, kot sta Modbus ali Oblak. Ti vhodi so lahko
na primer iz nekaterih sistemov za upravljanje energije (EMS).

Opomba: Omejitve pametnih Stevcev in omejitve Modbus/Oblak ni mogoce

kombinirati.
d Cc
b
w

P (kW)
Toplotna ¢rpalka
Pospesevalni grelnik (e je na voljo, samo samostojni rezervoar)
Rezervni grelnik
Splosna omejitev moci
Cas
Moc (kW)

Ve+Qn TOQO

Splosna omejitev moci se uporablja dinami¢no. V trenutku, ko je omejitev
uporabljena, se preveri poraba energije razlicnih virov toplote. Glede na trenutno
porabo energije je vir toplote omogocen ali onemogocen. Vsi razpoloZljivi viri
toplote se uporabljajo v najvecji moZzni meri, do sploSne vrednosti omejitve, na
podlagi razlicnih stopenj prednosti.
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= Stopnja 1 (visoka stopnja prednosti) = toplotna crpalka. Ta vir toplote je
najucinkovitejsi.

= Stopnja 2 (srednja stopnja prednosti) = pospesevalni grelnik (Ce je na voljo, samo
samostojni rezervoar).

= Stopnja 3 (nizka stopnja prednosti) = rezervni grelnik.

6.5.1 Omejitev moci s pametnim Stevcem

Omejitev moci je koristna za zagotavljanja maksimalne vhodne moci v sistemu.
Zakonodaja v nekaterih drzavah omejuje maksimalno porabo elektri¢éne energije za
ogrevanje prostora, hlajenje prostora in pripravo sanitarne tople vode za
gospodinjstvo.

Moc ali tok celotnega sistema sta dinami¢no omejena z a digitalnim vhodom.
Stopnjo omejitve modi nastavite prek uporabniskega vmesnika.

Nastavitev
=V primeru Stevca nizke napetosti omreZja Smart Grid dodatna oprema ni
potrebna.

= V primeru Stevca visoke napetosti omrezja Smart Grid. Za to je treba namestiti 1
rele iz relejskega kompleta Smart Grid (EKRELSG) (glejte "9.3.14 Smart
Grid" [» 152]).

Konfiguracija

Nastavitev Vrednost
Nacin delovanja: 3 (Kontakt za pametni merilnik)
= #:[9.14.1]
= Koda za nastavitev polja: 040
Omejitev pametnih Stevcev: 4,2 kW (Omejitev za pametni
- #:[9.14.7] Stevec): Obmocje 2~20 kW, korak

= Koda za nastavitev polja: 135 obmocja 0,1 kW

Stik s pametnim Stevcem: 3 (Kontakt za pametni merilnik)

= #:[13] To je povezava Vhodi/izhodi (glejte
= Koda za nastavitev polja: Odvisna je|"9.3.14 Smart Grid" [» 152]).
od tega, katere prikljucke in sponke
izberete (za vel informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami
sistema" [» 280]).

6.6 Nastavitev zunanjega tipala temperature

Prikljucite lahko eno tipalo zunanje temperature. Slednje meri notranjo in zunanjo
temperaturo okolja. Priporo¢amo, da v naslednjih primerih uporabite tipalo
zunanje temperature:
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Notranja temperatura okolja

= Pri nadzoru sobnega termostata dodeljeni vmesnik Human Comfort Interface
(BRC1HHDA, ki se uporablja kot sobni termostat) meri notranjo temperaturo
okolja. Vmesnik Human Comfort Interface mora biti zato names¢en na mestu:

- Na katerem je mogoce zaznati povprecno temperaturo prostora
- Ki Nl izpostavljeno neposrednim sonénim zarkom
- Ki NI blizu vira toplote

- Na katerem NI vpliva zunanjega zraka ali prepiha, na primer zaradi vrat, ki se
odpirajo in zapirajo
= Ce to NI mogoce, priporo¢amo, da priklju¢ite oddaljeno notranje tipalo (opcija
KRCSO01-1).

= Nastavitev: Za navodila za montazo glejte priro¢nik za montazo oddaljenega
notranjega tipala in dodatek za opcijsko opremo.

= Konfiguracija:

Nastavitev Vrednost
Zunanje tipalo za notranjost: 2 (Dodatno tipalo temperature
- #:[13] prostora): To je lokalna 10-povezava,

pri kateri lahko izberete prikljucek in
sponke, ki jih Zelite uporabiti (glejte
"9.1.6 Povezave Vhodi/

izhodi" [» 122]).

Koda za nastavitev polja: Odvisna od
izbire prikljucka (za vec informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami

sistema" [» 280]).

Odmik zunanjega tipala sobnega 0°C(Zamik zunanjega tipala
senzorja notranje enote): Odmik se lahko
- #:[1.33] vklopi za temperaturo prostora,

izmerjeno z izbirnim tipalom.
Obmocgje -5°C ~ 5°C, stopnja 0,5°C

Zunanja temperatura okolja

=V zunanji enoti se meri zunanja temperatura okolja. Zunanja enota mora biti zato
namescena na mestu:
- Na severni strani hise ali ob tisti strani hiSe, na kateri je najvec grelnih teles
- Ki Nl izpostavljeno neposrednim son¢nim zarkom

= Ce to NI mogoce, priporo¢amo, da prikljucite oddaljeno zunanje tipalo (opcija
EKRSCA1).

Nastavitev: Za navodila za montaZzo glejte priro¢nik za montazo oddaljenega
zunanjega tipala in dodatek za opcijsko opremo.

= Konfiguracija:

Nastavitev Vrednost
Zunanje tipalo za odprt prostor: 1 (Dodatno tipalo temperature
- #:[13] okolice): To je lokalna I0-povezava,

pri kateri lahko izberete prikljucek in
sponke, ki jih Zelite uporabiti (glejte
"9.1.6 Povezave Vhodi/

izhodi" [» 122]).

Koda za nastavitev polja: Odvisna od
izbire prikljucka (za vec¢ informacij glejte
"18 Tabela z nastavitvami

sistema" [» 280]).
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Nastavitev Vrednost

Odmik senzorja zunanjega tipala okolja |0°C (Zamik dodatnega tipala

- #:[5.22] temperature okolice): Odmik se
lahko vklopi za temperaturo okolja,
izmerjeno z izbirnim tipalom.

Obmocje -5°C~ 5°C, korak 0,5°C

Koda za nastavitev polja: 175

= Ce je Zelena temperatura izhodne vode vremensko vodena, je neprekinjeno
merjenje zunanje temperature bistveno. To je $e en razlog za namestitev
opcijskega zunanjega tipala temperature okolja.

INFORMACUA

°

l Zunanji podatki zunanjega tipala temperature okolja (povpreceni ali trenutni) se
uporabljajo za vremensko odvisno krivuljo upravljanja in v logiki za samodejni preklop
ogrevanja/hlajenja. Za zas¢ito zunanje enote se vedno uporablja notranje tipalo
zunanje enote.
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7 NamescCanje enote

V tem poglavju

7.1

7.2

7.3
7.4

7.5
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7.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za zunanjo enoto 82
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Namescanje notranje enote

751 Namescanje notranje enote ...
7.5.2 MONTAZA NOTIANJE BNOTE ...ttt ettt es ettt s sttt bbbttt
7.53 PrikljuCitev 0dvodne CeVI NA OAVOM .......o.oiuiieiiici ettt 102

/.1 Priprava mesta namestitve

OPOZORILO

Naprava se hrani v prostoru brez virov vziga (trajnih virov vZziga ali kratkotrajnih virov
vZiga) (na primer: odprt ogenj, delujoca plinska naprava ali delujoci elektricni grelec).

OPOZORILO

Naprava mora biti namescena na obmocju brez virov vziga (trajnih virov vziga ali
kratkotrajnih virov vziga) (primer: odprt ogenj, delujoca plinska naprava ali delujoci
elektricni grelec).

OPOMBA

Tipala plina v zunanji in notranji enoti so zasnovana za odkrivanje uhajanja hladiva
R290, vendar so obcutljiva tudi za razlicne druge pline. Za natanc¢no zaznavanje in
preprecevanje motenj (laznih alarmov) obdrzite naslednjih snovi ne priblizujte enoti
in jih ne prsite na tipalo plina:

= Silikonsko lepilo, organska topila, plini na osnovi klora, alkalne kovine in druge
anorganske spojine.

= Aromatske spojine, kot so benzen, toluen in orto/paraksilen.

= Aerosolni izdelki, kot so dezodoranti, insekticidi in laki za lase (s potisnimi plini,
kot sta LP plin in DME).

= Cistila z visoko koncentracijo hlapov organskih topil (npr. metanol, etil acetat).
= Cigaretni dim (vkljucno s sestavinami dima in pasivnim dimom).

= Spojine fosforja (npr. tiste, ki se uporabljajo v zaviralcih gorenja).

Izberite mesto namestitve, kjer je dovolj prostora za transport enote na njeno
mesto in z njega.
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Enote NE namescajte na mesta, ki so pogosto v uporabi kot delovna mesta. Ce
morate izvajati tudi gradbene posege (npr. brusenje), pri katerih nastaja veliko
prahu, morate enoto pokriti.

OPOZORILO
Prepricajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrZzevanje in popravila izvedeni v

skladu z navodiliDaikin in v skladu z veljavno zakonodajo (na primer predpisom o

plinu) in da jih izvajajo SAMO pooblasc¢ene osebe.

7.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za zunanjo enoto

INFORMACUA

°
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 10].

Upostevajte prostorska navodila. Glejte "16.1 Prostor za vzdrievanje: Zunanja
enota" [» 257].

Zunanja enota je zasnovana samo za montaZo na prostem in za naslednje
temperature okolja:

Hlajenje 10~43°C
Ogrevanje —28~25°C
Priprava sanitarne tople vode Do 40°C

Upostevajte naslednje smernice:

= |zberite mesto namestitve z zadostnim prostorom.

= NE namescajte enote na mesta, ki so pogosto v uporabi kot delovna mesta.

= NE namescajte enote na mesta blizu ceste ali parkirisca, kjer se lahko poskoduje
zaradi prehodnega prometa.

= NE namescajte enote v klet.

= Enote NE namescajte v obmocdja, obcutljiva za zyok (npr. poleg spalnice), da hrup
delovanja ne bi povzrocal teZav. Opomba: Ce je zvok izmerjen v dejanskih
pogojih namestitve, bo izmerjena vrednost zaradi okoljskega hrupa in odbojev
zvoka morda vi$ja od stopnje zvocnega tlaka, navedene v poglavju Zvocni spekter

v

= NE namescajte enote na mesta, kjer so v ozracju lahko prisotni meglice, kapljice
ali hlapi mineralnega olja. Plasti¢ni deli se lahko poskodujejo in odpadejo ali
povzrocijo puscanje vode.

Enote NI priporocljivo namescéati na naslednjih mestih, saj to lahko skrajsa

Zivljenjsko dobo enote:

= Kjer napetost mocno niha

= V vozilih ali plovilih

= Kjer so prisotne kisle ali bazi¢ne pare

Izpostavljenost vetru. Na zmogljivost zrak-voda toplotne ¢rpalke vplivajo okoljski

pogoji. Zlasti izpostavljenost vetru povzroca zmanjSanje zmogljivosti in

ucinkovitosti. Zato:

= zunanjo enoto namestite tako, da sta dovod in odvod zraka pravokotna na
prevladujo¢o smer vetra.

= Glede na pogoje namestitve (izpostavljene strani): Ce izpostavljenosti vetru ni
mogocCe prepreciti, zagotovite zasCitne ukrepe (lokalna dobava z opcijskimi
kompleti pokrovov proti vetru: glejte "5.2.3 MozZni opcijski dodatki za zunanjo
enoto" [» 31]) kot je opisano v spodnji tabeli:
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BACK (b) a Spredaj
' b Zadaj
—~|1 P
K : @ clevo
=1y T
e = dDesno
0 o . .
! ~  (*)Razdaljo med enoto in pregrado lahko
povecate do najvel 5x visine pregrade. Ce je
FRONT (a) razdalja med pregrado in enoto prevelika,
ne bo ucinkovito blokirala vetra.
Izpostavljen | Izpostavljen | Izpostavljen | Izpostavljen | Izpostavljen
asprednja | asprednja azadnja |alevastran| adesna
in zadnja stran stran stran
stran
(odprto
polje)
Vpliv zaradi | = DaljSi ¢as odmrzovanja in velja poraba energije Zaséitni
izpostavljen | . podatna poraba elektricne energije ukrepi niso
osti vetru® b)) potrebni.

= Zmanj$ano udobje'

Priporocilo | Namestite pregrado(e), ki pokriva izpostavljeno
za stran(i).
prsg_:ado /c| Mere:
zascito pre
vetromp = Razdalja do enote: Vedno upostevajte minimalni
ol prostor za namestitev (glejte "16.1 Prostor za
¢l vzdrZevanje: Zunanja enota" [» 257]).
= ViSina pregrade = viSina enote (z nogami) + 10 cm
= Predvidite razmak 20 cm od tal do dna pregrade za
zadostno kroZenje svezega zraka.
Pod to tabelo sta prikazana dva mozna primera
ukrepov za zascito pred vetrom na kraju samem.
Opcijski EKFWINDFE | EKFWINDFE |EKWINDB1 |—
PELTE EKFWINDFI | EKFWINDFI
proti
vetru®© EKWINDB1

@ Dejanski vpliv je odvisen od hitrosti vetra in trajanja izpostavljenosti vetru.

®' Daikin je razvil specializirano programsko opremo za izbiro, ki vklju¢uje faktor vpliva vetra
in podpira izbiro ter potrditev ustrezne kombinacije izdelkov (prikazuje mozZnosti z in brez
zascite pred vetrom). Ker je ta faktor pomemben, za vsako namestitev moc¢no priporo¢amo
uporabo programske opreme za izbiro Daikin. Glejte Heating Solutions Navigator (na voljo
na https://professional.standbyme.daikin.eu; ¢e nimate dostopa, se obrnite na svojega

prodaja

B

Ica).

Ce zadtita pred vetrom ni predvidena, lahko uporabitte nastavitev [5.33] Kompenzacija

energije med odmrzovanjem (glejte referencni vodnik za konfiguracijo) za
kompenzacijo izgubljene energije za ogrevanje med odmrzovanjem s kombinacijo
rekuperacije toplotne ¢rpalke in podpore rezervnega grelnika. Opomba: To bo povzrocilo

dodatno porabo energije.

@ Glejte tudi: "5.2.3 Mozni opcijski dodatki za zunanjo enoto" [» 31].

V nadaljevanju sta prikazana dva moZna primera ukrepov za zascito pred vetrom na

kraju samem:

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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a Pregrada
b PreteZna smer vetra
¢ lzstopna zracna odprtina

Pri namestitvi na ob morski obali. Prepricajte se, da, zunanja enota NI neposredno
izpostavljena morskim vetrovom. Tako boste preprecili korozijo zaradi visoke
vsebnosti soli v zraku, ki bi lahko skrajsala Zivljenjsko dobo enote.

Zunanjo enoto namestite stran od morskih vetrov.

Primer: Za stavbo.

H HHBHHA

o | []

a Morski veter
b Stavba
¢ Zunanja enota

Ce je zunanja enota izpostavljena neposrednim morskim vetrovom, namestite
vetrno zascito.

= ViSina vetrne zascite >1,5x viSina zunanje enote

= Ko namescate vetrno zascito, bodite pozorni na prostor, ki ga morate pustiti za
servisiranje.

L&
o
H HHBHHA

[ 1]

Morski veter
Stavba
Zunanja enota
Vetrna zascita

a
b
c
d

7.1.2 Dodatne zahteve za namestitveno mesto za zunanjo enoto v hladnih predelih

Zascitite zunanjo enoto pred neposrednim sneZenjem in pazite, da zunanja enota
ne bo NIKOLI zasnezena.

Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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A NN TAEY

a SneiZna streha alilopa
b Podstavek

¢ Pretezna smer vetra
d Izstop zraka

V vsakem primeru zagotovite najmanj 150 mm prostora pod enoto. Zagotovite
tudi, da bo enota postavljena najmanj 100 mm visje od pricakovane najvisje snezne
odeje. Za vec podrobnosti glejte "7.4 Namesc¢anje zunanje enote" [» 93].

V obmocjih z moc¢nimi sneznimi padavinami je zelo pomembno, da izberete mesto,
kjer sneg NE bo vplival na enoto. Ce obstaja moZnost bo¢nega sneZenja, poskrbite,
da sneg NE bo padal na tuljavo izmenjevalnika toplote. Ce je potrebno, montirajte

snezno streho oziroma lopo in podstavek.

7.1.3 Zahteve za namestitveno mesto za notranje enoto

INFORMACUA

o
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 10].

= Notranja enota je zasnovana samo za montazo v zaprtih prostorih in za naslednje

temperature okolja:

- Ogrevanje prostora: 5~30°C

- Hlajenje prostora: 5~35°C

- Oskrba s sanitarno toplo vodo: 5~35°C
= Upostevajte napotke za mere:

(za sisteme z rezervoarjem za sanitarno toplo vodo)

Maksimalna viSinska razlika med notranjo in zunanjo enoto 10m
Maksimalna viSinska razlika med rezervoarjem za sanitarno 10m
toplo vodo in zunanjo enoto

Maksimalna dolZina vodovodnih cevi med notranjo enoto in 10 m®@
rezervoarjem za sanitarno toplo vodo (premer cevi 1 1/4"®)

Maksimalna razdalja med 3-potnim ventilom in notranjo enoto 3m

enoto v primeru...

Najvecja dolZzina vodovodnih cevi (enosmerno) med zunanjo enoto in notranjo

EPSKS04+06

1" lokalni cevovod

20m®

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A |4 DAIKIN
Daikin Altherma 4 HW
4P773390-1D - 2026.08

Vodnik za monterja

85



7 | Namescanje enote

EPSKSO7
1" lokalni cevovod 7 m@
1 1/4" lokalni cevovod 20 m®
EPSKO6~14A
1" lokalni cevovod 5 m@®
1 1/4" lokalni cevovod 20 m@©
1 1/2" lokalni cevovod + V3 zunanji model (1N~) 30 m®N9
1 1/2" lokalni cevovod + W1 zunanji model (3N~) 50 m@

@ To¢no dolzino vodovodnih cevi in premer je mogoce dolo¢iti z orodjem Hydronic Piping
Calculation. Orodje Hydronic Piping Calculation je del orodja Heating Solutions Navigator,
ki je dosegljivo prek naslova https://professional.standbyme.daikin.eu. Ce nimate dostopa
do orodja Heating Solutions Navigator, se obrnite na prodajalca.

®) 6 zavojev

8 zavojev

= Upostevajte naslednje prostorske napotke za montazo:

I

>200
>200

o 2500

2450

H2760

[mm]
H Visina, izmerjena od dna ohisja do tal
Enote NE namescajte na mesta:

= Na mestih, kjer so lahko v atmosferi pare mineralnih olj, razprseno olje ali oljne
pare. Plasti¢ni deli se lahko unicijo in odpadejo ter povzrocijo puscanje vode.

= |zogibajte se obcutljivim mestom (npr. blizu spalnice), tako da hrup med
obratovanjem ne bo povzrocal neviecnosti.

= Na mestih, kjer je zelo vlazno (maks. RH=85%), na primer v kopalnici.

= Na mestih, na katerih obstaja nevarnost zmrzovanja. Temperatura okolja okrog
notranje enote mora biti >5°C.

7.2 Odpiranje in zapiranje enot

7.2.1 Odpiranje enot
V dolocenih primerih morate enoto odpreti. Primer:
= Pri priklju¢evanju elektricnega oZi¢enja
= Privzdrzevanju ali servisiranju enote

é NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Enote NE puscajte brez nadzora, ce ste z nje odstranili servisni pokrov.

Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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7.2.2 Odpiranje zunanje enote (EPSKS)

‘ NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

. NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

1 Odvijte vijak zgornje plosce.

2 Rahlo dvignite zgornjo plos¢o, nato pa izvlecite sprednjo plos¢o in jo
odstranite.
Odvijte vijake stranske plosce

3

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A 'DA IKIN Vodnik za monterja
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7.2.3 Zapiranje zunanje enote (EPSKS)

4,1 Nem.

OPOMBA
Ko zapirate pokrov zunanje enote, pazite, da pritezni moment NE bo vec kot

1 Vstavite stransko plosco.

2 Privijte vijake stranske plosce.

L]
—

3 Vstavite sprednjo plos¢o in zaprite zgornjo plosco.

7.2.4 QOdpiranje zunanje enote (EPSK)

‘ NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA
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if NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

7.2.5 Zapiranje zunanje enote (EPSK)

OPOMBA
Ko zapirate pokrov zunanje enote, pazite, da pritezni moment NE bo vec kot

4,1 Nem.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A |4 DAIKIN Vodnik za monterja
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7.2.6 QOdpiranje notranje enote

Pregled

2 3
1

¥ &
2
L~

> %

1

1 Sprednja plosca

2 Pokrov stikalne omarice

3 Stikalna omarica

4 Plosca uporabniskega vmesnika

Odprto

1 Odstranite sprednjo plosco.

Vodnik za monterja
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3 Ce morate opraviti delo izza stikalne omarice, odprite stikalno omarico.

N

4 Ce morate opraviti delo za plo$¢o uporabnidkega vmesnika, odprite ploi¢o
uporabniskega vmesnika.

5 Izbirno: Odstranite plos¢o uporabniskega vmesnika.

= (1) Odstranite pokrov (kovinska plosca).

(2) Odstranite pokrov (zadnji del uporabniskega vmesnika).
* (3) (4) Odklopite kabelske prikljucke.

(5) Odstranite plos¢o uporabniskega vmesnika.

OPOMBA
Kabelski prikljucki in prikljucki so krhki. Ravnajte previdno.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A | 4 DAIKIN Vodnik za monterja
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7.2.7 Zapiranje notranje enote

1 Znova namestite plos¢o uporabniskega vmesnika.

2 Ponovno namestite pokrov stikalne omarice in zaprite stikalno omarico.

3 Ponovno montirajte sprednjo plosco.

®

OPOMBA

Pri ponovnem povezovanju zi¢nih priklju¢kov upostevajte njihovo usmerjenost, zlasti
za (1).

a Crna pika na priklju¢ku = zgornja stran

b 5 rdecih Zic = desna stran

®

OPOMBA

Ko zapirate pokrov notranje enote, pazite, da navojni moment NE bo vec kot
4,1 Nem.

7.3 Odstranitev transportnega vijaka (+ podlozka)

Transportni vijak (+ podlozka) $cCiti enoto med prevozom. Med namestitvijo ga je
treba umakniti (in odstraniti).

Vodnik za monterja
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V primeru EPSKS04~07A%*:

7.4 NamescCanje zunanje enote

7.4.1 O montaZi zunanje enote

Kdaj

Preden lahko priklopite cevi za vodo, morate montirati zunanjo in notranjo enoto.

Tipicen potek dela

Namestitev zunanje enote obic¢ajno obsega naslednje faze:

1

2
3
4

Priprava montaZzne konstrukcije.
MontaZa zunanje enote.
Priprava odvoda vode.

Zascita enote pred snegom in vetrom z namestitvijo snezne strehe in pregrad.
Glejte "7.1 Priprava mesta namestitve" [» 81].

7.4.2 Varnostni ukrepi pri montaZi zunanje enote

INFORMACUA

o
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v naslednjih poglavjih:

= "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 10]

= "7.1 Priprava mesta namestitve" [» 81]

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
Daikin Altherma 4 HW
4P773390-1D - 2026.08
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7.4.3 Priprava montazne konstrukcije

Preverite nosilnost in izravnanost namestitvenih temeljev, da enota ne bi
povzrocCala vibracij med delovanjem ali hrupa.

S pomocjo temeljnih vijakov varno pritrdite enoto v skladu s sliko.

OPOMBA
Poravnava. Prepricajte se, da je enota v vseh smereh poloZena vodoravno.

Priporoceno:

INFORMACUA

V primeru modelov EPSKS04~07A*: uporabite lahko opcijska kompleta EKMST5
(montazno stojalo) + EKMSTCS (pokrov kompleta za montazo). Navodila za
namestitev so na voljo v priro¢niku za namestitev montaznega stojala in pokrova
montaznega stojala.

i @

Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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INFORMACIUA

i @

V primeru modelov EPSK06~14A*: uporabite lahko opcijska kompleta EKMST4
(montazno stojalo) + EKMSTC4 (pokrov kompleta za montazo). Navodila za
namestitev so na voljo v priro¢niku za namestitev montaznega stojala in pokrova
montaznega stojala.

m EKMSTC4

Uporabite 4 komplete sidrnih vijakov M12, matic, podloZk in protivibracijskih gum.
Zagotovite najmanj 150 mm prostora pod enoto. Zagotovite tudi, da bo enota
postavljena najmanj 100 mm visje od pricakovane najvisje snezne odeje.

(mm) >
EPSKS04~07A* EPSK06~14A*
a 650 830
b 461 619
c >323 >300
d Pazite, da ne pokrijete odvodne odprtine na spodnji plos¢i enote.
e Protivibracijska gumijasta podloga

Pri pripravi montazne konstrukcije upostevajte polozaj vodovodnih cevi (glejte tudi:
"8.2.3 Prikljucevanje vodovodnih cevi" [» 110]) in odvodnjavanje (glejte tudi:
"7.4.5 Priprava drenaze" [» 97]).
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V primeru EPSKS04~07A%*:
[EPSKS] 263 670

128

B

461

283 650 283 | (mm)

Sidrne tocke

Odvodna odprtina + odtoc¢ni ¢ep (dobavljeno kot dodatna oprema)

DOVOD vode

ODVOD vode

Zaporni ventil z vgrajenim filtrom in kontrolnim ventilom (dobavljen kot dodatna
oprema)

oD QO n T O

V primeru EPSK06~14A*:

Egd | .2665 . 813.5
70102
e RS
L — D7
cd
[}
©
250 ‘ 830 ‘ 250 (mm)

Sidrne tocke

Odvodna odprtina + odtoc¢ni ¢ep (dobavljeno kot dodatna oprema)

DOVOD vode

ODVOD vode

Zaporni ventil z vgrajenim filtrom in kontrolnim ventilom (dobavljen kot dodatna
oprema)

® QO n T O

7.4.4 MontaZa zunanje enote

OPOMIN
Da se izognete telesnim poskodbam, se NE dotikajte dovoda zraka ali aluminijastih

reber na enoti.

OPOMBA
Enote NE vlecite za zanke s strani.

v X

[Ny
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1 Enoto prenesite na dveh zankah in jo postavite na montazno strukturo.

Ny EPSKS04~07AAV3Y  +110 kg
~N9 EPSKO6~10AAV3Y  +175kg
A EPSK08~10AAW1Y  +180 kg

EPSK12~14 +190 kg

a Protivibracijska gumijasta podloga (lokalna dobava)

3 Odstranite zanke (+ sponke + zatice) in jih zavrzite.

7.4.5 Priprava drenazZe

= Poskrbite za pravilno odvajanje kondenzata.
= Enoto namestite na podstavek, da zagotovite pravilno drenaZo, ki bo preprecila
nabiranje ledu.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A | 4 DAIKIN Vodnik za monterja
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= Okrog temeljev pripravite drenazni kanal za odvod odtocne vode stran od enote.
= Preprecite prelivanje odvodne vode ¢ez pohodno pot, da pot NE bi postala
spolzka v primeru zunanjih temperatur pod ledis¢em.

= Ce enoto namescate na okvir, na razdalji 150 mm od spodnje strani enote
montirajte za vodo neprepustno plosc¢o, da bi preprecili vstop vode v enoto in
kapljanje odvodne vode (glejte naslednjo sliko).

4

'000

OPOMBA
Pri namestitvi enote v mrzlem obmocju z ustreznimi ukrepi zagotovite, da odstranjeni

kondenzat NE MORE zmrzniti. Priporocamo, da naredite naslednje:

= |zolirajte odvodno gibko cev.

® Montirajte grelnik odtocne cevi (lokalna dobava). Za prikljucitev grelnika odtocne
cevi glejte "9.2.2 Prikljucevanje elektricnega ozi¢enja na zunanjo enoto" [» 127].

Uporabite odtocni ¢ep (s tesnilnim obrocem) in cev za odtok.

Odvodna odprtina

Tesnilni obroc¢ (dobavlja se kot dodatna oprema)
Odtocni ¢ep (dobavlja se kot dodatna oprema)
Odprtina za kabel grelnika odtocne cevi

Gibljiva cev (lokalna dobava)

D QO n T O

OPOMBA
Tesnilni obro€. Poskrbite za pravilno montazo tesnilnega obroca, da preprecite

puscanje.

Priporocila za odvodnjavanje na tleh:
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a Naobmocje brez zmrzali (70~90 cm pod povrsino)
b Utrjen gramoz

¢ Gramozna postelja (obmocje brez zmrzali)

d Lovilec vode z najmanj 10 cm vode in premerom najmanj 50 mm. Zagotovite, da se

NE izsusi.
e Najmanj 90 cm do obmocja brez zmrzali
Priporocilo za odvodnjavanje v hladnem okolju, z grelnikom odtoc¢ne cevi (glejte
tudi: "9.2.2 Priklju¢evanje elektricnega oZi¢enja na zunanjo enoto" [» 127] in
"9.2.1 Specifikacije za standardne komponente oZicenja" [» 127]):

(| | o

/||

>15cm

Odtocni nastavek

Cev

Grelnik odtocne cevi

Lovilec vode za preprecevanje nenamernega uhajanja hladiva R290 v notranje

okolje. Zagotovite, da se NE izsusi.

Q n T O
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Priporocilo za odvodnjavanje na ravni strehi:

= Pri delu na ravnih strehah upostevajte veljavno zakonodajo glede varnosti in
preprecevanja nesrec (npr. zascita pred padci).

= Zunanjo enoto namestite tako, da sta dovod in odvod zraka pravokotna na
prevladujoco smer vetra. Po potrebi na kraju samem zagotovite ukrepe za
zascito pred vetrom, npr. stene, odbojne plosce itd. Za dodatne informacije
glejte "7.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za zunanjo enoto" [» 82].

= Stre$ni zrac¢niki in sistemi za odvodnjavanje morajo biti namesceni zunaj
zascitnega obmocdja. Glejte "16.2 Zascitno obmocje: Zunanja enota" [» 259].

= Namestite lovilec vode za preprecevanje nenamernega uhajanja hladiva R290 v
notranje okolje. Zagotovite, da se NE izsusi.

100 cm (a)

a Zascitno obmocje
b Zascita pred padci
¢ Lovilecvode

7.5 NamescCanje notranje enote

7.5.1 Namescanje notranje enote

Kdaj

Preden lahko priklopite cevi za vodo, morate montirati zunanjo in notranjo enoto.

Tipicen potek dela

Namestitev notranje enote obicajno obsega naslednje faze:
1 MontaZa notranje enote
2 Priklju€evanje odvodne cevi na odtok.

7.5.2 MontaZa notranje enote

1 72 vijakoma @8 mm pritrdite stenski nosilec (oprema) na steno (poravnano).

Vodnik za monterja 'DA IKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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(mm)

a Priporoceno: Ce Zelite pritrditi enoto na steno iz notranjosti enote, zagotovite
dodatni ¢ep za vijak.

2 Dvignite enoto.

3 Pritrdite enoto na stenski nosilec:

= Nagnite zgornji del enote proti steni v poloZaj stenskega nosilca.
= Potisnite nosilec na zadnji strani enote prek stenskega nosilca. Prepricajte se,
da je enota varno pritrjiena.

4 Priporoceno: Ce Zelite pritrditi enoto na steno iz notranjosti enote:

» Odstranite zgornjo sprednjo ploS¢o in odprite stikalno omarico. Glejte
"7.2.6 Odpiranje notranje enote" [» 90].
= Pritrdite enoto na steno z vijakom @8 mm.
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7.5.3 Prikljucitev odvodne cevi na odvod

Voda, ki priteCe iz varnostnega tlacnega ventila, se zbira v zbirni posodi za
kondenzat. Zbirno posodo za kondenzat morate prikljuciti na ustrezen odvod v
skladu z veljavno zakonodajo.

1 Priklju¢ite odvodno cev (lokalna dobava) na prikljucek zbirne posode za
kondenzat na naslednji nacin:

7 el
f

a Prikljucek zbirne posode za kondenzat

Priporoceno je, da za zbiranje vode uporabite odto¢no posodo.

Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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8 Namescanje cevi

V tem poglavju

8.1

8.2

Priprava vodovodnih cevi
8.1.1 Zahteve za vodovodni krog............ .. 103
8.1.2 Formula za izracun predtlaka ekspanzijske posode ...

8.1.3 Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti pretoka..
8.1.4 Spreminjanje predtlaka ekspanzijske posode

8.1.5 Preverjanje kolic¢ine vode: primeri. 109
Priklju¢evanje vodovodnih cevi.................. .. 110
8.2.1 Prikljucevanje cevi za vodo .... 110
8.2.2 Napotki za varnost pri priklju¢evanju vodovodnih cevi.. 110
8.2.3 Prikljuc¢evanje vodovodnih cevi.. 110
8.2.4 Polnjenje vodovodnega kroga ....... . 114
8.2.5 Zascita vodovodnega kroga pred zmrzovanjem..... . 114
8.2.6 Polnjenje rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo... 116
8.2.7 Izoliranje vodovodnih cevi ............. 116

8.1 Priprava vodovodnih cevi

8.1.1 Zahteve za vodovodni krog

INFORMACUA

o
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 10].

OPOMBA
Pri plasticnih ceveh se prepricajte, da so popolnoma neprepustne za difuzijo kisika v

skladu s standardom DIN 4726. Prehajanje kisika v cevi lahko povzroc¢i mocno
korozijo.

Prikljucitev cevi — Zakonodaja: Vse prikljucke cevi izdelajte v skladu z veljavno
zakonodajo in navodili v poglavju "Montaza", pri tem pa upostevajte dovode in
odvode za vodo.

Priklju¢itev cevi — Sila: Cevi NE prikljuCujte na silo. Poskodbe cevi lahko
povzrocijo okvare enote.

Prikljucitev cevi — Orodja: Za delo z medenino, ki je mehka, uporabljajte samo
primerna orodja. Ce NE boste ravnali tako, se bodo cevi poskodovale.

Prikljucitev cevi — Zrak, vlaga, prah: Ce v krog prodrejo zrak, vlaga ali prah, lahko
nastopijo tezave. Da bi to preprecili:

- Uporabljajte SAMO Ciste cevi.

- Ko odstranjujete iglice, drZite cevi obrnjene navzdol.

- Pokrijte konec cevi, ko jo vtikate skozi steno, da preprecite vstop umazanije in/
ali delcev v cev.

- Uporabite kakovostno sredstvo za tesnjenje spojev.

- Ko uporabljate nemedeninaste kovinske cevi, obvezno izolirajte oba materiala
enega od drugega, da bi preprecili galvansko korozijo.

- Ker je medenina mehek material, uporabite ustrezno orodje za prikljucitev
vodnega kroga. Neustrezno orodje bo povzrocilo poSkodbe cevi.

Izolacija. Izolirajte do podnoZja izmenjevalnika toplote.

Zmrzovanje. ZasCitite pred zmrzovanjem.
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= Zaprt krog. Notranjo enoto uporabljajte SAMO v zaprtem vodovodnem sistemu.
Uporaba v sistemu z odprtim vodovodnim sistemom bo povzrocila ¢ezmerno
korozijo.

= Dolzina cevi: Priporo¢amo, da se izognete dolgi napeljavi cevi med rezervoarjem
za toplo vodo za gospodinjstvo in konénim prikljuckom za toplo vodo (prha,
kad...) ter da se izognete slepim prikljuckom.

= Premer cevi. Izberite premer vodovodnih cevi glede na zahtevani pretok vode in
razpoloZljivi zunanji staticni tlak ¢rpalke. Za krivulje zunanjega staticnega tlaka
notranje enote glejte "16 Tehni¢ni podatki" [» 256].

= Pretok vode. Minimalni potrebni pretok vode za delovanje notranje enote
najdete v naslednji tabeli. Pretok mora biti zagotovljen v vseh primerih. Ce je
pretok manjsi, bo notranja enota prenehala delovati in prikazala se bo napaka
7H.

Ce gre za... Nato...”!

Delovanje zagona hlajenja/ogrevanja/ |ZAHTEVANA minimalna hitrost pretoka
odmrzovanja/rezervnega grelnika je:

= Za EPBX07: 20 I/min
= ZaEPBX10: 22 I/min
= ZaEPBX14: 24 |/min

Priprava sanitarne tople vode PRIPOROCENA minimalna hitrost
pretoka je:

= Za EPBX07: 20 I/min
= Za EPBX10: 25 I/min
= Za EPBX14: 25 |/min

(@)« ZAHTEVANA minimalna hitrost pretoka = minimalna hitrost pretoka, potrebna za zanesljivo
delovanje brez napak.
» PRIPOROCENA minimalna hitrost pretoka = minimalna hitrost pretoka, priporo¢ena za optimalno
delovanje sistema.
= Sestavni deli, ki se dobavijo lokalno — Voda. Uporabljajte samo materiale, ki so
zdruzljivi z vodo, uporabljeno v sistemu, in z materiali, uporabljenimi v notranji
enoti.

= Sestavni deli, ki se dobavijo lokalno — Tlak in temperatura vode. Preverite, ali
so vse komponente zunanje napeljave obstojne na vodni tlak in temperaturo
vode.

= Vodni tlak — Krog za ogrevanje/hlajenje prostora. Maksimalni vodni tlak znasa
3 bare (=0,3 MPa). V vodovodni krog vgradite ustrezna varovala, da bi zagotovili,
da maksimalni tlak NE bo presezen. Minimalni vodni tlak za delovanje je 1 bar
(=0,1 MPa).

= Temperatura vode. Vse namescene cevi in oprema za napeljavo cevi (ventili,
prikljucki ...) MORAJO biti obstojne na naslednje temperature:

° INFORMACIA
l Naslednja slika je samo primer in morda NE ustreza v celoti vasi razpostavitvi sistema.
Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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(*) Maksimalna temperatura za cevi in dodatke

INFORMACUA

NajvisSja temperatura izhodne vode se dolo¢i glede na nastavitev [3.12]
Nastavitvena tocka pregrevanja. Ta meja doloca najvecjo kolicino izhodne
vode v sistemu. Odvisno od vrednosti te nastavitve se bo tudi maksimalna
nastavitvena tocka temperature izhodne vode zmanjsala za 5°C, da se omogoci
stabilen nadzor proti nastavitveni tocki.

i @

Najvisja temperatura izhodne vode v glavnhem obmocju se doloci glede na nastavitev
[1.19] Pregrevanje v vodnem tokokrogu, samo ce je omogocCena nastavitev
[3.13.5] Montiran set za dve obmocCji. Ta meja doloca najvecjo kolicino
izhodne vode v glavhem obmocju. Odvisno od vrednosti te nastavitve se bo tudi
maksimalna nastavitvena tocka temperature izhodne vode zmanjsala za 5°C, da se
omogoci stabilen nadzor proti nastavitveni tocki.

= Izpraznitev — NajniZje tocke: NajniZje tocke sistema opremite s pipami za

praznjenje, da bi omogocili popolno izpraznitev vodovodnega kroga.

Izpraznitev — Ventil za sproscanje tlaka. Pravilno prikljucite odto¢no cev na
odtok, da preprecite kapljanje vode iz enote. Glejte "7.5.3 Prikljucitev odvodne
cevi na odvod" [» 102].

Odzracevalne odprtine. NajviSje tocke sistema opremite z odzracevalnimi
odprtinami, ki morajo biti tudi dostopne za servisiranje.

Ce so v cevovode na terenu vgrajeni samodejni odzracevalni ventili, upostevajte
navodila za ravnanje s temi ventili za odzracevanje. Za dodatne informacije glejte
"8.2.4 Polnjenje vodovodnega kroga" [» 114].

- Med zunanjo in notranjo enoto (na cevi za dovod vode v notranjo enoto)
- za notranjo enoto (na strani oddajnika)

V notranji enoti sta names$cena dva ventila za samodejno odzracevanije.
Prepricajte se, da ti odzracCevalniki NISO prevec zategnjeni, da je omogoceno
samodejno odzracevanje vodovodnega kroga mogoce.

Deli, prevleceni s cinkom. V vodovodnem krogu NIKOLI ne uporabljajte delov,

prevlecenih s cinkom. Ker je notranji vodovodni krog enote izveden z bakrenimi
cevmi, lahko pride do ¢ezmerne korozije.
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Kovinske cevi, ki niso iz medenine: Ce uporabljate kovinske cevi, ki niso iz
medenine, medeninaste in nemedeninaste dele pravilno izolirajte, da se med
seboj NE bi dotikali. S tem boste preprecili galvansko korozijo.

Ventil — Loéevanje krogov. Ce v vodovodnem krogu uporabljate 3-potni ventil,
pazite, da bosta vodovodni krog sanitarne tople vode in krog talnega ogrevanja
popolnoma locena.

Ventil — &as preklopa. Ce v vodovodnem krogu uporabljate 2-potni ali 3-potni
ventil, mora biti najdaljsi ¢as za preklop ventila 60 sekund.

Rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo — Zmogljivost: Da bi preprecili
mirovanje vode, mora biti zmogljivost skladiS¢enja rezervoarja za toplo vodo v
gospodinjstvu usklajena z dnevno porabo tople vode v gospodinjstvu.

Rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo — Po montazi: Takoj po namestitvi
morate rezervoar za toplo vodo v gospodinjstvu izprati s svezo vodo. Postopek je
treba ponoviti vsaj enkrat na dan prvih 5 zaporednih dni po montazi.

Rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo — Mirovanja: V primerih, kjer v daljsih
obdobjih ni porabe tople vode, MORATE opremo pred uporabo izprati s svezo
vodo.

Rezervoar za sanitarno toplo vodo - Dezinfekcija. Za funkcijo dezinfekcije
rezervoarja za sanitarno toplo vodo glejte poglavje "Nastavitve" v referenénem
priro¢niku za konfiguracijo ([4.10] Antilegionelni program / [4.18]
Omogoc¢i dezinfekcijo).

Termostatski mesalni ventili: V skladu z veljavno zakonodajo boste morda morali
namestiti termostatske mesalne ventile.

Higienski ukrepi: Namestitev mora biti skladna z veljavno zakonodajo, pri
namestitvi pa bodo morda potrebni tudi dodatni higienski ukrepi.

Recirkulacijska crpalka: V skladu z veljavno zakonodajo bo morda treba med
konéni prikljucek tople vode in prikljucek za recirkulacijo rezervoarja za sanitarno
toplo vodo prikljuciti recirkulacijsko ¢rpalko (tj. med cin a).

Zahteva za Francijo (Arrété du 30/11/05): Ce je koli¢ina vode med iztokom iz
rezervoarja tople vode in pipo (tj. med b in c) veéja od 3 litrov, mora biti
temperatura vode v celotnem distribucijskem sistemu 50°C ali vi$ja.

Prikljucek za recirkulacijo
Prikljucek za toplo vodo
Prha

Recirkulacijska ¢rpalka

a
b
c
d

8.1.2 Formula za izracun predtlaka ekspanzijske posode

Predtlak (Pg) posode je odvisen od visinske razlike sistema (H):
Pg=0,3+(H/10) (bar)

8.1.3 Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti pretoka

Notranja enota je opremljena z ekspanzijsko posodo prostornine 10 litrov s
tovarnisko nastavljenim predtlakom 1 bar.

Za preverjanje, ali enota pravilno deluje:

= MORATE preveriti minimalno in maksimalno koli¢ino vode.

= Morate morda nastaviti predtlak ekspanzijske posode.

Vodnik za monterja
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Minimalna koli¢ina vode

Namestitev mora biti izvedena tako, da je v zanki za ogrevanje/hlajenje prostora v
enoti vedno na voljo minimalna kolic¢ina vode (glejte spodnjo tabelo), tudi ce se
razpoloZljiva prostornina za enoto zmanjsa zaradi zapiranja ventilov (grelnih teles,
termostatskih ventilov itd.) v krogu za ogrevanje/hlajenje prostora. Notranja
prostornina vode zunanje enote se NE uposteva za to minimalno koli¢ino vode.

Cegreza.. Potem je minimalna koli¢ina vode ...
Za EPBX07: 13|
Za EPBX10: 25|
Za EPBX14: 301
Za EPBX07: 13 |

Za EPBX10: 55|
Za EPBX14: 55|

Hlajenje

Ogrevanje/odmrzovanje

INFORMACUA

V kriticnih procesih ali v prostorih z veliko toplotno obremenitvijo bo morda potrebna
dodatna koli¢ina vode.

i @

Primer 1: minimalna koli¢ina vode (krepke crte), e so vsi oddajniki zaprti z
zapornimi ventili.

(|| 1)

¥

©@©@

@

if
Y A
[+ C}% (o
YA

g e s

a Posamicni sobni termostat (opcija)
b Obvodni ventil za diferencialni tlak (dobava kot dodatek)
¢ Zaporni ventil

Primer 2: minimalna koli¢ina vode (odebeljene Crte), e enega kroga oddajnika ni
mogoce zapreti z zapornimi ventili. V tem primeru se tudi ta krog oddajnika Steje
kot del najmanjse kolic¢ine vode.

(|| 1)

©@©@ r(

L
c c}—i c
L

a Posamicni sobni termostat (opcija)
b Obvodni ventil za diferencialni tlak (dobava kot dodatek)
¢ Zaporniventil

\/

3

1

=
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Maksimalna koli¢ina vode

S pomocjo naslednjega grafa dolocite maksimalno koli¢ino vode za izracunani

predtlak.
A 2.4

2.1 4

1.8 1

1.5 1

20 40

60 80 120 140

145

| 160
103

A Predtlak (bar)
B Maksimalna koli¢ina vode (l)

180 200

Primer: maksimalna koli¢ina vode in predtlak ekspanzijske posode

Visinska razlika
pri namestitvi®

Prostornina vode

<145 |

>145 |

<7m

Nastavitev predtlaka ni
potrebna.

Naredite naslednje:

= ZmanjSajte predtlak v skladu
s potrebno visinsko razliko
pri namestitvi. Predtlak je
treba zmanjsati za 0,1 bara
za vsak meter pod 7 m.

= Preverite, ali koli¢ina vode
NE presega maksimalne
dovoljene koli¢ine vode.

>7m

Naredite naslednje:

= Povecajte predtlak v skladu s
potrebno visinsko razliko pri
namestitvi. Predtlak je treba
povecati za 0,1 bara za vsak
meter nad 7 m.

= Preverite, ali koli¢ina vode
NE presega maksimalne
dovoljene koli¢ine vode.

Ekspanzijska posoda notranje
enote je premajhna za sistem.
V tem primeru je priporoceno
namestiti dodatno posodo
izven enote.

@ To je vidinska razlika (m) med najvi$jo tocko vodovodnega kroga in notranjo enoto. Ce je

Minimalna hitrost pretoka

Preverite, ali je minimalna hitrost pretoka v sistemu zagotovljena v vseh pogojih. V
ta namen uporabite obvodni ventil za diferencialni tlak, prilozen enoti, in
upostevajte minimalno koli¢ino vode.

Ce gre za...

Nato...®

Delovanje zagona hlajenja/ogrevanja/
odmrzovanja/rezervnega grelnika

je:

ZAHTEVANA minimalna hitrost pretoka

= Za EPBX07: 20 I/min
= ZaEPBX10: 22 |/min
= ZaEPBX14: 24 |/min

Vodnik za monterja
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Cegreza... Nato...?)

Priprava sanitarne tople vode PRIPOROCENA minimalna hitrost
pretoka je:

= Za EPBX07: 20 I/min
= Za EPBX10: 25 I/min
= Za EPBX14: 25 I/min

(@ « ZAHTEVANA minimalna hitrost pretoka = minimalna hitrost pretoka, potrebna za zanesljivo
delovanje brez napak.
* PRIPOROCENA minimalna hitrost pretoka = minimalna hitrost pretoka, priporo¢ena za optimalno
delovanje sistema.

OPOMBA
Ce kroZenje v posameznih ali doloc¢enih zankah za ogrevanje prostorov nadzorujejo

daljinsko upravljani ventili, je pomembno, da je ZAHTEVANA minimalna hitrost
pretoka zagotovljena, tudi e so vsi ventili zaprti. Ce ZAHTEVANE minimalne hitrosti
pretoka ni mogoce doseci, se ustvari napaka pretoka 7H.

Glejte priporoceni postopek, opisan v razdelku "11.4 Seznam preverjanj pri predaji
v uporabo" [» 182].

8.1.4 Spreminjanje predtlaka ekspanzijske posode

OPOMBA
SAMO licenciran monter lahko nastavlja predtlak ekspanzijske posode.

Privzeti predtlak ekspanzijske posode je 1 bar. Ce je treba predtlak spremeniti,
upoStevajte naslednje napotke:

= Za nastavitev predtlaka ekspanzijske posode uporabljajte le suhi dusik.

= Nepravilna nastavitev predtlaka ekspanzijske posode lahko povzroci okvaro
sistema.

Predtlak ekspanzijske posode spremenite tako, da sprostite ali povecate tlak dusika
skozi Schraderjev ventil na ekspanzijski posodi.

a Schraderjev ventil

8.1.5 Preverjanje koli¢ine vode: primeri

Primer 1
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Notranja enota je names¢ena 5 m pod najvisjo tocko vodovodnega kroga. Skupna
koli¢ina vode v vodovodnem krogu je 100 I.

Nobena dejanja ali prilagajanja niso potrebna.

Primer 2

fves

vode v vodovodnem krogu je 120 I.

Dejanja:

= Ker je skupna koli¢ina vode (120 1) vecja od privzete koli¢ine vode (103 |), je treba
predtlak zmanjsati.

= Potrebni predtlak je:
Pg =(0,3+(H/10)) bar = (0,3+(0/10)) bar = 0,3 bara

= Ustrezna maksimalna koli¢ina vode pri 0,3 bara je 145 . (Glejte graf v poglavju
"Maksimalna koli¢ina vode" [» 108]).

= Ker je 120 I manj kot 145 |, je ekspanzijska posoda primerna za sistem.

8.2 Prikljucevanje vodovodnih cevi

8.2.1 Prikljuevanje cevi za vodo

Pred priklju¢evanjem cevi za vodo

Notranja in zunanja enota morata biti namesceni.

Tipicen potek dela

Prikljucevanje cevi za vodo obicajno obsega naslednje faze:
Prikljucevanje vodovodnih cevi zunanje enote.
Priklju¢evanje vodovodnih cevi na notranjo enoto.
Prikljucevanje odvodne cevi na odtok.

Popolno izpiranje sistema / lokalnega cevovoda.
Polnjenje vodovodnega kroga

Napolnite rezervoar za sanitarno toplo vodo.

Izolirajte vodovodne cevi.

~N O B W N

8.2.2 Napotki za varnost pri priklju¢evanju vodovodnih cevi

INFORMACUA

°
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v naslednjih poglavjih:

= "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 10]

= "8.1 Priprava vodovodnih cevi" [» 103]

8.2.3 Priklju¢evanje vodovodnih cevi

OPOMBA
NE uporabljajte prevelike sile pri priklju¢evanju lokalnih cevi in pazite, da bodo cevi

pravilno poravnane. Deformirane cevi lahko povzrocijo napake v delovanju enote.

Vodnik za monterja
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Zunanja enota

OPOMBA
O zapornem ventilu z vgrajenim filtrom in kontrolnim ventilom (dobavljen kot

dodatna oprema):

* Montaza ventila na vstopu vode je obvezna.

= Pazite na smer pretoka ventila.

OPOMBA
Na vsa visoka lokalna mesta namestite ventile za odzracevanje.

Ce zrak na teh visokih tockah ni pravilno odzracen in ¢e so v sistemu/na terenskem
cevovodu prisotni onesnazevalci (tj. mulj in mikrobioloski organizmi, ki tvorijo biofilm
in pline), lahko to povzroc¢i nezeleno aktiviranje tipala plina notranje ali zunanje
enote. To sprozi napako A0-02 (napaka notranje enote) ali E0-06 (napaka zunanje
enote) in enota se samodejno ustavi. Napaki A0-02 in E0-06 lahko odpravijo le
usposobljeni monterji z ustreznimi kompetencami, saj postopek vkljucuje generiranje
Digital Key.

1 Prikljucite obrocna tesnila in zaporni ventil na vstop vode na zunanji enoti.
Upostevajte smer toka. Pri prikljucitvi vodovodnih cevi moc¢no priporocamo
uporabo dveh vilicastih kljucev.

V primeru EPSKS04~07A%*:

a 1ZHOD vode (vijacni spoj, moski, 1")
VHOD vode (vijacni spoj, moski, 1")

¢ Zaporniventil z vgrajenim filtrom in kontrolnim ventilom (dobavljen kot dodatna
oprema) (vijacni prikljucki, Zenski 1" — Zenski 1")

d Tesnilo za navoje (lokalna dobava)

V primeru EPSK06~14A*:
EPSK |IJ2 |

%i/

a 1ZHOD vode (vijacni spoj, moski, 1 1/4")
b VHOD vode (vija¢ni spoj, moski, 1 1/4")
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¢ Zaporniventil z vgrajenim filtrom in kontrolnim ventilom (dobavljen kot dodatna
oprema) (vija¢ni prikljucki, Zenski 1 1/4" — zenski 1 1/4")

d Tesnilo za navoje (lokalna dobava)

2 Prikljucite zunanjo cev na zaporni ventil.

3 Prikljucite zunanjo cev za hladivo na izstop vode na zunanji enoti.

Notranja enota

Dobavljeno kot dodatna oprema:

1 normalno zaprt zaporni ventil (+ hitra
sponka)

Da preprecite vstop hladiva v notranjo
enoto v primeru uhajanja hladiva v
zunanjo enoto.

2 zaporna ventila (+ tesnilni obroci)

Za laZje servisiranje in vzdrzevanje.

1 obvodni ventil za diferencialni tlak

Za zagotovitev minimalne hitrosti
pretoka (in preprecevanje preseznega
tlaka).

1 Odstranite zas¢itne pokrovcke.

2

.

— |

5

gl

8.6

8 8

©H

@

.

L A 4

.

— |

Namestite obicajno zaprt zaporni ventil (+ hitra sponka) in zaporne ventile (+
tesnilni obroci), kot sledi:

I

gl

M4s

VHOD vode iz zunanje enote (vijacni prikljucek)

- EPBX(U)07: 1"

- EPBX(U)10+14: 1 1/4"

IZHOD vode za ogrevanje prostorov (vijacni prikljucek)
- EPBX(U)07: 1"

- EPBX(U)10+14: 1 1/4"

Zaporni ventil (+ tesnilni obroci)

- EPBX(U)07: moski 1" - Zenski 1"

- EPBX(U)10+14: moski 1" - Zenski 1 1/4"

Obicajno zaprt zaporni ventil (+ hitra sponka) (zaustavitev puscanja vhoda) (hitra
spojka - Zenska 1")
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3 Namestite obvodni ventil diferencialnega tlaka na odtok vode za ogrevanje
prostora.

@ OPOMBA

Obvodni ventil za diferencialni tlak (dobavljen kot dodatek). Priporocamo, da v
vodovodni krog za ogrevanje prostora vgradite obvodni ventil za diferencialni tlak.

= Pri izbiri mesta vgradnje obvodnega ventila za diferencialni tlak upostevajte
minimalno koli¢ino vode (pri notranji enoti ali na zbiralniku). Glejte
"8.1.3 Preverjanje kolicine vode in hitrosti pretoka" [» 106].

= Pri prilagajanju nastavitve obvodnega ventila za diferencialni tlak upostevajte
minimalno hitrost pretoka. Glejte "8.1.3 Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti
pretoka" [» 106] in "11.4.5 Preverjanje minimalne hitrosti pretoka" [» 192].

OPOMBA
Na vsa visoka lokalna mesta namestite ventile za odzracevanje.

Ce zrak na teh visokih tockah ni pravilno odzracen in &e so v sistemu/na terenskem
cevovodu prisotni onesnazevalci (tj. mulj in mikrobioloski organizmi, ki tvorijo biofilm
in pline), lahko to povzro¢i nezeleno aktiviranje tipala plina notranje ali zunanje
enote. To sprozi napako A0-02 (napaka notranje enote) ali E0-06 (napaka zunanje
enote) in enota se samodejno ustavi. Napaki A0-02 in E0-06 lahko odpravijo le
usposobljeni monterji z ustreznimi kompetencami, saj postopek vkljucuje generiranje
Digital Key.

OPOMBA

Ce je vgrajen izbirni rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo: Varnostni tlacni ventil
(lokalna dobava) z odpiralnim tlakom najvec¢ 10 barov (= 1 MPa) mora biti montiran
na prikljucek za vstop hladne vode v gospodinjstvu v skladu z veljavno zakonodajo.

©

OPOMBA

Ce je vgrajen izbirni rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo:

©

® Na prikljucek hladne vode na rezervoarju za toplo vodo za gospodinjstvo morate
namestiti napravo za izpuscanje vode in varnostno tlacno napravo.

* Da bi preprecili povratni tok, priporocamo, da namestite protipovratni ventil na
dovod vode rezervoarja za toplo vodo v gospodinjstvu, skladno z veljavno
zakonodajo. Poskrbite, da NE bo med varnostnim tlacnim ventilom in
rezervoarjem za STV.

* Priporocamo, da na dovod hladne vode namestite reducirni ventil v skladu z
veljavno zakonodajo.

® Priporo¢amo, da ekspanzijsko posodo namestite na dovod mrzle vode v skladu z
veljavno zakonodajo.

® Priporocamo, da varnostni tlacni ventil namestite visje od rezervoarja za toplo
vodo za gospodinjstvo. Ogrevanje rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo
povzroca Sirjenje vode in brez varnostnega tlacnega ventila se lahko tlak vode v
rezervoarju dvigne nad nazivni tlak rezervoarja. Temu visokemu tlaku je
izpostavljena tudi napeljava sistema (cevi, pipe itd.), prikljucena na rezervoar. Da
bi to preprecili, je treba vgraditi varnostni tlacni ventil. Preprecevanje preseznega
tlaka je odvisno od pravilnega delovanja lokalno namescenega varnostnega
tla¢nega ventila. Ce NE deluje pravilno, lahko prese?ni tlak deformira rezervoar in
pride lahko do puscanja vode. Za preverjanje pravilnega delovanja je potrebno
redno vzdrzevanje.
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8.2.4 Polnjenje vodovodnega kroga

Za polnjenje vodovodnega kroga uporabite komplet za polnjenje, ki se dobavi
lokalno. Pazite na skladnost z veljavno zakonodajo.

Pritrdite oznako "brez glikola" (dobavljeno kot dodatna oprema) na lokalni cevovod
blizu polnilne tocke.

OPOMBA

Ce so v lokalnih cevovodih namesceni samodejni odzracevalni ventili:

OPOZORILO
Dodajanje raztopin proti zmrzovanju (npr. glikola) v vodo NI dovoljeno.

* Med zunanjo in notranjo enoto (na vstopni vodovodni cevi notranje enote) jih je
treba po zagonu zapreti.

= Za notranjo enoto (na strani oddajnika) lahko ostanejo odprti po zagonu.

OPOMBA
Ce 7elite prepretiti delovanje ¢rpalke v suhih pogojih, enoto vklopite samo, ko je v

enoti voda.

8.2.5 Zascita vodovodnega kroga pred zmrzovanjem

O zasciti pred zmrzovanjem

Zmrzal lahko poskoduje sistem. Za preprecevanje zamrzovanja hidravlicnih
komponent je enota opremljena z naslednjim:

= Programska oprema je opremljena s posebnimi funkcijami za zasc¢ito pred
zmrzovanjem, kot je preprecevanje zmrzovanja vodovodnih cevi, ki vkljucujejo
aktiviranje ¢rpalke v primeru nizkih temperatur. Toda v primeru izpada napajanja
te funkcije ne zagotavljajo zascite.

= Zunanja enota je opremljena z dvema tovarnisko namescenima ventiloma za
zascito pred zmrzovanjem. Ventili za zascito pred zmrzovanjem iztocijo vodo iz
zunanje enote, preden bi lahko zamrznila in poskodovala enoto. S tem preprecite
uhajanje R290 v zunanji enoti. Opomba: Tovarnisko vgrajeni ventili za zascito
pred zmrzovanjem so namenjeni zasciti zunanje enote in ne cevovodov na
terenu.

Za zagotovitev zascite cevovodov na terenu namestite dodatne ventile za zascito
ventile za zascito pred zmrzovanjem na podoben nacin kot cevi za vodo, vendar NE
izolirajte vstopa in izstopa (izpusta) teh ventilov.

Po Zelji lahko namestite obi¢ajno zaprte ventile (v zaprtih prostorih blizu vhodno/
izhodnih tock cevovodov). Ti ventili lahko preprecijo, da vsa voda iz notranjih
cevovodov odtece, ko se ventili za zascito pred zmrzovanjem odprejo. Opomba:
Obic¢ajno zaprt zaporni ventil, dostavljen kot dodatna oprema k notranji enoti, ki ga
je treba iz varnostnih razlogov obvezno namestiti na notranjo enoto (ustavitev
puscanja vstopa), NE preprecuje praznjenja notranjega cevovoda, ko se ventili za
zascito pred zmrzovanjem odprejo. Za to potrebujete dodatne obicajno zaprte
ventile (opcijsko).

Vodnik za monterja
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OPOMBA

Ko so namesceni ventili za zascito pred zmrzovanjem, nastavite najnizjo nastavitveno
tocko hlajenja (privzeto=7°C) najmanj 2°C visjo od najviSje temperature odpiranja
ventilov za zascito pred zmrzovanjem (temperatura odpiranja tovarnisko namescenih
ventilov za zascito pred zmrzovanjem je 3°C £1).

Ce nastavite najnizjo nastavitveno tocko hlajenja nizjo od varne vrednosti (tj. najvijo
temperaturo odpiranja ventilov za zascito pred zmrzovanjem + 2°C), tvegate, da se
ventili za zascito pred zmrzovanjem odprejo med hlajenjem na najnizjo nastavitveno
tocko.

INFORMACUA

Najnizja temperatura izhodne vode se doloc¢i glede na nastavitev [3.11]
Nastavitvena tocka podhlajevanja. Ta omejitev dolo¢a najmanjSo koli¢ino
izhodne vode v sistemu. Glede na vrednost te nastavitve se bo tudi minimalna
nastavitvena tocka temperature izhodne vode povecala za 4°C, da se omogoci
stabilen nadzor proti nastavitveni tocki.

i @

Minimalna temperatura izhodne vode v glavhem obmocdju se doloci glede na
nastavitev [1.20] Podhlajevanje vodnega tokokroga, samo ce je omogocena
nastavitev [3.13.5] Montiran set za dve obmocji. Ta omejitev doloca
najmanjso koli¢ino vode v glavhem obmocju. Glede na vrednost te nastavitve se bo
tudi minimalna nastavitvena tocka temperature izhodne vode povecala za 4°C, da se
omogoci stabilen nadzor proti nastavitveni tocki.

OPOZORILO

Dodajanje raztopin proti zmrzovanju (npr. glikola) v vodo NI dovoljeno.

Zascita pred zmrzovanjem z ventili za zascito pred zmrzovanjem

O ventilih za zascito pred zmrzovanjem

Monter je odgovoren za zaSCito lokalno vgrajenih cevi pred zmrzovanjem.
Uporabite ventile za zasc¢ito pred zmrzovanjem na vseh najnizjih tockah lokalno
vgrajenih cevi, da iztocite vodo iz sistema, preden bi lahko zamrznila.

MontazZa ventilov za zascito pred zmrzovanjem

Za zascito lokalno vgrajenih cevi pred zmrzovanjem montirajte naslednje dele:

ST

e

A

=3

a Samodejni zajem zraka
b Ventil za zascito pred zmrzovanjem (izbirno — lokalna dobava)
¢ Obicajno zaprti ventili (priporo¢eno — lokalna dobava)

Del Opis
% Na najvisji tocki je treba montirati samodejni zajem zraka (za dovod
Ega zraka). Na primer samodejno odzracevanje.
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Del Opis

Zascita za lokalno vgrajene cevi.

e

= Namestite ventile za zascito pred zmrzovanjem:
- Na vseh najnizjih tockah cevi sistema.
- V najhladnejsem delu cevi sistema in stran od virov toplote.
- Navpicno, da se omogoci pravilno odtekanje vode.

- >15 cm nad tlemi, s ¢imer preprecite, da bi led zaprl izhod
vode. Pazite, da ne bo nobenih ovir.

- >10 cm stran od drugih ventilov za zas¢ito pred zmrzovanjem.

= Preprecite izpostavljenost ventilov za zascito pred zmrzovanjem
deZju, snegu in neposredni soncni toploti.

= |zolirajte ventile za zascito pred zmrzovanjem na podoben nacin
kot cevi za vodo, vendar NE izolirajte vstopa in izstopa (izpusta)
teh ventilov.

= NE vgrajujte lovilnikov v cevi sistema.

>10 cm
g .
-

RN
T I

>15cm '

7

i Izolacija vode v hisi v primeru prekinitve napajanja. Obicajno zaprti

ventili (v notranjih prostorih poleg vstopne/izstopne tocke cevi)

lahko preprecijo, da bi se pri odprtih ventilih za preprecevanje

zmrzovanja iz notranjih cevi iztocila vsa voda.

= Ce pride do prekinitve napajanja: Obicajno zaprti ventili se
zaprejo in izolirajo vodo v notranjosti hige. Ce se ventili za za$¢ito
pred zmrzovanjem odprejo, se iztoc¢i samo voda izven hise.

= Druge okolis¢ine (primer: ¢e pride do okvare crpalke): Obicajno
zaprti ventili ostanejo odprti. Ce se ventili za zas¢ito pred
zmrzovanjem odprejo, se izto¢i tudi voda iz notranjosti hise.

8.2.6 Polnjenje rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo

Glejte prirocnik za montaZo rezervoarja za sanitarno toplo vodo.

8.2.7 lzoliranje vodovodnih cevi

Cevovod v celotnem vodovodnem krogu MORA biti izoliran, da bi preprecili
nastajanje kondenzata med hlajenjem in zmanjsanje moci ogrevanja in hlajenja.

Izolacija za zunanje vodovodne cevi

OPOMBA
Zunanje cevi. Poskrbite, da so zunanje cevi izolirane v skladu z navodili zaradi zascite

pred nevarnostmi.

Za napeljavo cevi v prostem zraku je priporo¢eno uporabiti izolacijo z debelino, ki je
prikazana v spodnji preglednici kot minimalna (z A=0,039 W/(mK)).
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DolZina cevi (m) Minimalna debelina izolacije (mm)
<30 32
30~40 40
40~50 50

Za druge primere je debelino izolacije mogoce dolociti s pomocjo orodja Hydronic
Piping Calculation.

Orodje Hydronic Piping Calculation izracuna tudi maksimalno dolZino cevi za
hidroniko od notranje enote do zunanje enote na podlagi padca tlaka na oddajniku
toplote ali na drug nacin.

Orodje Hydronic Piping Calculation je del navigatorja Heating Solutions Navigator,
ki je dosegljiv prek naslova https://professional.standbyme.daikin.eu.

Ce nimate dostopa do navigatorja Heating Solutions Navigator, se obrnite na
prodajalca.

To priporocilo zagotavlja dobro delovanje enote, toda lokalni predpisi se lahko
razlikujejo in jih je treba upostevati.
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9 Namescanje elektricnih sestavnih delov

V tem poglavju

9.1 O prikljucevanju eleKtriCNEEA OZICENJA ... ouiui ettt ettt ettt ettt ettt et ettt ettt ettt et et e e st et e st et e ee e 118
9.1.1 Varnostni ukrepi pri prikljucevanju elektricnega 0ZICENJA ........coviuiiririiiiiiieiiiieeee s 118
9.1.2 Vodila pri priklju¢evanju elektricnega ozicenja....
9.1.3 O elektri¢ni skladnosti
9.14 O napajanju po prednostni tarifi za kWh elektri¢ne energije
9.15 Pregled elektri¢nih prikljuckov, razen za zunanje aktuatorje..
9.1.6 Povezave Vhodi/izhodi
9.2 Povezave na zunanjo enoto
9.2.1 Specifikacije za standardne komponente oZi¢enja
9.2.2 Prikljucevanje elektricnega ozi¢enja na zunanjo enoto
9.2.3 Ce 7elite namestiti nalepke "NE IZKLOPITE odklopnika" .
9.2.4 Prestavljanje zratnega termistorja na zunanjo enoto
9.3 Povezave na notranjo enoto
9.3.1 Priklop elektricnega oZiCenja na notranjo enoto
9.3.2 Prikljuevanje omreznega napajanja
9.3.3 Prikljucevanje napajanja za rezervni grelnik.....
9.3.4 Za prikljucitev obicajno zaprtega zapornega ventila (zaustavitev puscanja vhoda)
935 Prikljucevanje zapornega ventila
9.3.6 Prikljucitev ¢rpalk (¢rpalka STV in/ali zunanje ¢rpalke) ...
9.3.7 Prikljucevanje izNoda Za @larm.... ..ot
9.3.8 Priklju¢evanije izhoda za vklop/izklop ogrevanja/hlajenja prostora...
9.3.9 Prikljucevanje preklopa na zunanji vir toplote
9.3.10  Za prikljucitev bivalentnega obvodnega ventila...
9.3.11  Priklapljanje lo¢ilnega obvodnega ventila
9.3.12  Prikljucevanje Steveev elektriCNe ENEIGIIE. .. ..ci i ittt
9.3.13  Prikljucitev varnostnega termostata
9.3.14  Smart Grid
9.3.15  Prikljucitev kartice WLAN (priloZen kot dodatna oprema)
9.3.16  Prikljuitev ethernetnega kabla (Modbus/LAN)
9.3.17  Prikljucevanje Solarn@ga VIOTA .......c.oouiuiiiiiieiie e

9.1 O prikljuCevanju elektricnega ozicenja

Pred priklju¢evanjem elektricnega ozZicenja

Poskrbite, da bodo cevi za vodo prikljucene.

Tipicen potek dela

Prikljucitev elektricnega ozi¢enja navadno sestoji iz naslednjih stopenj:

= "9.2 Povezave na zunanjo enoto" [» 126]

= "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131]

9.1.1 Varnostni ukrepi pri priklju¢evanju elektricnega oZicenja

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

OPOZORILO

" Vse ozicenje MORA izvesti pooblasceni elektricar in MORA ustrezati veljavni
nacionalni zakonodaji.

= |zdelajte elektricne prikljucke v elektri¢no napeljavo.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne povezave MORAJO biti
skladni z veljavno zakonodajo.

Vodnik za monterja
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9 | Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

OPOZORILO

VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

INFORMACUA

Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 10].

OPOZORILO

= Ce ima napajalni kabel napa¢no N-fazo ali te ni, se bo naprava lahko pokvarila.

> = B

= Vzpostavite pravilno ozemljitev. Ne ozemljujte naprave s pomocjo vodne cevi,
prenapetostnega odvodnika ali ozemljitve telefona. Nepopolna ozemljitev lahko
privede do elektri¢nih udarov.

= Namestite zahtevane varovalke ali prekinjala tokokrogov.

® |zberite elektricno ozicenje s kabelskimi vezicami, tako da kabli NE bodo prisli v
stik z ostrimi robovi ali cevmi, Se posebej na visokotlacni strani.

*= NE namescajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta enota opremljena z
inverterjem. Kondenzator za fazni premik bo zmanjsal zmogljivost in lahko
povzroci nesrece.

OPOMIN

Odvecne dolzine kabla ne potiskajte oziroma NE postavljajte v enoto.

OPOMBA

Razdalja med visokonapetostnimi in nizkonapetostnimi kabli mora biti najmanj
50 mm.

QP

INFORMACUA

Ko namescate kable iz lokalne dobave ali dodatne kable, predvidite zadostno dolzino
kablov. Na ta nacin je mogoce odpreti stikalno omarico in omogociti dostop do
drugih sestavnih delov med servisom.

i @

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel pogkodovan, ga MORAJO proizvajalec, serviser ali druga
ustrezno usposobljena oseba zamenjati, da ne bi prislo do nevarnosti.

OPOZORILO

Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljsujte z Zicnimi prikljucki, Zicnimi
prikljuc¢nimi sponkami, zlepljenimi zicami ali podaljski.

> B

To lahko povzroci pregrevanje, elektricni udar ali pozar.

9.1.2 Vodila pri prikljucevanju elektricnega oZi¢enja

OPOMBA
Priporo¢amo uporabo enozilnih kablov. Ce ste uporabili ve¢zilne kable, neino

zasukajte dve Zici, da ustvarite trden konec prevodnika za neposredno uporabo v
prikljucni sponki ali za vstavljanje v okroglo obrobljeno ferulo.

Da bi pripravili ve€zilni kabel na namescanje
Nacin 1: Sesukajte veczilni kabel

1 Odstranite izolacijo (20 mm) z vodnikov.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A |4 DAIKIN Vodnik za monterja
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2 Neino sesukajte konec vodnika, da ustvarite povezavo, ki je taka, kot pri

enozilnem kablu.

=
4

Nacin 2: Uporaba okrogle pretisne ferule na koncu vodnika (priporoceno)

1 Odstranite izolacijo s kablov in neZno sesukajte konec vsake Zice.

2 Namestite okroglo pretisno ferulo na konec vodnika. Okrogle prikljucke z
uSesom postavite na vodnike na pokritih delih in pritrdite priklju¢ne sponke z

ustreznim orodjem.

7

2 g

Pri namescanju vodnikov uporabite naslednji postopek:

Tip vodnika

Nacin montaze

Enozilni vodnik
Al

Veczilni kabel, s
sesukanimi konci, da je
"podoben enoZilnemu"

cb
: ax
ta_l@|—ad C_@
. L

a Zavita Zica (enozilna ali sesukana veczilna prevodna
Zica)
b Vijak

¢ Ploska podloZka

Pleteni Zi¢ni vodnik z
okroglim obrobljenim
priklju¢kom

cb a bc

a Prikljucek
b Vijak
¢ Ploska podlozka

+/ Dovoljeno

X NI dovoljeno

Pritezni momenti

Zunanja enota:

Element Pritezni moment (Nem)
X1M (M5) 2,45 +10%
X2M (M3.5) 0,88 +10%
Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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Element Pritezni moment (Nem)
M4 (ozemljitev) 1,31 £10%

Notranja enota:

Element Pritezni moment (Nem)
M3.5 (X44M, X45M) 0,88 +10%
M4 (X40M, X41M) 1,47 +10%
M4 (ozemljitev) 1,47 £10%

9.1.3 O elektri¢ni skladnosti

Samo za EPSKS04~07A AV3V in EPSKO6~10AA V3V

Oprema je skladna s standardom EN/IEC 61000-3-12 (evropski/mednarodni
tehni¢ni standard, ki predpisuje omejitve za harmoni¢ne tokove, proizvedene z
opremo, povezano Vv javna nizkonapetostna omrezja z vhodnim tokom >16 A in
<75 A na fazo).

Samo za rezervni grelnik notranje enote

Glejte "9.3.3 Priklju¢evanje napajanja za rezervni grelnik" [» 139].

9.1.4 O napajanju po prednostni tarifi za kWh elektri¢ne energije

Elektrarne povsod po svetu si mocno prizadevajo, da bi zagotovile zanesljivo
dobavo elektricne energije po konkurencnih cenah, in so pogosto pooblascene, da
strankam zaracunavajo posebno ugodne cene elektrike. Na primer po tarifi za ¢as

uporabe, po tarifi za letni Cas, po tarifi za toplotne ¢rpalke v Nemciji in Avstriji...

Ta oprema omogoca prikljucitev na tak napajalni sistem s prednostno tarifo za kWh
elektri¢ne energije.

Posvetujte se z distributerjem elektricne energije na mestu namestitve opreme, da

bi izvedeli, ali je mogoce in ustrezno prikljuciti opremo v enega od razpolozljivih

sistemov za dobavo elektricne energije po prednostni tarifi za kWh, Ce je kakSen na

voljo.

Ko je oprema priklju¢ena na napajanje po prednostni tarifi za kWh elektri¢ne

energije, sme distributer elektri¢ne energije:

= prekiniti napajanje opreme za dolocena ¢asovna obdobja;

= zahtevati, da v dolocenih obdobjih oprema potrosi SAMO omejeno koli¢ino
elektrike.

Notranja enota je nacrtovana tako, da lahko sprejme vhodni signal, s katerim enota
preklopi v nacin prisilnega IZKLOPA. V tem trenutku kompresor zunanje enote NE
bo deloval.

OZi¢enje enote se razlikuje glede na to, ali se dobava elektri¢ne energije prekinja ali
NE.
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9.1.5 Pregled elektricnih prikljuckov, razen za zunanje aktuatorje

Normalno napajanje Kontakt za napajanje po prednostni tarifi za kWh
elektric¢ne energije

Napajanje se NE prekinja | Napajanje se prekinja

Pri aktiviranem napajanju | Pri aktiviranem napajanju
po prednostni tarifi za po prednostni tarifi za
kWh elektri¢ne energije kWh elektri¢éne energije
se napajanje NE prekinja. |podjetje za oskrbo z
Zunanja enota se izklopi | elektri¢no energijo

preko krmiljenja. prekine napajanje takoj ali

Opomba: Podjetje za Cez dolocen ¢as. V tem
primeru mora imeti

oskrbo z elektricno '

energijo mora notranji hotranja enota
enoti vedno omogocati ZaS9t9V'Jen0 loceno
odjem elektriéne energije. | PIcajno napajanje.

a Normalno napajanje

b Kontakt za napajanje po prednostni tarifi za kWh elektri¢ne
energije

1 Elektricno napajanje za zunanjo enoto

2 Kabel za elektri¢no napajanje in medsebojno povezavo notranje
enote

3 Napajanje za rezervni grelnik

4 Napajanje po prednostni tarifi za kWh elektri¢ne energije
(breznapetostni kontakt)

5 Napajanje po obicajni tarifi za kWh elektri¢ne energije (za
napajanje tiskanega vezja notranje enote v primeru prekinitve
napajanja po prednostni tarifi za kWh elektricne energije)

9.1.6 Povezave Vhodi/izhodi

Pri prikljucitvi elektri¢ne napeljave lahko za dolo¢ene komponente izberete, katere

nozice priklju¢ka Zelite uporabiti. Po povezavi morate uporabniskemu vmesniku

povedati, katere nozice prikljucka ste uporabili, da se ujema z vaso sistemsko

postavitvijo:

= Po mozZnosti prek poti v meniju v [13] Vhodi/izhodi.

= Druga mozZnost je, da uporabite kode polja (glejte preglednico z nastavitvami
polja v referencnem prirocniku za monterje).

Vodnik za monterja
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Izberite, katere nozice prikljucka Zelite uporabiti za katero
komponento.

1a

V primeru vhodov Vhodi/izhodi:

Izbirajte med standardnimi moznostmi (@@OOO kot je prikazano v
ustreznih temah "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131] in v dodatku
za dodatno opremo). Primer'

1b

V primeru izhodov Vhodi/izhodi:

Imate ve¢ moZnosti.

1b.1

Mozinost 1 (prednostno; mogoce le, e delovni tok in/ali zagonski tok
priklju¢ene komponente NE presega najvecjega delovnega toka in/ali
zagonskega toka prikljuckov, kot je navedeno v zadevni temi):

Izbirajte med standardnimi moznostmi (@@O® kot je prikazano v
ustreznih temah "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131] in v dodatku
za dodatno opremo). Primer:

= Najvedji delovni tok in/ali zagonski tok ustreznih priklju¢kov = 0,3 A

= Najvecji delovni zagonski tok in/ali zagonski tok prikljucene
komponente je <0,3 A

X I Ay iy :
d ! ] | 1 i
& - uyEci
Q_r===llq/ ka| {5/ |

1b.2

MozZnost 2 (e delovni tok in/ali zagonski tok prikljucene komponente
presega najvecji delovni tok in/ali zagonski tok prikljuckov, kot je
navedeno v zadevni temi):

Izbirajte med standardnimi moznostmi (@@O®@ kot je prikazano v
ustreznih temah "9.3 Povezave na notranjo enoto" [» 131] in v dodatku
za dodatno opremo), vendar namesto neposrednega prikljucitve na
komponento namestite rele (napajanje iz polja) z zunanjim napajalnikom
zunaj vmesne stikalne omarice. Primer:

= Najvecji delovni tok in/ali zagonski tok ustreznih prikljuckov = 0,3 A

= Najvecji delovni zagonski tok in/ali zagonski tok prikljucene
komponente je >0,3 A
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1b.3

Moznost 3:

Lahko pa namesto ene od standardnih moznosti (@@©®) uporabite tudi
priklju¢ne sponke katerega koli drugega izhoda Vhodi/izhodi (Ce ga je
mogoce izbrati v uporabniskem vmesniku). Vendar; morate preveriti
tudi, ¢e delovni tok in/ali zagonski tok prikljucene komponente presega
najvecji delovni tok in/ali zagonski tok prikljuckov, kot je navedeno v
zadevni temi. Ce je presezen, morate vmes namestiti rele (podobno kot
pri MoZnost 2).

Uporabniskemu vmesniku povejte, katere nozice prikljucka ste
uporabili za katero komponento.

2.1

Pojdi na [13] Vhodi/izhodi.

2.2

Izberite uporabljeni priklju¢ni blok.

Rezultat: Prikazan je zaslon s povezavami na tem priklju¢nem bloku.
Primer:

Vhodi/izhodi

Priklju€ni blok X42M Funkcija
Pin 1314 Zaporni vep& za dodatno
obmocje

Pin 15-16 Alarm

Dodatnw toplote

Zrcali .
0 6 ©

2.3

Na levi strani izberite uporabljene noZice prikljucka.

2.4

Na desni izberite povezano komponento:
= Vhodi Vhodi/izhodi (glejte spodnjo tabelo)
= Izhodi Vhodi/izhodi (glejte spodnjo tabelo)

2.5

Nastavite, ali je treba logiko obrniti:

Opomba: vseh prikljuckov/priklju¢enih mozZnosti ni mogoce obrniti. Ali je
izbira mogoca ali ne, je razvidno iz [13] Vhodi/izhodi.

Ce je komponenta ... Nato nastavite ...
Obicajno odprto Zrcali = 1ZKLOP
Obicajno zaprto Zrcali = VKLOP

Vhodi Vhodi/izhodi

Ce je prikljuéena komponenta ... Nato izberite Funkcija = ...
Oddaljeno zunanje tipalo. Dodatno tipalo temperature
Glejte dodatek za dodatno opremo (in okolice
"9.3 Povezave na notranjo
enoto" [» 131]).
Oddaljeno notranje tipalo. Dodatno tipalo temperature
Glejte dodatek za dodatno opremo (in prostora
"9.3 Povezave na notranjo
enoto" [» 131]).
Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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Ce je prikljuéena komponenta ...

Nato izberite Funkcija = ...

Kontakti za Smart Grid.
Glejte "9.3.14 Smart Grid" [» 152].

Kontakt 1 za
visokonapetostno/
nizkonapetostno Smart Grid
omrezje

Kontakt 2 za
visokonapetostno/
nizkonapetostno Smart Grid
omrezje

Kontakt za napajanje po prednostni
tarifi za kWh elektri¢ne energije.

Glejte "9.3.2 Prikljuevanje omreznega
napajanja" [» 137].

Kontakt za nizjo tarifo el.
Energije

Varnostni termostati za enoto.

Glejte "9.3.13 Prikljucitev varnostnega
termostata" [» 151].

Varnostni termostat

Kontakt Stevca za Smart Grid.
Glejte "9.3.14 Smart Grid" [» 152].

Kontakt za pametni merilnik

Solarni vhod.

(mogoce samo v primeru samostojnega
rezervoarja EKHWP)

Glejte "9.3.17 Priklju¢evanje solarnega
vhoda" [» 158].

Vhod za sprejemnike soncne
energije

Izhodi Vhodi/izhodi

Ce je prikljuéena komponenta ...

Nato izberite Funkcija = ...

Zaporni ventili za glavno obmocje in
dodatno obmodje.

Glejte "9.3.5 Priklju¢evanje zapornega
ventila" [» 143]

Zaporni ventil za glavno
obmocje

Zaporni ventil za dodatno
obmocje

Izhod alarma.

Glejte "9.3.7 Prikljucevanje izhoda za
alarm" [» 146].

Alarm

Preklop na zunaniji vir toplote.

Glejte "9.3.9 Priklju¢evanje preklopa na
zunanji vir toplote" [» 147].

Dodatni vir toplote

Bivalentni obvodni ventil.

Glejte "9.3.10 Za prikljucitev
bivalentnega obvodnega
ventila" [» 148].

Bivalentni obvodni ventil

Locilni obvodni ventil.

Glejte "9.3.11 Priklapljanje loCilnega
obvodnega ventila" [» 149].

Hidravlic¢no locen obvodni
ventil

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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Ce je prikljuéena komponenta ... Nato izberite Funkcija = ...

Izhod za VKLOP/IZKLOP hlajenja/ Ogrevanje / hlajenje
ogrevanja prostora za glavno obmocje
ali dodatno obmocje.

Glejte "9.3.8 Priklju¢evanje izhoda za
vklop/izklop ogrevanja/hlajenja
prostora" [» 147].

Konvektorji toplotne ¢rpalke.

Glejte dodatek za dodatno opremo (in
"9.3 Povezave na notranjo
enoto" [» 131]).

Crpalka STV + dodatne zunanje ¢rpalke. |Cirkulacijska &rpalka (TSV)

Glejte "9.3.6 Prikljucitev ¢rpalk (¢rpalka |Dodatnha obtoéna ¢rpalka za
STV in/ali zunanje ¢rpalke)" [» 145]. ogrevanje / hlajenje

Dodatna obtocna ¢rpalka za
glavno obmocje

Dodatna obtocna ¢rpalka za
dodatno obmocje

Pospesevalni grelnik (v primeru PospeSevalni grelnik
rezervoarja za sanitarno toplo vodo).

Glejte dodatek za dodatno opremo (in
"9.3 Povezave na notranjo
enoto" [» 131]).

3-potni ventil (v primeru rezervoarjaza |Tripotni ventil
sanitarno toplo vodo).

Glejte dodatek za dodatno opremo (in
"9.3 Povezave na notranjo
enoto" [» 131]).

9.2 Povezave na zunanjo enoto

Element Opis

Napajanje Glejte "9.2.2 Prikljucevanje elektricnega oZi¢enja na
zunanjo enoto" [» 127].

Kabel za medsebojno
povezavo

(Opcijsko) Grelnik odtoc¢ne

cevi
Nalepke "NE IZKLOPITE Glejte "9.2.3 Ce Zelite namestiti nalepke "NE
odklopnika" IZKLOPITE odklopnika"" [» 130].
Zracni termistor Glejte "9.2.4 Prestavljanje zra¢nega termistorja na
zunanjo enoto" [» 130].
Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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9.2.1 Specifikacije za standardne komponente oZi¢enja

Sestavni del V3 w1
EPSKSO4A* | EPSKSO6A* ‘ EPSKSO7A* ‘ EPSK06~10A* | EPSKO8+10A*  EPSK12+14A*
Napajanje:
Nazivni tok 13A 15,2 A 21,4 A 24,2 A 10,9 A 15A
Napetost 220-240V 380-415V
Faza 1~ 3N~
Frekvenca 50 Hz

Presek kabla

MORA ustrezati nacionalnim predpisom za ozZicenje.

Presek kabla glede na tok, vendar ne manj kot 2,5 mm?

3-Zilni kabel 5-Zilni kabel

Kabel za medsebojno
povezavo (notranja <>
zunanja)

Napetost

220-240V

Presek kabla

Uporabljajte samo harmoniziran kabel z dvojno izolacijo, ki je primeren za uporabljano
napetost.

4-7ilni kabel

Najmanj 1,5 mm?

(Opcijsko) Kabel grelnika
odtocne cevi

Upostevajte naslednje:
3-Zilni kabel
0,75 mm?
MORA biti dvojno izoliran.
Maksimalna dovoljena moc za grelnik odvodne cevi =115 W (0,5 A).
Grelnik odto¢ne cevi MORA biti primeren za R290 (odporen proti eksploziji).

Grelnik odtoc¢ne cevi se napaja samo med postopkom odtajevanja in ostane VKLOPLJEN
Se nekaj minut po kon¢anem odtajevanju.

Priporocena varovalka na
mestu montaze

16 A, krivulja C 25 A, krivulja C 16 A, krivulja C

Odklopnik za uhajavi tok/
naprava na preostali tok

V napajalnem vodu VEDNO namestite napravo za preostali tok (RCD), ki je skladna z
nacionalnimi predpisi o elektricnem napajanju. To MORA biti RCD s 30 mA in takojsnjim
delovanjem, razen ¢e nacionalni predpisi o oZi¢enju ne dolocajo drugace.

9.2.2 Prikljuc¢evanje elektricnega ozi¢enja na zunanjo enoto

OPOZORILO

Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljsujte z Zzicnimi prikljucki, Zicnimi
prikljuc¢nimi sponkami, zlepljenimi zicami ali podaljski.

A

To lahko povzroci pregrevanje, elektricni udar ali pozar.
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1 Odstranite pokrov in objemko za kable.

PR

a Pokrov
b Objemka za kable

2 Prikljucite oZicenje (glejte preglede oZi¢enja spodaj):

= Napajanje (1IN~ ali 3N™).

* Kabel za medsebojno povezavo (notranja <> zunanja)

* (Opcijsko) Grelnik odtocne cevi. Poskrbite, da bo grelni element grelnika
odto¢ne cevi popolnoma vstavljen v odto¢no cev. Z objemko za kable
pritrdite kabel na nogo enote.

a Kabel grelnika odtoc¢ne cevi
b Odtocna cev

3 Ponovno pritrdite objemko za kable in pokrov.

* Rahlo povlecite kable, da preverite, da se kabli NE odklopijo.
* Trdno pritrdite objemko za kable, da se izognete zunanjim obremenitvam na
prikljuckih kablov.
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Pregled ozicenja: modeli V3 (1N~)
( A

v

X40M

L N
Q 1N~ 50 Hz

220-240 V

Zaiiimn
& [1]2]3] Lé ol

Pregled ozZi¢enja: modeli W1 (3N"~)
/
(W1 (3N~)

%

S—
~

sl

QIDIY & __ % ¢

i
i
|
L1 L2 L3 N é‘)
3N~ 50 Hz
400 V

Legenda pregledov oZi¢enja

(glejte tudi"9.2.1 Specifikacije za standardne komponente ozZicenja" [» 127])

a Kabel za medsebojno povezavo (notranja <> zunanja)
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b (Opcijsko) Kabel grelnika odtocne cevi

cl Napajalni kabel za modele V3 (1N~)
c2 Napajalni kabel za modele W1 (3N"~)

d Objemka za kable
E1H Grelnik odtocne cevi
F1U Zunanja varovalka

QiDI Odklopnik za uhajavi tok

9.2.3 Ce Zelite namestiti nalepke "NE IZKLOPITE odklopnika"

OPOZORILO
Po zagonu NE IZKLOPITE odklopnikov (c) enot, da ostane zascita aktivna. Pri

napajanju po obicajni tarifi za kWh elektricne energije (a) je en odklopnik. Pri
napajanju po prednostni tarifi za kWh elektricne energije (b) sta odklopnika dva.
a b

Y Ife) oL Tife)
v Sy | X

2

OFF

Ce Zelite opozoriti uporabnika, pritrdite nalepke "NE IZKLOPITE odklopnika" v
elektricno omarico in ¢im bliZje odklopnikom toplotne ¢rpalke. Na nalepki izpolnite
referencno Stevilko odklopnika, da zagotovite najvecjo jasnost.

o7 IRy | oy (BA

Y DAIKIN | P DAIKIN

a Nalepka za odklopnik na zunanji enoti

b Nalepka za odklopnik notranje enote (samo v primeru napajanje po prednostni tarifi
za kWh elektri¢ne energije)

c Referencna stevilka odklopnika v elektri¢ni omarici

9.2.4 Prestavljanje zra¢nega termistorja na zunanjo enoto

Ta postopek je potreben samo na obmodjih z nizkimi temperaturami okolja.
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9.3 Povezave ha notranjo enoto

Element

Opis

Napajanje (glavno)

Glejte "9.3.2 Priklju¢evanje omreznega
napajanja" [» 137].

Napajanje (rezervni grelnik)

Glejte "9.3.3 Priklju¢evanje napajanja za rezervni
grelnik" [» 139].

Obicajno zaprt zaporni
ventil (zaustavitev puscanja
vhoda)

Glejte "9.3.4 Za prikljucitev obicajno zaprtega
zapornega ventila (zaustavitev puscanja
vhoda)" [» 143].

Zaporni ventil

Glejte "9.3.5 Prikljucevanje zapornega
ventila" [» 143].

Crpalka sanitarne tople
vode ali zunanjih ¢rpalk

Glejte "9.3.6 Prikljucitev ¢rpalk (¢rpalka STV in/ali
zunanje Crpalke)" [» 145].

Izhod alarma

Glejte "9.3.7 Prikljucevanje izhoda za alarm" [» 146].

Nadzor funkcije hlajenja/
ogrevanja prostora

Glejte "9.3.8 Priklju¢evanje izhoda za vklop/izklop
ogrevanja/hlajenja prostora" [» 147].

Preklop na upravljanje
zunanjega vira toplote

Glejte "9.3.9 Prikljucevanje preklopa na zunanji vir
toplote" [» 147].

Bivalentni obvodni ventil

Glejte "9.3.10 Za prikljucitev bivalentnega
obvodnega ventila" [» 148].

LocCilni obvodni ventil

Glejte "9.3.11 Priklapljanje loCilnega obvodnega
ventila" [» 149].

Stevci elektri¢ne energije

Glejte "9.3.12 Prikljucevanje Stevcev elektricne
energije" [» 150].

Varnostni termostat

Glejte "9.3.13 Prikljucitev varnostnega
termostata" [» 151].

Smart Grid

Glejte "9.3.14 Smart Grid" [» 152].

Kartica WLAN

Glejte "9.3.15 Prikljucitev kartice WLAN (priloZen kot
dodatna oprema)" [» 156].

Ethernetni kabel

Glejte "9.3.16 Prikljucitev ethernetnega kabla
(Modbus/LAN)" [» 156].

Solarni vhod

(mogoce samo v primeru
samostojnega rezervoarja
EKHWP)

Glejte "9.3.17 Prikljuc¢evanje solarnega
vhoda" [» 158].
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Element

Opis

brezzi¢ni)

Sobni termostat (Zi¢ni ali

Glejte spodnjo preglednico.

R

Zice: 1 mm?
Maksimalna obremenitev: 0,1 A, 230 V AC

Z
S

Za glavno obmogje:

= [1.12] Vrsta krmiljenja

= [1.13] ON/OFF sobni termostat
Za dodatno obmodje:

= [2.12] Vrsta krmiljenja

= [2.13] ON/OFF sobni termostat

Konvektor toplotne ¢rpalke m

Pri konvektorjih toplotne ¢rpalke so mozni
razlicni krmilniki in nastavitve.

Odvisno od nastavitve je treba uporabiti tudi

rele (lokalna dobava; glejte dodatek za

opcijsko opremo).

Za vec informacij glejte:

= Priro¢nik za montazo konvektorjev toplotne
Crpalke

= Priro¢nik za montazo opcij konvektorjev
toplotne ¢rpalke

= Dodatek za opcijsko opremo

Zice: 1 mm?
Maksimalna obremenitev: 0,1 A, 230 V AC

To je izhodna povezava Vhodi/izhodi.
Glejte "9.1.6 Povezave Vhodi/
izhodi" [» 122].

MMI

[13] Vhodi/izhodi (Ogrevanje /
hlajenje)

Za glavno obmodje:

= [1.12] Vrsta krmiljenja

= [1.13] ON/OFF sobni termostat
Za dodatno obmodje:

= [2.12] Vrsta krmiljenja

= [2.13] ON/OFF sobni termostat

Vodnik za monterja
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Element Opis

Oddaljeno zunanje tipalo m Glejte:

= Priro¢nik  za montazo oddaljenega
zunanjega tipala

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 2x0,75 mm?

To je vhodna povezava Vhodi/izhodi.
Glejte "9.1.6 Povezave Vhodi/
izhodi" [» 122].

M [13] Vhodi/izhodi (Dodatno tipalo
temperature okolice)

[5.22] Zamik zunanjega tipala okolja

Oddaljeno notranje tipalo m Glejte:

= Priro¢nik  za montazo oddaljenega
notranjega tipala

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 2x0,75 mm?

To je vhodna povezava Vhodi/izhodi.
Glejte "9.1.6 Povezave Vhodi/
izhodi" [» 122].

M [13] Vhodi/izhodi (Dodatno tipalo
temperature prostora)

[1.33] Zamik zunanjega tipala
notranje enote
Vmesnik Human Comfort m Glejte:

Interface = Priro¢nik za montazo in uporabo vmesnika
Human Comfort Interface

= Dodatek za opcijsko opremo
Vodniki: 2x(0,75~1,25 mm?)
Maksimalna dolZina: 500 m

1 [1.12] Vrsta krmiljenja
[1.38] Kalibracija tipala

Komplet za dve obmodji m Glejte:

= Priro¢nik za montazo kompleta za dve
obmodji

= Dodatek za opcijsko opremo

Uporabite kabel, ki je bil prilozen kompletu za
|
MMI

dve obmodji.

[3.13.5] Montiran set za dve obmocji
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Element

Opis

(v primeru rezervoarja za
STV)

3-potni ventil

Glejte:
= Priro¢nik za montazo 3-potnega ventila
= Dodatek za opcijsko opremo

Zice: 3x1 mm?
Maksimalna obremenitev: 0,1 A, 230 V AC

To je izhodna povezava Vhodi/izhodi.
Glejte "9.1.6 Povezave Vhodi/
izhodi" [» 122].

MMI

[13] Vhodi/izhodi (Tripotni ventil)
[4] Topla sanitarna voda

(v primeru rezervoarja za
STV)

Termistor rezervoarja za
sanitarno toplo vodo

O

Glejte:

= Prirocnik za montazo rezervoarja za
sanitarno toplo vodo

= Dodatek za opcijsko opremo

R

Vodniki: 2
Termistor in povezovalni kabel (12 m) sta

dobavljena z rezervoarjem za sanitarno toplo
vodo.

[4] Topla sanitarna voda

(v primeru rezervoarja za
STV)

Napajanje za pospesevalni
grelnik (od notranje enote
do termicne zascite
pospesevalnega grelnika)

Glejte:
= Priro¢nik za montaZo rezervoarja za STV

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: (2+GND)x2,5 mm?

[4.14] PospeSevalni grelnik

(v primeru rezervoarja za
STV)

Napajanje za pospesevalni
grelnik (od omrezja do
notranje enote)

O HE

Glejte:

= Priro¢nik za montaZo rezervoarja za
sanitarno toplo vodo

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 2+GND
Maksimalni delovni tok: 13 A

MMI

[4.14] PospeSevalni grelnik

m za sobni termostat (zicni ali brezzi¢ni):

V primeru ...

Glejte ...

Brezzicni sobni termostat

Priro¢nik za montaZo brezzicnega sobnega
termostata

Dodatek za opcijsko opremo

Zi¢ni sobni termostat brez

osnovne enote z ve¢ obmodji

Prironik za montazo Zicnega sobnega
termostata

Dodatek za opcijsko opremo
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V primeru ... Glejte ...

Zi¢ni sobni termostat z osnovno | = Priroénik za montazo zinega sobnega
enoto z ve¢ obmodji termostata (digitalnega ali analognega) +
osnovne enote z ve¢ obmodji

= Dodatek za opcijsko opremo
= Vtem primeru je:
- potrebna prikljucitev  Zicnega sobnega
termostata (digitalnega ali analognega) na
osnovno enoto z ve¢ obmodji

- potrebna prikljucitev osnovne enote z vec
obmodji na zunanjo enoto

- Pri hlajenju/ogrevanju je treba uporabiti tudi
rele (lokalna dobava; glejte dodatek za
opcijsko opremo)

9.3.1 Priklop elektri¢nega oZi¢enja na notranjo enoto

Odpiranje enote

Glejte "7.2.6 Odpiranje notranje enote" [» 90].

Usmerjanje kablov

@U E@_%

0O O
@@ é@@@@@@@
2]
(1)

@ |Vstop v enoto (od spodaj)
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(2]

Vstop v stikalno omarico (od zadaj) + razbremenitev napetosti (vezica za

kable ali kabelske objemke)

3]

Prikljucni bloki in tiskana vezja (znotraj stikalne omarice):

= A1P: Tiskano vezje hidravlike
= A5P: Napajalno tiskano vezje

= A6P: Tiskano vezje velstopenjskega rezervnega grelnika

= A11P: Tiskano vezje vmesnika

Kabli

Opomba: Za ethernetni kabel glejte "9.3.16 Prikljuitev ethernetnega kabla
(Modbus/LAN)" [» 156].

# Kabel Prikljucni blok
a |Napajanje rezervnega grelnika X41M
b |Kabel za medsebojno povezavo (= omrezno X40M
napajanje)
¢ |Napajanje po obicajni tarifi za kWh elektri¢ne X42M
energije za notranjo enoto (v primeru, da je zunanja
enota priklju¢ena na napajanje po prednostni tarifi za
kWh elektri¢ne energije)
d | Visokonapetostne opcije: X42M+X43M

= Konvektor toplotne ¢rpalke (opcijski komplet)
= Sobni termostat (opcijski komplet)
= Zaporni ventil (lokalna dobava)

= Crpalka sanitarne tople vode + dodatne zunanje
Crpalke (lokalna dobava)

Izhod alarma (lokalno napajanje)
= Preklop na zunanji vir toplote (lokalno napajanje)

Bivalentni obvodni ventil (lokalna dobava)

Locilni obvodni ventil (lokalna dobava)

= Nadzor delovanja ogrevanja/hlajenja prostora
(lokalno napajanje)

= Smart Grid (visokonapetostni kontakti) (lokalna
dobava)

= 3-potni ventil (v primeru rezervoarja za sanitarno
toplo vodo)

= Napajanje za pospesevalni grelnik (od omrezja do
notranje enote) (v primeru rezervoarja za sanitarno
toplo vodo)

= Napajanje za pospesevalni grelnik in termic¢no
zascito (od rezervoarja za sanitarno toplo vodo
notranje enote) (v primeru rezervoarja za sanitarno
toplo vodo)
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# Kabel Prikljucni blok
e | Nizkonapetostne opcije: X44M+X45M
= Preferencialni napajalni kontakt (lokalno napajanje)
= Vmesnik Human Comfort Interface (opcijski
komplet)
= Tipalo zunanje temperature okolja (opcijski
komplet)
= Tipalo notranje temperature okolja (opcijski
komplet)
= Stevci elektri¢ne energije (lokalna dobava)
= Varnostni termostat (lokalna dobava)
= Smart Grid (lokalna dobava)
= Termistor rezervoarja za sanitarno toplo vodo
(opcijski  komplet) (v primeru rezervoarja za
sanitarno toplo vodo)
= Mesalni komplet za dve obmodji (opcijski komplet)
= Solarni vhod (lokalna dobava)
° INFORMACIJA

Ko namescate kable iz lokalne dobave ali dodatne kable, predvidite zadostno dolzino
kablov. Na ta nacin boste med servisiranjem lahko odstranili/premaknili stikalno
omarico in omogocili dostop do drugih sestavnih delov.

A

OPOMIN

Odvecne dolzine kabla ne potiskajte oziroma NE postavljajte v enoto.

9.3.2 Priklju¢evanje omreZnega napajanja

®

OPOMBA
Varnostna rutina proti blokiranju — Crpalke in ventili:

Naslednje crpalke in ventili so opremljeni z varnostno rutino proti blokadi. To
pomeni, da cCe sestavni del 24 ur ne deluje (pri ¢rpalkah), je zaprt (pri zapornem
ventilu) ali miruje (pri mesalnem ventilu komplet za dve obmodji), bo deloval kratek
Cas, da se ne zatakne.

-Crpalka

-Dodatna obtocna crpalka za ogrevanje / hlajenje

-Dodatna obtocna crpalka za glavno obmocje

-Dodatna obtocna ¢rpalka za dodatno obmocje

-Zaporni ventil za glavno obmocje

-Zaporni ventil za dodatno obmocje

-Set za dve obmocji: MeSalni ventil

-Set za dve obmoc¢ji: Crpalka direktnega kroga

-Set za dve obmoc¢ji: Crpalka me3alnega kroga

Opomba:

® Da bi omogocili te varnostne postopke proti blokadi, mora biti enota vse leto
prikljucena na napajanje.

* Med nacinom vzdrZevanja se varnostna rutina proti blokadi ne izvaja.

= Ko se sprozi varnostna rutina proti blokadi za en sestavni del (¢rpalko ali zaporni
ventil) v dolo¢enem obmocdju, se sprosti tudi drug sestavni del v tem obmocju, ce
je namescen. Primer: Ce je ¢rpalka glavnega obmocja sproscena, bo sproséen tudi
zaporni ventil tega obmocja.
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Ta tema vsebuje opis 2 moznih nacinov priklju¢itve omreznega napajanja:
= V primeru napajanja po obicajni tarifi za kWh elektri¢cne energije
= V primeru napajanja po prednostni tarifi za kWh elektri¢ne energije

V primeru, da je zunanja enota priklju¢ena na napajanje po obicajni tarifi za kWh
elektricne energije

b | Kabelza = Sledite poti kabla ®> v "9.3.1 Priklop
medsebojno elektricnega ozi¢enja na notranjo
povezavo (= glavno | enoto" [» 135].
napajanje) = Vodniki: (3+GND)x1,5 mm?

(zunanja enota je
priklju¢ena na
napajanje po
obicajni tarifi za
kWh elektri¢ne
energije)

1| —
MMI

V primeru, da je zunanja enota priklju¢ena na napajanje po prednostni tarifi za
kWh elektricne energije

S18

X45M i
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b |Kabel za = Sledite poti kabla ®> v "9.3.1 Priklop
medsebojno elektri¢nega ozicenja na notranjo
povezavo (= glavno enoto" [» 135].
napajanje) (zunanja |« vodniki: (3+GND)x1,5 mm?
enota je prikljucena
na napajanje po
prednostni tarifi za
kWh elektricne
energije)

¢ | Napajanje za = Sledite poti kabla ©> v "9.3.1 Priklop
notranjo enoto po elektri¢nega ozicenja na notranjo
obicajni tarifi za enoto" [» 135]
kWh elektricne = Vodniki: (2+GND)x1,5 mm?
energie = Najvecji delovni tok: 5 A

= Priporo¢ena varovalka na mestu montaze
(F2B): 6 A

= Q2DI: odklopnik za uhajavi tok/naprava na
preostali tok

V napajalnem vodu VEDNO namestite

napravo za preostali tok (RCD), ki je skladna z

nacionalnimi predpisi o elektricnem

napajanju. To MORA biti RCD s 30 mA in

takojsnjim delovanjem, razen ¢e nacionalni

predpisi 0 ozi¢enju ne dolocajo drugace.

e |Kontaktza = Sledite poti kabla ®> v "9.3.1 Priklop
napajanje po elektricnega oziCenja na notranjo
prednostni tarifi za enoto" [» 135].
kWh elektricne = Vodniki: 2x0,75 mm?
energije (515) = Maksimalna dolzina: 50 m.

= Nazivna vrednost kontakta: 16 V DC

= To je vhodna povezava Vhodi/izhodi.
Glejte "9.1.6 Povezave Vhodi/
izhodi" [» 122].

X11 |= Odklopite X11Y z X11YA.
Yol. Prikljucite X11Y na X11YB.

M = [13] Vhodi/izhodi (Kontakt za nizjo tarifo el.
Energije)

= [9.14.1] Izbira rezima (Tarifa za toplotno crpalko)

9.3.3 Prikljucevanje napajanja za rezervni grelnik

OPOZORILO
Rezervni grelnik MORA imeti posebno napajanje in MORA biti zasciten z varnostnimi

napravami v skladu z zahtevami veljavne zakonodaje.

OPOZORILO
Pri namestitvi varovalke <10 A bodite previdni.

Oglejte si nastavitev [10.8] Nastavitveni carovnik - Rezervni grelnik
(BUH), da se uporabi pravilna omejitev.
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OPOMIN

Da bi zagotovili popolno ozemljitev enote, VEDNO prikljucite napajanje rezervnega
grelnika in ozemljitveni kabel.

OPOMIN

Ce ima notranja enota locen rezervoar z vgrajenim elektriénim pospesevalnim
grelnikom, uporabite loceno napajalno vezje za rezervni grelnik in pospesevalni
grelnik. NIKOLI ne uporabite napajalnega vezja, v katerega so priklju¢ene druge
naprave. To napajalno vezje MORA biti zasciteno z zahtevanimi varnostnimi
napravami v skladu z veljavno zakonodajo.

OPOMBA
Ce rezervni grelnik ni napajan, potem:
= Ogrevanje prostorov in ogrevanje rezervoarja ni dovoljeno.

= Ustvari se napaka AA-O1 (Pregretje rezervnega grelnika / napajalni
kabel rezervnega grelnika ni povezan).

OPOMBA

Izhod rezervnega grelnika je odvisen od oZicenja in izbire v uporabniskem vmesniku.
Prepricajte se, da se napajanje ujema z izbiro v uporabniskem vmesniku.

Mozne postavitve v primeru modelov 9W (vecstopenjski rezervni grelnik 9 kW)

POSTAVITEV A POSTAVITEV B

L1 L2 L3 N @

3N~, 50 Hz 1N~, 50 Hz
400 V AC 230 VAC

POSTAVITEV C

L1 N D
1N~, 50 Hz
230V AC

Vodnik za monterja
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Mozne postavitve v primeru modelov 4V (vecstopenjski rezervni grelnik 4,5 kW)

POSTAVITEV D

POSTAVITEV E

1N~, 50 Hz
230V AC
L1 N D
1N~, 50 Hz
230V AC
POSTAVITEV G POSTAVITEV H

Za to postavitev potrebujete opcijski
komplet EKBUKRW3.

L1

Za to postavitev potrebujete opcijski
komplet EKBUKRW1.

EKBUKRW1

L1

L1 L2 L3 @) L1 L2 &)
3~,50 Hz 2~,50 Hz
230 VAC 230 VAC
EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A 'DA IKIN Vodnik za monterja
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Specifikacije komponent oZi¢enja

a Sledite poti kabla @> v "9.3.1 Priklop elektri¢nega ozZi¢enja na
notranjo enoto" [» 135].
X Tovarniska namestitev
EKBUKR | Opcijski komplet: kabelski priklju¢ek rezervnega grelnika za 2-
W1 |fazni 230V brez napajanja N.
Uporablja se namesto tovarnisko namescenega kabelskega
prikljucka (s prikljuckom X21YA).
EKBUKR | Opcijski komplet: kabelski priklju¢ek rezervnega grelnika za 3-
W3 |fazni 230V brez napajanja N.
Uporablja se namesto tovarnisko namescenega kabelskega
prikljucka (s prikljuckom X21YA).
F1B | Pretokovna varovalka (lokalna dobava)
Q1DI | Odklopnik za uhajavi tok (lokalna dobava)
Q1L |Termicna zasCita rezervnega grelnika
m [5.5] Rezervni grelnik (BUH)

Sestavni del POSTAVITEV
A B | D E F G H
Napajanje:
Napetost 390-410 220-240V 390-410 220-240V
Vv V
Moc 9 kW 6 kW 4,5 kW
Nazivni tok 13A 13A 26,1 6,5 A 13A 19,6 17 A® 19,6 A®
Faza 3N~ IN™ 3N~ IN™ 3~ 2~
Frekvenca 50 Hz
Presek kabla MORA ustrezati nacionalnim predpisom za oZicenje
Presek kabla glede Najm. Presek kabla glede Najm. | Presek kabla | Najm.
na tok, vendar 6 mm? na tok, vendar 4 mm? |gledenatok,| 4 mm?
najmanj 2,5 mm? najmanj 2,5 mm? vendar
najmanj
2,5 mm?
5-Zilni kabel 3-Zilni 5-Zilni kabel 3-Zilni | 4-Zilni kabel | 3-Zilni
kabel kabel kabel
3L+N+GN | 2L+2N+G | L+N+GN | 3L+N+GN | 2L+2N+G | L+N+GN 3L+GND 2L+GND
D ND D D ND D
Priporocena 4-polni 16 A 2-polni | 4-polni 4-polni 2-polni | 4-polni20 A | 2-polni
pretokovna varovalka 32A 10A 16 A 25A 25A

Odklopnik za uhajavi
tok/naprava na
preostali tok

V napajalnem vodu VEDNO namestite napravo za preostali tok (RCD), ki je skladna z
nacionalnimi predpisi o elektricnem napajanju. To MORA biti RCD s 30 mA in takojsnjim
delovanjem, razen ¢e nacionalni predpisi o oZi¢enju ne dolocajo drugace.

@ Elektri¢na oprema je skladna s standardom EN/IEC 61000-3-12 (evropski/mednarodni tehni¢ni standard, ki predpisuje omejitve za
harmonicne tokove, proizvedene z opremo, povezano v javna nizkonapetostna omrezja z vhodnim tokom >16 A in <75 A na fazo).

Vodnik za monterja

142

P DAIKIN

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
Daikin Altherma 4 HW
4P773390-1D - 2026.08



9 | Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

9.3.4 Za prikljucitev obicajno zaprtega zapornega ventila (zaustavitev puscanja vhoda)

OPOMBA
Zaporni ventil (zaustavitev puscanja na dovodu) je opremljen z varnostno rutino proti

blokadi. Ce 7elite omogociti to rutino, mora biti enota vse leto priklju¢ena na
napajanje. Ta rutina deluje vsakih 14 dni po zadnji izvedbi na naslednji nacin:

= Ce enota ne deluje, se izvede varnostna rutina proti blokadi (tj. ventil se za kratek
Cas zapre).

= Ce enota deluje, se varnostna rutina proti blokadi odloZi za najve¢ 7 dni. Ce enota
po teh 7 dneh Se vedno deluje, bo zacasno prisilno zaustavljena, da se izvede
varnostna rutina proti blokadi.

X Dobavljeno kot dodatna oprema

TovarnisSka namestitev

d Sledite poti kabla @ in "9.3.1 Priklop elektri¢nega oZi¢enja na
notranjo enoto" [» 135].

M4S | Obicajno zaprt zaporni ventil (zaustavitev puséanja vhoda)

X14Y | Prikljuite X14YA na X14Y.

MMI

9.3.5 Prikljucevanje zapornega ventila

INFORMACUA

o

l Primer uporabe zapornega ventila za servis. Pri enem obmocju temperature
izhodne vode ter kombinaciji talnega ogrevanja in konvektorjev toplotne crpalke
montirajte zaporni ventil pred talnim ogrevanjem, da preprecite kondenzacijo na tleh
med hlajenjem.

OPOMBA
Ozicenje je razlicno pri ventilu NC (obicajno zaprt) in NO (obic¢ajno odprt).
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V primeru normalno zaprtih zapornih ventilov

M2S (NC)

M8S (NC)

M2S (NO)

M8S (NO)

notranjo enoto" [» 135].
= Vodniki: (2 + most)x1 mm?

Vhodi/izhodi" [» 122].

d = Sledite poti kabla @> v "9.3.1 Priklop elektri¢nega oZi¢enja na

= To je izhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte "9.1.6 Povezave

M2S | Zaporni ventil za glavno
obmocdje

M8S | Zaporni ventil za dodatno
obmocje

Maksimalna obremenitev:
0,1A,230VAC

NC | Obicajno zaprto

NO | Obicajno odprto

Vodnik za monterja
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™ |- [13] Vhodi/izhodi:

MMI
- Zaporni ventil za glavno obmocje
- Zaporni ventil za dodatno obmocje

= [6.4.22] Zaporni ventil za glavno obmocje (stanje aktuatorja,
samo za branje)

= [6.4.23] Zaporni ventil za dodatno obmocje (stanje aktuatorja,
samo za branje)

Za vec informacij glejte smernice za uporabo v referen¢nem priro¢niku za
monterja.

9.3.6 Prikljucitev ¢rpalk (¢rpalka STV in/ali zunanje ¢rpalke)

M4P
M5P
M6P

d = Sledite poti kabla @> v "9.3.1 To connect the electrical wiring to
the indoor unit" [» 135].

= Kabli: (2+GND)x1 mm?

= To je izhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte "9.1.6 Povezave
Vhodi/izhodi" [» 122].

X Zunanji rele

M2P | Crpalka STV:

= Maksimalna obremenitev: 2 A (zagon), 230 V AC, 1 A
(neprekinjeno)

M4P |Dodatna obtocna crpalka |Maksimalna obremenitev: 0,3 A,
za ogrevanje / hlajenje |230VAC

M5P |Dodatna obtoéna ¢&rpalka
za glavno obmocje

M6P |Dodatna obtocna crpalka
za dodatno obmocje
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9.3.7

MMI

= [13] Vhodi/izhodi

- Cirkulacijska <¢&rpalka (TSV): Crpalka, ki se uporablja za
takojsnjo vroco vodo in/ali dezinfekcijo. V tem primeru morate navesti
tudi funkcionalnost v nastavitvi [4.13]: Cirkulacijska crpalka
(TSV):
* TakojSnja topla voda
*Antilegionelni program
* 0boje

- Dodatna obtocna <crpalka za ogrevanje / hlajenje:
Crpalka deluje, ko obstaja zahteva iz glavnega ali dodatnega obmogja.

- Dodatna obto¢na <¢&rpalka za glavno obmoéje: Crpalka
deluje, ko obstaja zahteva iz glavnega obmogja.

- Dodatna obto¢na ¢&rpalka za dodatno obmoéje: Crpalka
deluje, ko obstaja zahteva iz dodatnega obmocja.

= [4.26]Urnik cirkulacijske crpalke TSV

= [6.4.24] Dodatna obtocCna cCrpalka za ogrevanje / hlajenje
(stanje aktuatorja, samo za branje)

= [6.4.25] Dodatna obtocna ¢rpalka za glavno obmocje (stanje
aktuatorja, samo za branje)

= [6.4.26] Dodatna obtocna crpalka za dodatno obmocje (stanje
aktuatorja, samo za branje)

Za ve€ informacij glejte smernice za uporabo v referenénem priro¢niku za
monterja.

PrikljuCevanje izhoda za alarm

X 1 i i
d ! ' Pl i
© Lt ] o]

e/ -Pigli | Hal/ ol

d |- Sledite poti kabla @ v "9.3.1 Priklop elektricnega oZi¢enja na
notranjo enoto" [» 135].

= Kabli: 2x1 mm?

= To je izhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte "9.1.6 Povezave
Vhodi/izhodi" [» 122].

X |lzhod alarma:
= Maksimalna obremenitev: 0,3 A, 230V AC

MMI

= [13] Vhodi/izhodi (Alarm): ce je vrsta okvare napaka, se sprozi
alarmniizhod.

Vodnik za monterja
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9.3.8 Prikljucevanje izhoda za vklop/izklop ogrevanja/hlajenja prostora

x ; Dl ;|

d ' ifs [ 7 | HZ] ) 9] |
"% I | P
H—, S e/ frelf [ Hel/ ol

d |- Sledite poti kabla @> v "9.3.1 Priklop elektri¢nega oZi¢enja na
notranjo enoto" [» 135].

= Kabli: 2x1 mm?

= To je izhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte "9.1.6 Povezave
Vhodi/izhodi" [» 122].

X |lIzhod za VKLOP/IZKLOP hlajenja/ogrevanja prostora:
= Maksimalna obremenitev: 0,3 A, 230 V AC

MMI

= [13] Vhodi/izhodi (Ogrevanje / hlajenje): ta signal se aktivira,
ko enota aktivno deluje v nacinu hlajenja prostorov.

Za ve€ informacij glejte smernice za uporabo v referenénem priro¢niku za
monterja.

9.3.9 Priklju¢evanje preklopa na zunanji vir toplote

i

INFORMACUA

Bivalentni sistem je mogo¢ SAMO v primeru ENEGA obmocja temperature izhodne

vode, ki zapusca obmocje temperature, z naslednjim:
= nadzor preko sobnega termostata ALI

* nadzor zunanjega sobnega termostata.

x ; Dl ;|
H_d' -III 7]t | H7] /) 9]t
<P | H I
.“’- 16|/ 18] [ 8]/ 10}

d |- Sledite poti kabla @> v "9.3.1 Priklop elektritnega oZi¢enja na
notranjo enoto" [» 135].

= Kabli: 2x1 mm?

= To je izhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte "9.1.6 Povezave
Vhodi/izhodi" [» 122].

X | Preklop na zunaniji vir toplote:
= Maksimalna obremenitev: 0,3 A, 230 V AC

MMI

= [13] Vhodi/izhodi (Dodatni vir toplote): ta signal poslje aktivno
zahtevo za aktiviranje zunanjega vira toplote.

= [5.14] Bivalentno
= [5.37] Prisotno bivalentno delovanje (vklopljeno)

Za ve€ informacij glejte smernice za uporabo v referenénem prirocniku za
monterja.
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9.3.10 Za prikljucitev bivalentnega obvodnega ventila

OPOMBA
OZicenje je razlicno pri ventilu NC (obicajno zaprt) in NO (obicajno odprt).

V primeru normalno zaprtih bivalentnih obvodnih ventilov

M6S (NC)

M6S (NO)

= Sledite poti kabla @> v "9.3.1 Priklop elektri¢nega oZi¢enja na
notranjo enoto" [» 135].

= Vodniki: (2 + most)x1 mm?

= To je izhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte "9.1.6 Povezave
Vhodi/izhodi" [r 122].

Bivalentni obvodni ventil (aktivira se, ko je bivalentni aktiven):
= Maksimalna obremenitev: 0,1 A, 230V AC

Obicajno zaprto

Obicajno odprto

M6S
NC
NO
[ ] [
MMI

[13] Vhodi/izhodi (Bivalentni obvodni ventil)
[5.14] Bivalentno
[5.37] Prisotno bivalentno delovanije (vklopljeno)

[6.4.21] Bivalentni obvodni ventil (stanje aktuatorja, samo za
branje): ventil, ki ob delovanju ¢rpalke pomoZnega vira toplote preusmeri
pretok po obvodu.

Za ve¢ informacij glejte smernice za uporabo v referenénem priro¢niku za
monterja.
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9.3.11 Priklapljanje loCilnega obvodnega ventila

OPOMBA
OZicenije je razlicno za:

* NC (obicajno zaprto), 2-zilni ventil

* NO (obicajno odprto), 2-zilni ventil

= NO (obicajno odprto), 3-zilni ventil

V primeru obic¢ajno zaprtega, 2-zZilnega ventila:

M7S (NC) .
2-wire type X42M D
X43M | |
V primeru obicajno odprtega, 2-Zilnega ventila:
M7S (NO) i | ma | mal “"““““"-“‘E :
2-wire type X42M ¢ i
X43M | |

M7S (NO)
3-wire type (SPDT)

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A 4 DAIKIN Vodnik za monterja
Daikin Altherma 4 HW 149
4P773390-1D - 2026.08



9 | Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

d = Sledite poti kabla @> v "9.3.1 Priklop elektri¢nega oZi¢enja na
notranjo enoto" [» 135].

= Zice: (2 ali 3 + mosti¢ek)x1 mm?

= To je izhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte "9.1.6 Povezave
Vhodi/izhodi" [r 122].

M7S | Locilni obvodni ventil:
= Maksimalna obremenitev: 0,1 A, 230 V AC

2-wire | 2-Zilni
type

3-wire |3-zilni (SPDT)
type
(SPDT)

NC | Obicajno zaprto

NO | Obicajno odprto

MMI

= [13] Vhodi/izhodi (Hidravli¢no 1locen obvodni ventil):V
sistemih z veliko vmesno posodo lahko pred elementom za hidravli¢no
lo¢itev namestite 3-potni locen obvodni ventil (krmiljen z notranjo
enoto). Med delovanjem za preprecevanje zmrzovanja vodovodne cevi
ventil obide veliko vmesno posodo. To prepreli nepotrebno kroZenje,
ohranja bolj enakomerno temperaturo v vmesni posodi in zmanjsa
nezeleno vklapljanje/izklapljanje toplotne ¢rpalke.

= [3.10] Hidravlicno odklopljeno (VKLOPLJENO)

Za vec informacij glejte smernice za uporabo v referenénem priro¢niku za
monterja.

9.3.12 Prikljucevanje stevcev elektri¢ne energije

i

INFORMACUA

Ta funkcija NI na voljo v zgodnjih razlicicah programske opreme uporabniskega

vmesnika.

/l/l/l/l

X45M ;

/l/l/l/l

e = Sledite poti kabla ®> v "9.3.1 Priklop elektricnega oZi¢enja na
notranjo enoto" [» 135].

= Vodniki: 2 (na meter)x0,75 mm?

= To je vhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte
"9.1.6 Povezave Vhodi/izhodi" [» 122].

S2S Stevec elektri¢ne energije 1 Nazivna vrednost kontakta:

16 VDC

S3S Stevec elektri¢ne energije 2

Vodnik za monterja
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MMI

9.3.13 Prikljucitev varnostnega termostata

Na enoto prikljucite varnostni termostat, da preprecite previsoke temperature v
posameznem obmodju

Opomba: V primeru 2 obmodij temperature izhodne vode s kompletom za dve
obmodji morate na krmilno omarico kompleta za dve obmocji (EKMIKPOA)
prikljuciti drugi varnostni termostat (za glavno obmocje), da preprecite previsoke
temperature v glavnem obmodju.

Za vec informacij o varnostnem termostatu za glavno obmocdje glejte "6.2.3 Vec
prostorov — dve obmodji temperature izhodne vode" [» 58].

OPOMBA
Obvezno izberite in montirajte varnostni termostat skladno z zadevno zakonodajo.

V vsakem primeru za preprecevanje sprozitve varnostnega termostata priporocamo
naslednje:

= Varnostni termostat je samodejno ponastavljiv.
= Stopnja spreminjanja temperature varnostnega termostata je najve¢ 2°C/min.

® |zklopno tocko varnostnega termostata je treba izbrati v skladu z mejo
pregrevanja.

* Razdalja med varnostnim termostatom in motoriziranim 3-potnim ventilom,
dostavljenim z rezervoarjem za sanitarno toplo vodo, je najmanj 2 m.

INFORMACUA

Najvisja temperatura izhodne vode se dolo¢i glede na nastavitev [3.12]
Nastavitvena tocka pregrevanja. Ta meja doloca najvecjo kolicino izhodne
vode v sistemu. Odvisno od vrednosti te nastavitve se bo tudi maksimalna
nastavitvena tocka temperature izhodne vode zmanjsala za 5°C, da se omogoci
stabilen nadzor proti nastavitveni tocki.

i @

Najvisja temperatura izhodne vode v glavhem obmocju se doloci glede na nastavitev
[1.19] Pregrevanje v vodnem tokokrogu, samo ce je omogocena nastavitev
[3.13.5] Montiran set za dve obmoc¢ji. Ta meja doloca najvecjo kolicino
izhodne vode v glavnem obmocju. Odvisno od vrednosti te nastavitve se bo tudi
maksimalna nastavitvena tocka temperature izhodne vode zmanjsala za 5°C, da se
omogoci stabilen nadzor proti nastavitveni tocki.

Q4L

e = Sledite poti kabla ®> v "9.3.1 Priklop elektricnega oZi¢enja na
notranjo enoto" [» 135].

Vodniki: 2x0,75 mm?
= Maksimalna dolZina: 50 m

= To je vhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte "9.1.6 Povezave
Vhodi/izhodi" [» 122].

Q4L |Varnostni termostatski kontakt za enoto:
= Nazivna vrednost kontakta: 16 V DC
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9.3.14 Smart Grid

1 |[13] Vhodi/izhodi (Varnostni termostat)

MMI

INFORMACUA

i @

Funkcionalnost impulznega Stevca fotovoltaicne elektricne energije za Smart Grid
(S4S) NI na voljo v zgodnjih razlicicah programske opreme uporabniskega vmesnika.

Ta tema opisuje razlicne nacine priklopa notranje enote na Smart Grid (za vec
podrobnosti glejte referencni prirocnik za konfiguracijo):

Kontakti za Smart Grid:

= V primeru nizkonapetostnih kontaktov
za Smart Grid.

=V primeru visokonapetostnih
kontaktov za Smart Grid. To zahteva
namestitev 2 relejev iz relejskega
kompleta za Smart Grid (EKRELSG).

2 vstopna kontakta Smart Grid lahko
aktivirata naslednje nacine za Smart
Grid:

a B Nadin delovanja SG

ready 1.0

Prosto

Prisilni izklop

Priporoceni vklop

0
1
0
1 |Prisilni vklop
2]

B~~~ oo

Nacin delovanja SG
ready 1.1

Delovno stanje 2

Delovno stanje 3

0 0
0 1
1 0 Delovno stanje 1
1 1

Stevec Smart Grid:

=V primeru Stevca nizke napetosti
omreZja Smart Grid.

= V primeru Stevca visoke napetosti

omrezja Smart Grid. To zahteva
namestitev 1 releja iz relejskega
kompleta za Smart Grid (EKRELSG).

Ce je $tevec Smart Grid aktiven, je
dovoljeno delovanje toplotne ¢rpalke in
dodatnih elektri¢nih virov toplote, e

omejitev to dovoljuje.

Opomba:

= Mozno je, da se v nekaterih primerih
ta meja za toplotno C&rpalko zaradi

zanesljivosti ne uposSteva (npr. pri
zagonu in odmrzovanju toplotne
Crpalke).

= Ce je iz zad¢itnih razlogov potrebna
podpora rezervnega grelnika, se
rezervni grelnik vkljuci z zmogljivostjo
vsaj 2 kW (za zagotovitev zanesljivega
delovanja), tudi ¢e je omejitev moci
prekoracena.

Sorodne nastavitve v primeru kontaktov Smart Grid so naslednje:

Vodnik za monterja

152

P DAIKIN

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
Daikin Altherma 4 HW
4P773390-1D - 2026.08



9 | Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

E = [13] Vhodi/izhodi:
- Kontakt 1 za visokonapetostno/nizkonapetostno Smart
Grid omrezje

- Kontakt 2 za visokonapetostno/nizkonapetostno Smart
Grid omrezje

= [9.14] 0dziv na zahtevo
= [9.14.1] Izbira rezima (Kontakti Smart Grid Ready)

Sorodne nastavitve v primeru Stevca Smart Grid so naslednje:

E = [13] Vhodi/izhodi (Kontakt za pametni merilnik)
* [9.14.1] Izbira rezima (Kontakt za pametni merilnik)
= [9.14.7] Omejitev za pametni Stevec

Povezave v primeru nizkonapetostnih kontaktov za Smart Grid

: X45M

 o0/0/0/0/0
343////
| X45M

e = Sledite poti kabla ®> v "9.3.1 Priklop elektri¢nega oZi¢enja na
notranjo enoto" [» 135].

= Vodniki: 0,75 mm?

= To je vhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte
"9.1.6 Povezave Vhodi/izhodi" [» 122].

S4S Impulzni Stevec fotovoltaicne energije za Smart Grid:
= Nazivna vrednost kontakta: 16 V DC

S10S /H | Nizkonapetostni kontakt 1 za Napetost: 16 V DC
Smart Grid

S11S /B | Nizkonapetostni kontakt 2 za
Smart Grid

Povezave v primeru visokonapetostnih kontaktov za Smart Grid

1 Namestite 2 releja iz relejskega kompleta za Smart Grid (EKRELSG), kot sledi:
EKRELSG

K2A

DAIKIN EUROPE N.V.
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9 | Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

a Vijaki za K1A in K2A

b Nalepka za pritrditev na visokonapetostne vodnike

AWG22 | Zice (AWG22, oranzne), ki prihajajo s kontaktnih strani relejev;
ORG za prikljucitev X45M

AWG18 |Zice (AWG18, rdece), ki prihajajo s strani tuljav relejev; za
RED prikljucitev X42M

K1A, K2A |Releja
X NI potrebno

2 Prikljucite na naslednji nacin:

________________________________________________________________

3 N
kAl 6| | {8
koa [ T3 El
' —4 6]/ 8]
[ X45M
e
S4S —
/ / 7
X45M
EKRELSG
' A1 :
: K1A
H A2 |
H A1
: O KA |
| : A2 |
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9 | Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

= Sledite poti kabla @ v "9.3.1 Priklop elektri¢nega oZi¢enja
na notranjo enoto" [» 135].

= Zice: 4x1 mm?

= Sledite poti kabla ®> v "9.3.1 Priklop elektri¢nega oZi¢enja
na notranjo enoto" [» 135].

= Vodniki: 2x0,75 mm?

X

Krmilna naprava 230 V AC

EKRELSG | Relejski komplet za Smart Grid

To je vhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte
"9.1.6 Povezave Vhodi/izhodi" [» 122].

S4S Impulzni Stevec fotovoltai¢ne energije za Smart Grid:
= Nazivna vrednost kontakta: 16 V DC
To je vhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte
"9.1.6 Povezave Vhodi/izhodi" [» 122].

Visokonapetostni kontakt 1 za Smart Grid

2] Visokonapetostni kontakt 2 za Smart Grid

Povezave v primeru Stevca nizke napetosti za Smart Grid

. ©0/©0/©0 /0 /0
=] 9|
; 6]/ 8] 5

= Sledite poti kabla ®> v "9.3.1 Priklop elektri¢nega oZi¢enja na
notranjo enoto" [» 135].

= Vodniki: 2x0,75 mm?

= To je vhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte
"9.1.6 Povezave Vhodi/izhodi" [» 122].

S10S / H | Nizkonapetostni Stevec elektri¢ne energije Smart Grid:

= Napetost: 16 V DC

Povezave v primeru Stevca visoke napetosti za Smart Grid

1 Namestite 1 rele (K1A) iz relejskega kompleta za Smart Grid (EKRELSG). (glejte
zgoraj: Prikljucki v primeru visokonapetostnih kontaktov za Smart Grid).

2 Prikljucite na naslednji nacin:

EREsc Q@ /@ /O /O /O
RN o]
1 o]/ {8 |
e X45M ;
XO EKRELSG i
1< ! d 1 : A1 : i
> ! ! H
2 ll. o E12 | E:IA2 KiA | |
& xam o b |
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9 | Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

d = Sledite poti kabla @> v "9.3.1 Priklop elektri¢nega oZi¢enja
na notranjo enoto" [» 135].

= Kabli: 2x1 mm?

X Krmilna naprava 230V AC

EKRELSG | Relejski komplet za Smart Grid

To je vhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte
"9.1.6 Povezave Vhodi/izhodi" [» 122].

Stevec visoke napetosti za Smart Grid

9.3.15 Prikljucitev kartice WLAN (priloZzen kot dodatna oprema)

M [8.3] Brezzi¢ni omrezni vmesnik

1 Kartico WLAN vstavite v reZo za kartico na uporabniskem vmesniku notranje
enote.

9.3.16 Prikljucitev ethernetnega kabla (Modbus/LAN)

Uporabite ethernetni kabel najmanj kat. 6a z naslednjimi lastnostmi:
= U/UTP (= oklopljen)

= Konektor: moski RJ45 na obeh koncih

Opomba:

= Priporocljivo je, da ima kabel (oblikovano) razbremenilno objemko, da se
preprecijo poskodbe v tesnih prostorih za napeljavo.

= Najvecja dolzina kabla: 100 m.

Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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9 | Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

4 C

L~

97

a Usmerjevalnik v gospodinjstvu

® ©6

@ @ @@ @@ @@ Clo)
= I ] =

@

=
© 8 —
e J
Q ®
e ~—
ceecs RJ45

G S—

Feritna jedra

V primeru EPBX(U)10+14: Feritna jedra (TRM-31-20-15E-WE in GRFC-10 sta
priloZzena kot dodatna oprema) namestite na ethernetni kabel, kot je prikazano na
sliki, ¢im bliZje prikljucku RJ45.
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9 | Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

9.3.17 Prikljuc¢evanje solarnega vhoda

Omejitev: mogoce samo v primeru samostojnega rezervoarja EKHWP. Za
hidravlicno prikljuéitev rezervoarja glejte priro¢nik za namestitev EKHWP.

.......................................................

/l/l/l/l

e = Sledite poti kabla ®> v "9.3.1 Priklop elektri¢nega oZi¢enja na
notranjo enoto" [» 135].

= Kabli: 2x0,75 mm?

= To je vhodna povezava Vhodi/izhodi. Glejte "9.1.6 Povezave
Vhodi/izhodi" [» 122].

S13S | Kontakt za vhod solarne opreme:
= Nazivna vrednost kontakta: 16 V DC

1 = [13] Vhodi/izhodi (Vhod za sprejemnike soncne energije)

MMI
= [6.3.26] Vhod za sprejemnike soncne energije (stanje tipala
(VKLOPLJENO/IZKLOPLJENO), samo za branje)

Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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10 | Konfiguracija

10 Konfiguracija

To poglavje pojasnjuje samo osnovno konfiguracija, opravljeno prek ¢arovnika za
konfiguracijo. Za podrobnejSo razlago in dopolnilne informacije glejte vodnik za
konfiguracijo.

Uporabniski nacin v primerjavi z naCinom namestitve

Na zacetnem zaslonu in na vecini drugih zaslonov, kjer je to primerno, lahko
preklapljate med uporabniskim nacinom in namestitvenim nacinom.

@ £ Uporabniski nacin
P @ Namestitveni nacin. PIN-koda:
)

5678

Struktura menija v primerjavi z nastavitvami polja Pregled

Na voljo sta dva nacina dostopa do nastavitev monterja. Vendar NISO vse
nastavitve dostopne z obema nacinoma.

Prek strukture menija (s potmi v meniju):
1 Nazacetnem zaslonu uporabite navigacijske gumbe<# oo <),

2 Pojdite v kateri koli meni:

[1] Glavno obmocje [8] Povezljivost

[2] Dodatno obmocje [9] Energija

[3] Ogrevanje/hlajenje [10] Nastavitveni carovnik
prostorov [11] Okvara

[4] Topla sanitarna voda [12] SE NE UPORABLIA

[5] Nastavitve [13] Vhodi/izhodi

[6] Informacije

[7]Nac¢in za vzdrzevanje

Prek pregleda nastavitev polja:
1 Pojdite na[5.7]: Nastavitve >Pregled vseh nastavitev.

2 Pojdite na zeleno nastavitev polja. Kjer je primerno, so kode za nastavitev polj
opisane v referenénem priro¢niku za konfiguracijo. Primer: Pojdite na 005 za
funkcijo preprecevanja zmrzovanja vodovodnih cevi. Kode polj, ki se ne
uporabljajo, so obarvane sivo.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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3 Izberite Zeleno vrednost.

a b c d
|

5.7 - Pregled vseh nastavitev

0 ©

Koda nastavitev polja

Izbrana vrednost

Izbira Zelene vrednosti

Za brskanje po razli¢nih straneh

S n T O

10.1 Nastavitveni carovnik

Po prvem vklopu sistema uporabniski vmesnik zaZzene Carovnik za konfiguracijo. S
¢arovnikom nastavite najpomembnejSe zaCetne nastavitve za pravilno delovanje
enote.

= Po potrebi lahko carovnika za konfiguracijo znova zaZenete prek strukture
menija: [10] Nastavitveni carovnik.

= Po potrebi lahko nato konfigurirate vec¢ nastavitev prek strukture menija.
Carovnik za konfiguracijo — Pregled

Glede na vrsto naprave in izbrane nastavitve nekateri koraki ne bodo vidni
(Opomba: [10.2] se ne uporablja).

C VKLOP napajanja >

10.1] !

Lokacija in jezik

10.3] l

.. Ne
Dvoobmo¢ni?

Datum in ura
[10.4~7] \
Sistem
[10.8] \

Rezervni grelnik (BUH)

10.9~12]

Glavno obmocje [10.19]
\— C KONEC >

Ko koncate vse korake v carovniku, bo uporabniski vmesnik prikazal sporocilo o
napaki z navodili za vnos Digital Key (tj. izvedite postopek odklepanja). Glejte
"11.4.1 Za odklepanje zunanje enote (kompresor)" [» 183].

Vodnik za monterja 'DA IKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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/\ UH-18/ UH-17

AR Digital Key

[10.1] Lokacija in jezik
Nastavljeno:
= Drzava
= Jezik

Opomba: Privzeta stran Jezik je oznacena z belim krogom na levi strani
izbirnika.

[10.2] SE NE UPORABLIA

[10.3] Datum in ura

Nastavljeno:

= Datum

= Format ure (24 ur ali AM/PM)

= Cas

= Poletni cas (VKLOP/IZKLOP)

[10.4] Sistem 1/4

Nastavljeno:

= Stevilo obmoé¢ij

= Bivalentno

= Bojler TSV

= Vrsta bojlerja TSV

Stevilo obmodij

Sistem lahko dovaja izhodno vodo do 2 obmoc¢jema temperature vode. Med
konfiguracijo je treba nastaviti Stevilo vodnih obmocij.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A | 4 DAIKIN Vodnik za monterja
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= Eno obmocje
Samo eno obmocje temperature izhodne vode.

SO SO

a Glavno obmocje T izh. vode

= Dve obmocji

Dve obmocji temperature izhodne vode. Pri ogrevanju je glavno obmocje
temperature izhodne vode opremljeno z grelnimi telesi z najnizjo temperaturo
in mesalno postajo, da se dosezZe Zelena temperatura izhodne vode.

Y £ E—

"

b
a Dodatno obmocje T izh. vode: najvisja temperatura
b Glavno obmocdje T izh. vode: najniZja temperatura
¢ Mesalna postaja
° INFORMACIJA
l Mesalna postaja. Ce vasa postavitev sistema vsebuje 2 obmocgji temperature izhodne

vode, lahko pred glavnim obmocjem temperature izhodne vode montirate mesalno
postajo. Mozne pa so tudi druge dvoobmocne aplikacije z zapornimi ventili. Za vec
informacij glejte smernice za uporabo v referenénem prirocniku za monterja.

OPOMBA
Ce sistem NI konfiguriran na ta nacin, lahko pride do poskodb grelnih teles. Ce sta 2

obmodji, je pri ogrevanju pomembno, da se:

® obmocje z najnizjo temperaturo vode konfigurira kot glavho ocbmocje in

= obmocje z najvisjo temperaturo vode konfigurira kot dodatno obmocdje.

Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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OPOMBA
Ce sta obmogji 2 in so vrste oddajnikov napacno konfigurirane, je vodo z visoko

temperaturo mogoce poslati proti oddajniku z nizko temperaturo (talno ogrevanje).

Da se to prepreci:

= Namestite aquastat/termostatski ventil, da se preprecijo previsoke temperature

proti nizkotemperaturnemu oddajniku.

® Poskrbite, da boste vrsti oddajnikov toplote za glavno in dodatno obmocje

nastavili v skladu s priklju¢enim oddajnikom.

Bivalentno

(bivalentni)?

Za vec informacij glejte navodila za uporabo v referenénem priro¢niku za
monterja in nastavitve v referenénem prirocniku za konfiguracijo ([5.14]
Bivalentno).

Ujemati se mora z vaso sistemsko postavitvijo. Ali je namescen zunanji vir toplote

VKLOPLJIENO (namesceno)/IZKLOPLIENO (ni namesc¢eno)

Bojler TSV

Ujemati se mora z vaso sistemsko postavitvijo. Je nameséen rezervoar za
sanitarno toplo vodo?

VKLOPLJENO (namesceno)/IZKLOPLJENO (ni namesceno)

Vrsta bojlerja TSV

Ujemati se mora z vaso sistemsko postavitvijo. Vrsta rezervoarja za sanitarno
toplo vodo.

Najvisjo temperaturo rezervoarja lahko nastavite z nastavitvijo [4.11].

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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EKHWS/E 1501 (EKHWS/E 150 )

Rezervoar s pospesSevalnim grelnikom, vgrajenim ob strani rezervoarja, s
prostornino 150 |. Najvisja temperatura 60°C.

EKHWS/E 1801 (EKHWS/E 180 I)

Rezervoar s pospesevalnim grelnikom, vgrajenim ob strani rezervoarja, s
prostornino 180 |. Najvisja temperatura 60°C.

EKHWS/E 2001 (EKHWS/E 200 I)

Rezervoar s pospesSevalnim grelnikom, vgrajenim ob strani rezervoarja s
prostornino 200 |. Najvisja temperatura 75°C.

EKHWS/E 2501 (EKHWS/E 250 1)

Rezervoar s pospeSevalnim grelnikom, vgrajenim ob strani rezervoarja s
prostornino 250 |. Najvisja temperatura 75°C.

EKHWS/E 3001 (EKHWS/E 300 )

Rezervoar s pospesevalnim grelnikom, namescenim ob strani rezervoarja s
prostornino 300 |. Najvisja temperatura 75°C.

EKHWP/HYC z dodatnim grelnikom BSH (EKHWP/HYC s pospesevalnim
grelnikom)

Rezervoar z names$cenim pospeSevalnim grelnikom na vrhu. Najvisja
temperatura 80°C.

Bojler drugega proizvajalca z manjsim prenosnikom toplote
Rezervoar drugega proizvajalca s tuljavo vec¢ kot 1,05 m?. Najvi$ja temperatura
60°C.

Bojler drugega proizvajalca z vecjim prenosnikom toplote

Rezervoar drugega proizvajalca s tuljavo vec kot 1,80 m2. Najvi$ja temperatura
75°C.

[10.5] Sistem 2/4

Nastavljeno:
= Tripotni ventil: lahko izbirate med standardnimi moZnostmi Vhodi/

izhodi.
Opomba: Prikaze se samo, Ce je v koraku [10.4] Sistem 1/4, Bojler TSV
nastavljen na VKLOP.

= Bivalentni obvodni ventil: lahko izbirate med standardnimi moznostmi

Vhodi/izhodi.

Opomba: Prikaze se samo, Ce je v koraku [10.4] Sistem 1/4, Bivalentno
nastavljen na VKLOP.

Za elektri¢ni prikljucek:
= Bivalentni obvodni ventil, glejte "9.3.10 Za prikljucitev bivalentnega

obvodnega ventila" [» 148].

= Tripotni ventil, glejte navodila za namestitev 3-potnega ventila in knjigo

dodatkov za dodatno opremo.

[10.6] Sistem 3/4

Ni upostevno.

[10.7] Sistem 4/4

Nastavljen Nastavitev zasilnega delovanja.

Vodnik za monterja
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Nastavitev zasilnega delovanja

Ce pride do izpada toplotne ¢rpalke, ta nastavitev (enaka nastavitvi [5.23]) doloca,
ali lahko drugi viri toplote prevzamejo ogrevanje prostorov in pripravo tople vode.

Kadar drugi viri toplote ne prevzamejo delovanja samodejno in v celoti, se prikaze
pojavno okno (z enako vsebino kot nastavitev [5.30]), v katerem lahko roc¢no
potrdite, da drugi viri toplote v celoti prevzamejo delovanje (tj. ogrevanje
prostorov na obic¢ajno nastavljeno vrednost in priprava sanitarne tople vode =

VKLOPLJENO).

Kadar je hisa dlje ¢asa brez nadzora, priporo¢amo uporabo zmanjsana
zmogljivost ogr. / TSV izklopljena, da ohranite nizko porabo

energije.
[5.23] Ko pride do okvare toplotne crpalke, Popolni prevzem
je ... z drugimi viri toplote
Rocno Prevzema ni bilo: Po ro¢ni potrditvi
= Ogrevanje prostorov = [ZKLOPLJENO
= Delovanje DHW = IZKLOPLJENO
Samodejno |Popoln prevzem: Samodejno
= Ogrevanje prostorov na normalno
nastavitveno tocko
= Delovanje DHW = VKLOPLJENO
zmanjsana | Delni prevzem: Po ro¢ni potrditvi
zmogljivost |. Ogrevanje prostorov na znizano
ogr. / TSV nastavitveno tocko
vklopljena |, p.0 anje DHW = VKLOPLIENO
zmanjSana |Delniprevzem: Po ro¢ni potrditvi
zmogljivost |. Ogrevanje prostorov na znizano
.ogr‘. / TSV nastavitveno tocko
izklopljena |, p.|o anje DHW = IZKLOPLIENO
normalna Delni prevzem: Po ro¢ni potrditvi
zmogljivost |. Ogrevanje prostorov na normalno
ogr. / TSV nastavitveno tocko
izklopljena

= Delovanje DHW = IZKLOPLJENO

®

OPOMBA

Nacin vzdrievanja/potrditev zasilnega delovanja. Nacdin vzdrZevanja je namenjen

monterjem in serviserjem. Ob vstopu v nacin vzdrZzevanja se predpostavlja, da je
monter Ze seznanjen z morebitnimi aktivnimi napakami ali tezavami sistema. Zato
sistem med aktivnim nacinom vzdrzevanja NE prikazuje pojavnih oken za potrditev v
sili. Po izhodu iz nacina vzdrzevanja se po potrebi prikazejo pojavna okna za potrditev
v sili. Ce je bila potrditev podana Ze pred vstopom v nacin vzdrzevanja, dodatna
potrditev ni potrebna.
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OPOMBA

Napajanje po prednostni tarifi za kWh elektriéne energije / Potrditev v sili. Morda
boste morali delovanje v sili (tj. popoln prevzem s strani drugih virov toplote) potrditi
rocno Se enkrat, ce:

- se je najprej zgodila napaka zunanje enote in ste zasilno delovanje potrdili prvic.

- nato je bilo napajanje zunanje enote prekinjeno (IZKLOPLJENO), in kasneje ponovno
vzpostavljeno (VKLOPLJENO) (npr. ob signalu za zacasno prekinitev napajanja po
prednostni tarifi za kWh elektricne energije).

Ce je potrebno neprekinjeno udobno ogrevanje, nastavite Nastavitev
zasilnega delovanja = Samodejno.

i @

INFORMACUA

Ce pride do okvare toplotne ¢rpalke in Nastavitev zasilnega delovanja NI
nastavljen na Samodejno, bodo naslednje funkcije ostale aktivne, tudi ce uporabnik
NE potrdi delovanja v sili:

= Zascit

a pred zmrzovanjem

= Susenje estriha s talnim ogrevanjem

® Preprecevanje zmrzovanja vodovodnih cevi

= Dezinfekcija

i @

INFORMACUA

Ko drugi viri toplote prevzamejo toplotno obremenitev toplotne crpalke, je lahko

poraba energije bistveno vecja.

[10.8] Rezervni grelnik (BUH)

Nastavljeno:

= Konfiguracija omrezja:

- Enofazno
- Trifazno 3x

- Trifazno 3x

400 V + N
230 V

= Maksimalna zmogljivost:

- Drsnik je omejen glede na konfiguracijo omreZja in varovalko. Opomba: Med
odmrzovanjem lahko podpora rezervnega grelnika doseze najvecjo zmogljivost,
ki je dolocena tukaj. Po potrebi lahko to vrednost omejite (vendar ne manj kot
2 kW, da zagotovite zanesljivo delovanje).

= Odklopnik >1@ A (VKLOP/IZKLOP)

Najvecéja zmogljivost, ki jo predlaga uporabniski vmesnik, temelji na izbrani
konfiguracija omreZja in, Ce je primerno, velikosti varovalke. Namestitveni program
pa lahko zmanjsa najveljo zmogljivost rezervnega grelnika s pomocjo drsnega
seznama. Spodnja tabela prikazuje pregled dinami¢nih maksimumov drsnega

sezhama.

Konfiguracija | Odklopnik >10 Maksimalna zmogljivost
omrezja A Modeli 4V Modeli 9W

Enofazno (sivo) Omejeno na Omejeno na 6 kw®
Trifazno 3x IZKLOP 4,5 kw' Omejeno na 4 kw®
400 V + N VKLOP Omejeno na 9 kW®
Trifazno 3x (sivo) Omejeno na 4 kW®
230 V

Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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@ Ampak ne manj kot 2 kW.

[10.9] Glavno obmocije 1/4

Nastavljeno:
= Vrsta ogreval
= Vrsta krmiljenja

Vrsta ogreval

Ujemati se mora z vaso sistemsko postavitvijo. Vrsta oddajnika glavnega obmocja.

= Talno ogrevanje
= Konvektor
= Radiatorji

Nastavitev Vrsta ogreval vpliva na ciljno delta T pri ogrevanju na naslednji

nacin:
Vrsta ogreval Glavho obmocje Ciljna razlika T pri ogrevanju
Talno ogrevanje 3~10°C
Konvektor 3~10°C
Radiatorji 3~20°C

Ogrevanje ali hlajenje glavnega obmocja lahko traja dlje. To je odvisno od:

= prostornine vode v sistemu,

= vrste grelnih teles v glavnem obmocdju.

®

OPOMBA
Povprectna temperatura oddajnika = Temperatura izhodne vode — (razlika T)/2

To pomeni, da je zaradi vecje razlike T za enako nastavitveno tocko temperature
izhodne vode povprecna temperatura oddajnika pri radiatorjih nizja kot pri talnem
ogrevanju.

Primer za radiatorje: 40-10/2=35°C
Primer za talno ogrevanje: 40-5/2=37,5°C
Za kompenzacijo lahko povecate Zelene temperature krivulje za vremensko vodenje.

i @

INFORMACUA

NajviSja temperatura izhodne vode se dolo¢i glede na nastavitev [3.12]
Nastavitvena tocka pregrevanja. Ta meja doloca najvecjo kolicino izhodne
vode v sistemu. Odvisno od vrednosti te nastavitve se bo tudi maksimalna
nastavitvena tocka temperature izhodne vode zmanjsala za 5°C, da se omogoci
stabilen nadzor proti nastavitveni tocki.

Najvisja temperatura izhodne vode v glavnem obmocju se doloci glede na nastavitev
[1.19] Pregrevanje v vodnem tokokrogu, samo ce je omogocena nastavitev
[3.13.5] Montiran set za dve obmoc¢ji. Ta meja doloca najvecjo kolicino
izhodne vode v glavnhem obmocju. Odvisno od vrednosti te nastavitve se bo tudi
maksimalna nastavitvena tocka temperature izhodne vode zmanjsala za 5°C, da se
omogoci stabilen nadzor proti nastavitveni tocki.

Vrsta krmiljenja

Doloca nacin krmiljenja enote za glavno obmocje.
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= Temp. izhodne vode: Delovanje enote se doloca glede na temperaturo
izhodne vode, ne glede na dejansko temperaturo prostora in/ali zahtevo po
ogrevanju ali hlajenju prostora.

= ON/OFF sobni termostat: Delovanje enote se dolo¢a preko zunanjega
termostata ali ustreznika (npr. konvektorja toplotne ¢rpalke).

= Daikin sobni termostat: Delovanje enote se doloca glede na
temperaturo okolja dodeljenega vmesnika Human Comfort Interface

(BRC1HHDA, ki se uporablja kot sobni termostat).

V primeru krmiljenja zunanjega sobnega termostata morate nastaviti tudi [1.13]
ON/OFF sobni termostat (Vhodni virinVrsta povezave):

Vhodni vir:

Ujemati se mora z vaso sistemsko postavitvijo. Vhodni vir zunanjega sobnega
termostata za glavno obmocje.

= Strojna oprema: Za zunanji sobni termostat, prikljucen na enoto.
= Zunanji (Modbus/Cloud): Za oblak in Modbus.

Vrsta povezave:

Omejitev: Uporablja se samo, ¢e [1.13] Vhodni vir =Strojna oprema.

Ujemati se mora z vaso sistemsko postavitvijo. Vrsta zunanjega sobnega
termostata za glavno obmocje.

= Enojni kontakt: Uporabljeni zunanji sobni termostat lahko posilja samo
toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP. Zahteve za ogrevanje ali hlajenje niso lo¢ene.
To vrednost izberite v primeru prikljuitve na konvektor toplotne crpalke
(FWX*).

= Dvojni kontakt: Uporabljeni zunanji sobni termostat lahko posilja loceni
toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP ogrevanja/hlajenja.
To vrednost izberite v primeru povezave z zicnimi krmilniki za ve¢ obmocij,
Zicnimi sobnimi termostati (EKRTWA) ali brezziénimi sobnimi termostati
(EKRTRB).

OPOMBA

Ce se uporablja zunanji sobni termostat, zunanji sobni termostat nadzoruje zas¢ito
pred zmrzovanjem.

[10.10] Glavno obmocje 2/4

Nastavljeno:
= Nac¢in nastavitvene tocke za ogrevanje:

- Absolutna
- Vremensko vodenje
= Nacin nastavitvene tocke za hlajenje:
- Absolutna
- Vremensko vodenje

[10.11] Glavno obmocje 3/4 (Vremensko vodeno ogrevanje)

Doloca krivuljo za vremensko vodenje, ki se uporablja za dolo¢anje temperature
izhodne vode glavnega obmocdja pri ogrevanju.

Vodnik za monterja
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Omejitev: Krivulja se uporablja samo, kadar Na¢in nastavitvene tocke za
ogrevanje (glavno obmocje) =Vremensko vodenje.

Glejte "10.2 Krivulja za vremensko vodeno upravljanje" [» 171].

[10.12] Glavno obmocje 4/4 (Vremensko vodeno hlajenje)

Doloca krivuljo za vremensko vodenje, ki se uporablja za dolocanje temperature
izhodne vode glavnega obmocja pri hlajenju.

Omejitev: Krivulja se uporablja samo, kadar Na¢in nastavitvene tocke za
hlajenje (glavno obmocje) =Vremensko vodenje.

Glejte "10.2 Krivulja za vremensko vodeno upravljanje" [» 171].

[10.13] Dodatno obmocje 1/4

Nastavljeno:
= Vrsta ogreval
= Vrsta krmiljenja

Vrsta ogreval

Ujemati se mora z vaso sistemsko postavitvijo. Vrsta oddajnika dodatnega
obmocja. Za dodatne informacije glejte " [10.9] Glavno obmocije 1/4" [» 167].

= Talno ogrevanje
= Konvektor

= Radiatorji

Vrsta krmiljenja

PrikaZe (samo za branje) nacin krmiljenja enote za dodatno obmocje. Doloca se z
nacinom krmiljenja enote za glavno obmocje (glejte " [10.9] Glavno obmocje
1/4" [» 167)).

= Temp. izhodne vode, Ce je nacin krmiljenja enote za glavno obmocje Temp.
izhodne vode.

= ON/OFF sobni termostat, ce je nacin krmiljenja enote za glavno obmodje:
- ON/OFF sobni termostat ali

- Daikin sobni termostat

V primeru krmiljenja zunanjega sobnega termostata morate nastaviti tudi [2.13]
ON/OFF sobni termostat (Vhodni virinVrsta povezave):

Vhodni vir:

Ujemati se mora z vaso sistemsko postavitvijo. Vhodni vir zunanjega sobnega
termostata za dodatno obmocje.

= Strojna oprema: Za zunanji sobni termostat, priklju¢en na enoto.
= Zunanji (Modbus/Cloud): Za oblak in Modbus.

Vrsta povezave:

Omejitev: Uporablja se samo, ¢e [2.13] Vhodni vir =Strojna oprema.

Ujemati se mora z vaso sistemsko postavitvijo. Vrsta zunanjega sobnega
termostata za dodatno obmocje.
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= Enojni kontakt: Uporabljeni zunanji sobni termostat lahko posilja samo
toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP. Zahteve za ogrevanje ali hlajenje niso locene.
To vrednost izberite v primeru priklju¢itve na konvektor toplotne crpalke
(FWX*).

= Dvojni kontakt: Uporabljeni zunanji sobni termostat lahko posilja loceni
toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP ogrevanja/hlajenja.
To vrednost izberite v primeru povezave z Zi¢nimi krmilniki za ve¢ obmocij,
Zi€nimi sobnimi termostati (EKRTWA) ali brezZi¢nimi sobnimi termostati
(EKRTRB).

[10.14] Dodatno obmocje 2/4

Nastavljeno:
= Nac¢in nastavitvene tocke za ogrevanje:

- Absolutna

- Vremensko vodenje
= Nac¢in nastavitvene tocke za hlajenje:

- Absolutna
- Vremensko vodenje

[10.15] Dodatno obmocje 3/4 (Vremensko vodeno ogrevanje)

Doloca krivuljo za vremensko vodenje, ki se uporablja za dolo¢anje temperature
izhodne vode dodatnega obmocdja pri ogrevanju.

Omejitev: Krivulja se uporablja samo, kadar Nacin nastavitvene tocke za
ogrevanje (dodatno obmocje) =Vremensko vodenje.

Glejte "10.2 Krivulja za vremensko vodeno upravljanje" [» 171].

[10.16] Dodatno obmocje 4/4 (Vremensko vodeno hlajenje)

Doloca krivuljo za vremensko vodenje, ki se uporablja za dolocanje temperature
izhodne vode dodatnega obmocja pri hlajenju.

Omejitev: Krivulja se uporablja samo, kadar Nac¢in nastavitvene tocke za
hlajenje (dodatno obmocje) =Vremensko vodenje.

Glejte "10.2 Krivulja za vremensko vodeno upravljanje" [» 171].

[10.17] Nastavitveni carovnik —TSV 1/2

Nastavljeno:
= Izbira rezima
= UCinkovitost segrevanja

Izbira rezima

Doloca, kako se pripravi sanitarna topla voda. Med seboj se 3 razli¢ni nacini
razlikujejo po nacinu nastavitve zZelene temperature rezervoarja in njegovem
vplivu na delovanje enote.
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= Vnovic¢no ogrevanje: Rezervoar se lahko ogreva SAMO s ponovnim
ogrevanjem.

= Urnik + vnovicno ogrevanje: Rezervoar se ogreva po urniku, med
nacrtovanimi cikli ogrevanja pa je dovoljeno ponovno ogrevanje.

= Po urniku: Rezervoar se lahko ogreva SAMO po urniku.

Za veC€ informacij o upravljanju sanitarne tople vode glejte referencni vodnik za

konfiguracijo.
° INFORMACIA
l Pri stenskih enotah s samostojnim rezervoarjem brez pospesevalnega grelnika:

V primeru pogostega obratovanja sistema za pripravo sanitarne tople vode obstaja
nevarnost pomanjkanja zmogljivosti za ogrevanje prostorov. Pri izbiri Izbira
rezima =\Vnovicno ogrevanje (za rezervoar je dovoljeno le ponovno ogrevanje)
pride do pogostih in dolgih prekinitev ogrevanja/hlajenja prostora.

Ucinkovitost segrevanja

Doloca nacin ucinkovitosti, ki se uporablja za pripravo sanitarne tople vode.

= Zelo varcno: Daje prednost najvecji energetski ucinkovitosti.
= Varcno: Zagotavlja uravnotezeno kombinacijo ucinkovitosti in udobja.
= Udobno: Daje prednost udobju tople vode in hitri rekuperaciji.

Za vec informacij o upravljanju sanitarne tople vode glejte referenéni vodnik za
konfiguracijo.

[10.18] Nastavitveni carovnik —TSV 2/2

Nastavljeno:
= Ciljna temp. bojlerja (izberite vrednost)
= Histereza (izberite vrednost)

[10.19] Nastavitveni carovnik
Carovnik za konfiguracijo je zakljucen!

Poskrbite, da je zakljucen tudi seznam preverjanj za
preizkusni zagon v aplikaciji e-Care.

10.2 Krivulja za vremensko vodeno upravljanje

10.2.1 Kaj je krivulja za vremensko vodeno upravljanje?

Vremensko vodeno upravljanje

Delovanje enote je vremensko vodeno, Ce se Zelena temperatura izhodne vode
dolo¢a samodejno, na podlagi zunanje temperature. Povezana je s tipalom
temperature na severni steni stavbe. Ce se zunanja temperatura poveca ali
zmanjsa, enota to takoj kompenzira. S tem enoti ni treba cakati na povratne
informacije termostata, preden poveca ali zmanjSa temperaturo izhodne vode ali
rezervoarja. Zaradi hitrejSega odzivanja se preprecijo veliki dvigi in padci notranje
temperature in temperature vode na pipah.

Prednost

Vremensko vodeno delovanje zmanjsuje porabo energije.
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Krivulja za vremensko vodeno upravljanje

Pri omogocanju kompenziranja razlik v temperaturi se enota zanasa na svojo
krivuljo za vremensko vodeno delovanje. Ta krivulja doloca, koliksna mora biti
temperatura rezervoarja ali izhodne vode pri razlicnih zunanjih temperaturah.
Naklon krivulje je odvisen od lokalnih okolis¢in, kot sta podnebje in izolacija stavbe,
zato lahko monter ali uporabnik prilagodita krivuljo.

Vrsta krivulj za vremensko vodeno delovanje

Vrsta krivulje za vremensko vodenje je "2-tockovna krivulja".

Razpoloiljivost

Krivulja za vremensko vodeno delovanje je na voljo za:
= Ogrevanje glavnega obmocja

= Hlajenje glavnega obmocja

= Ogrevanje dodatnega obmocja

= Hlajenje dodatnega obmocdja

10.2.2 Uporaba krivulj za vremensko vodeno delovanje

Sorodni zasloni

Naslednja tabela opisuje:
= Kjer lahko dolocite razlicne krivulje za vremensko vodenje
= Ko se uporablja krivulja (omejitev)

Ce Zelite doloéiti krivuljo, pojdite na... Krivulja se uporablja, ko...

[1.8] Glavno obmocje >Vremensko |[1.5]Nac¢in nastavitvene tocke

vodeno ogrevanje za ogrevanje =Vremensko
vodenje

[1.9] Glavno obmocje >Vremensko |[1.7]Na¢in nastavitvene tocke

vodeno hlajenje za hlajenje =Vremensko
vodenje

[2.8] Dodatno obmocje > [2.5] Nac¢in nastavitvene tocke

Vremensko vodeno ogrevanje za ogrevanje =Vremensko
vodenje

[2.9] Dodatno obmocje > [2.7] Nac¢in nastavitvene tocke

Vremensko vodeno hlajenje za hlajenje =Vremensko
vodenje

INFORMACUA

Maksimalna in minimalna nastavitvena tocka

i @

Ne morete konfigurirati krivulje s temperaturami, ki so visje ali nizje od nastavljene
maksimalne in minimalne nastavitvene tocke za dolo¢eno obmocje. Ko je dosezena
maksimalna ali minimalna nastavitvena tocka, se krivulja zravna.

Dolocanje krivulje za vremensko vodenje

Dolocite krivulja za vremensko vodenje, z uporabo dveh nastavitvenih tock (b, c).
Primer:
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a_ Vremenska krivulja: Glavno obmogje  f
Y1 &

b
35.0°

.\
25.0° £

-15.0° 15° X
Qg Temperatura okolice
e

LWT Temperatura okolice

g - 350%.,+ (v - —=150°,+

© V)

Element

Opis

a

Izbrana krivulja za vremensko vodenje:

» [1.8] Glavno obmotje — Ogrevanje ( 3% )

= [1.9] Glavno obmocje — Hlajenje ( e )

» [2.8] Dodatno obmotje — Ogrevanje (3% )
= [2.9] Dodatno obmocje — Hlajenje ( * )

Nastavljena tocka 1 in nastavitvena tocka 2. Lahko jih spremenite:
= Z vleCenjem nastavitvene tocke.

= Tako da tapnete nastavitveno toc¢ko, nato pa uporabite gumb —/+ v
d, e.

Vrednosti izbrane nastavitvena tocka. Vrednosti lahko spremenite z
gumbi —/+.

Omejitev: PrikaZe se samo, Ce je bilo povecanje Ze izbrano prek
[1.26] za glavno obmocje ali [2.20] za dodatno obmodje.

PoviSanje okrog @ °C (enako kot nastavitev [1.26] za glavno
obmocdje in [2.20] za dodatno obmodje).

To nastavitev uporabite za kompenzacijo morebitnih toplotnih izgub
stavbe zaradi izhlapevanja stopljenega ledu ali snega. (npr. v drzavah
hladnejsih predelov). Pri ogrevanje se Zelena temperatura izhodne
vode lokalno poveca okoli zunanje temperature 0°C.

L: Povecanje;R: Razpon;X: Zunanja temperatura;Y: Temperatura
izhodne vode

MoZne vrednosti:
= Ne

= poviSanje
= poviSanje °C, razpon
= poviSanje °C, razpon
= povisSanje 4 °C, razpon

°C
°C
°C
°C

°C, razpon

A NN
o » 00 pH

X-os

Zunanja temperatura.
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Element Opis

Y-os Temperatura izhodne vode za izbrano obmocje.

Ilkona ustreza grelnemu telesu za to obmocje:
. @: Talno ogrevanje

. % Konvektor toplotne ¢rpalke

. ““ﬂ“ﬂ Hladilnik

Za natancno nastavitev krivulje za vremensko vodenje

Naslednja tabela opisuje natanc¢no nastavitev krivulje za vremensko vodenje
obmodja:

Cutite... Natancéna nastavitev z
nastavitvenimi tockami:

Pri obicajnih zunanjih Pri nizkih zunanjih Nastavitvena | Nastavitvena

temperaturah ... temperaturah ... tocka 1 (b) tocka 2 (c)
X Y X Y

V REDU Mraz ™ ™ — —

V REDU Vrocino N2 N2 — —
Mraz V REDU — — ™ ™

Mraz Mraz ™ ™ ™ ™

Mraz Vrogino NE N% T T
Vrocino V REDU — — N N
Vrocino Mraz ™ ™ N% N2
Vrocgino Vrocino J N N2 N2

10.3 Struktura menija: pregled nastavitev monterja

OPOMBA
Pri spremembi nekaterih nastavitev se lahko delovanje zacasno ustavi. Delovanje se

bodo znova zagnalo, ko se vrnete na zacetni zaslon.

Glede na vrsto enote in izbrane nastavitve nekatere nastavitve ne bodo vidne.

[1] Glavho obmo¢je

[1.6] Obmocje nastavitvene tocke:Ogrevanje
[1.12]Vrsta krmiljenja
[1.13] ON/OFF sobni termostat
[1.14]Delta T: Ogrevanje
[1.16] Omogoceno hlajenje
[1.18] Delta T: Hlajenje
= [1.19] Pregrevanje v vodnem tokokrogu
[1.20] Podhlajevanje vodnega tokokroga
[1.26] PoviSanje okrog @ °C
[1.31] Sobni termostat Daikin
[1.43] ObmocCje nastavitvene tocke:Hlajenje
[1.44] Najmanjsa hitrost pretoka

[2] Dodatno obmocje

= [2.6] Obmocje nastavitvene tocke:Ogrevanje
= [2.12]Vrsta krmiljenja
= [2.13] ON/OFF sobni termostat
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[2.14] Delta T: Ogrevanje

[2.17]Delta T: Hlajenje

[2.20] PoviSanje okrog @ °C

[2.33] Omogoceno hlajenje

[2.37] ObmocCje nastavitvene tocke:Hlajenje
[2.38] Najmanjsa hitrost pretoka

[3] Ogrevanje/hlajenje prostorov

[3.6] Dodatno obmocje

[3.7]Najv. ogrev., previsoka temperatura izhodne vode
[3.8] Povprecenje casa

[3.9]Najv. hlaj., prenizka temperatura izhodne vode
[3.10] Hidravlic¢no odklopljeno

[3.11] Nastavitvena tocka podhlajevanja

[3.12] Nastavitvena tocka pregrevanja

[3.13] Set za dve obmocji

[3.14] Prisotnost sobnega termostata

[3.15] Pravocasni minimum toplotne crpalke

[3.17] Neprekinjeno crpanje ob zahtevi

[4] Topla sanitarna voda

[4.10] Antilegionelni program

[4.11] Obmoc¢je delovanja

[4.13] Cirkulacijska ¢rpalka (TSV)

[4.14] PospeSevalni grelnik

[4.18] Omogoc¢i dezinfekcijo

[4.20] Casovnik za zakasnitev dodatnega vira

[4.23] Zamik nastavitvene tocke dod. grelnika (BSH)

[5] Nastavitve

5.1] Prisilno odtajevanje

5.2] Tiho delovanje

5.5] Rezervni grelnik (BUH)

5.7] Pregled vseh nastavitev

5.11] Ponastavitev obratovalnih ur ventilatorja
5.14] Nastavitve bivalentnega delovanja
5.18] Ponovni zagon sistema

5.22) Zamik zunanjega tipala okolja

5.28] Uravnotezenje

5.29]Na¢in za vracanje hladiva

5.36] Preprecevanje zmrzovanja vodnih cevi
5.37]Prisotno bivalentno delovanje

[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[

[7] Nacin za vzdrZevanje

7.1] Preizkusni zagon aktuatorjev
7.2] 0dzracevanje
7.3] Preizkusni zagon obratovanja

7.7]Nastavitve preizkusnega zagona delovanja

(
(
[
(
[
[7.8] Okvara

[8] Povezljivost

[8.6] Varna odstranitev pogona USB
[8.11] Vrsta povezave z oblakom

[9] Energija

[9.11] Uéinkovitost kotla

[9.12] Faktor primarne energije
[9.14] 0dziv na zahtevo

[9.15] Omejitve sistema

[10] Nastavitveni ¢arovnik

Glejte "10.1 Nastavitveni carovnik" [» 160].

7.4] Susenje estrihov s talnim ogrevanjem je prekinjeno.
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[11] Okvara

[13] Vhodi/izhodi
Glejte "9.1.6 Povezave Vhodi/izhodi" [» 122].

Vodnik za monterja 'DA IKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A

176 Daikin Altherma 4 HW
4P773390-1D - 2026.08



11 | Zagon

11 Zagon

OPOMBA
Kontrolni seznami za zagon. Izpolnite razlicne kontrolne sezname za zagon:

= V priroc¢nikih za montazo (zunanje enote in notranje enote) ali v referencnem
priro¢niku za monterja

= V aplikaciji Daikin e-Care

OPOMBA

Prvo delovanje. Ko se enota prvi¢ zaZzene v nacinu ogrevanja ali sanitarne tople vode,
se bo enota kmalu zagnala v nacinu hlajenja, da zagotovi zanesljivost toplotne
Crpalke:

= Rezervni grelnik bo zato zvisal temperaturo vode tako, da enota ne zamrzne.
Odvisno od koli¢ine vode v sistemu lahko to traja do nekaj ur. Za omejitev porabe
rezervnega grelnika je treba prvi¢ delovanje zagnati v nacinu ogrevanja ali hlajenja
prostora (ne v nacinu sanitarne tople vode). Ce bi prvi¢ delovanje zagnali v nacinu
sanitarne tople vode, bi pricakovali, da bo poraba rezervnega grelnika vecja.

* Napaka 89-10 se lahko pojavi, Ce je enota namescena v dneh z velikimi
temperaturnimi nihanji. Da bi zmanjsali tveganje za nastanek napake 89-10, je
koristno pocakati nekaj ur po odklepanju enote in odpiranju zapornega ventila
posode za hladivo na zunanji enoti ter pred prvim zagonom enote. Ce se napaka
89-10 Se vedno pojavi, enota za kratek cas preneha delovati in nato ponovno
zacne delovati. Enota nadaljuje z delovanjem, vendar traja dlje casa, preden
preklopi s hlajenja na ogrevanje.

OPOMBA

Ce je zunanja temperatura manj kot 18°C, se lahko pri zagonu v nacinu hlajenja pojavi
napaka 89-10. Spremenite nacin delovanja na ogrevanje in ponovite postopek.

OPOZORILO

Po zagonu NE IZKLOPITE odklopnikov (c) enot, da ostane zascita aktivna. Pri
napajanju po obicajni tarifi za kWh elektricne energije (a) je en odklopnik. Pri
napajanju po prednostni tarifi za kWh elektricne energije (b) sta odklopnika dva.

a b

£ ) Ife) LY Tl
Vv o | X

<
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OPOMBA
Varnostna rutina proti blokiranju — Crpalke in ventili:

Naslednje crpalke in ventili so opremljeni z varnostno rutino proti blokadi. To
pomeni, da ce sestavni del 24 ur ne deluje (pri ¢rpalkah), je zaprt (pri zapornem
ventilu) ali miruje (pri mesalnem ventilu komplet za dve obmocji), bo deloval kratek
¢as, da se ne zatakne.

-Crpalka

-Dodatna obtocna ¢rpalka za ogrevanje / hlajenje

-Dodatna obtocna crpalka za glavno obmocje

-Dodatna obtocna crpalka za dodatno obmocje

-Zaporni ventil za glavno obmocje

-Zaporni ventil za dodatno obmocje

-Set za dve obmoc¢ji: MesSalni ventil

-Set za dve obmoéji: Crpalka direktnega kroga

-Set za dve obmoc¢ji: Crpalka me3alnega kroga

Opomba:

= Da bi omogocili te varnostne postopke proti blokadi, mora biti enota vse leto
priklju¢ena na napajanje.

® Med nac¢inom vzdrzevanja se varnostna rutina proti blokadi ne izvaja.

* Ko se sprozi varnostna rutina proti blokadi za en sestavni del (¢rpalko ali zaporni
ventil) v dolocenem obmocju, se sprosti tudi drug sestavni del v tem obmocdju, ce
je namescen. Primer: Ce je ¢rpalka glavnega obmodja sproséena, bo sproséen tudi
zaporni ventil tega obmocja.

OPOMBA
Popolnoma izprano. Pred zagonom se prepricajte, da sta sistem/lokalni cevovod

popolnoma izprana, tako da se odstranijo morebitni onesnazevalci.

Razlog: Med odzracevanjem lahko kontaminanti (npr. blato in mikrobioloski
organizmi, ki ustvarjajo biofilm in pline) povzrocijo nenamerno aktivacijo tipala plina v
notranji ali zunanji enoti. To sprozi napako A0-02 (napaka notranje enote) ali EO-06
(napaka zunanje enote) in enota se samodejno ustavi. Napaki A0-02 in E0-06 lahko
odpravijo le usposobljeni monterji z ustreznimi kompetencami, saj postopek vkljucuje
generiranje Digital Key.

OPOMBA
Ce so v lokalnih cevovodih name$ceni samodejni odzracevalni ventili:

* Med zunanjo in notranjo enoto (na vstopni vodovodni cevi notranje enote) jih je
treba po zagonu zapreti.

= Za notranjo enoto (na strani oddajnika) lahko ostanejo odprti po zagonu.

OPOMBA
Pri hiSah s podobno toplotno obremenitvijo kot deklarirana ogrevalna zmogljivost na

energijski nalepki priporo¢amo nastavitev [5.6.1] Aktivacija za pomanjkanje
moci na 2 (Pomanjkanje z izravnavo) in zniZanje nastavitvene tocke ravnotezja
[5.6.2] Ravnotezna tocka na deklarirano bivalentno temperaturo -10°C. (glejte
produktni list v vrecki z dodatki ali spletno bazo energijskih nalepk (glejte: https://
daikintechnicaldatahub.eu/)).

OPOMBA
Da bi se izognili vklopno-izklopnemu obnasanju enote, je priporocljivo, da enote ne

dimenzionirate prevec. Oglejte si navedeno grelno moc¢ na energijski oznaki ali v
spletni bazi energijskih nalepk: https://daikintechnicaldatahub.eu/.
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i @

INFORMACIUA

Ko je enota vklopljena, traja 5 minut, da se enota inicializira. V tem casu ostane
zaporni ventil na dovodu za puscanje zaprt, tako da se delovanje sanitarne tople vode
ne more zaceti.

i @

INFORMACUA

Zascitne funkcije — "Nacin vzdrZevanja". Programska oprema je opremljena z
zascitnimi funkcijami. Enota te funkcije po potrebi samodejno zazene.

Zascitne funkcije: [3.4] Zasc¢ita pred zmrzovanjem, [5.36] Preprecevanje
zmrzovanja vodnih cevi in [4.18] Omogoc¢i dezinfekcijo.

Upostevajte, da se lahko v primeru, da sistem predolgo ostane v nac¢inu Nac¢in za
vzdrzevanje (npr. ni aktivnega testnega zagona ali je testni zagon aktiven brez
delovanja crpalke enote), odpre ventil za zascito pred zmrzovanjem (glejte
"8.2.5 Zascita vodovodnega kroga pred zmrzovanjem" [» 114]).

Med namestitvijo ali servisiranjem ni zazeleno, da so zascitne funkcije aktivne. Zato:

® Ob prvem vklopu: Nacin vzdrzevanja je aktiven, zascitne funkcije pa so privzeto
onemogocene. Po 12 urah bo nacin vzdrzevanja deaktiviran, zascitne funkcije pa
bodo samodejno omogocene, razen [4.18] Omogoci dezinfekcijo.

= Kasneje:Kadarkoli greste na [7]Na¢in za vzdrzevanje, so zascitne funkcije
onemogocene za 12 ur ali dokler ne zapustite Na¢in za vzdrzZevanje.
Opomba: [4.18] OmogocCi dezinfekcijo se po izhodu iz nacina vzdrievanja
ne zazene samodejno.

OPOMBA

Nadin vzdrZevanja. Med nacinom vzdrZevanja se naslednje postopki ignorirajo/NE
ignorirajo:

- Nl ignorirano: [9.15.4] Omejitev varovalke zunanje enote.

- Ignorirano:

* [9.15.1] Zakonska omejitev

* [9.15.3] Omejitev sistema

* [9.14.1]=Kontakti Smart Grid Ready (ali prek Modbus/oblaka) (Smart Grid
nacini delovanja: Prisilni izklop / Prisilni vklop / Priporoceni
vklop /Zmanjsano)

* [9.14.1]=Kontakt za pametni merilnik (ali prek Modbus/oblaka)
(predpisana omejitev moci)

* [5.2] Tiho delovanje

OPOMBA

Nacin vzdrievanja/potrditev zasilnega delovanja. Nacin vzdrZevanja je namenjen
monterjem in serviserjem. Ob vstopu v nacin vzdrZzevanja se predpostavlja, da je
monter Ze seznanjen z morebitnimi aktivnimi napakami ali tezavami sistema. Zato
sistem med aktivnim nacinom vzdrzevanja NE prikazuje pojavnih oken za potrditev v
sili. Po izhodu iz nacina vzdrzevanja se po potrebi prikazejo pojavna okna za potrditev
v sili. Ce je bila potrditev podana 7e pred vstopom v nacin vzdrievanja, dodatna
potrditev ni potrebna.
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INFORMACIA
Oddaljena posodobitev strojne programske opreme

1. Ce je na zacetnem zaslonu prikazana ikona ‘ﬁ?, poteka prenos oddaljene
posodobitve strojne programske opreme in nacina Nacin za vzdrzevanje ni
mogoce zagnati (sivo obarvan), prav tako pa ni mogoce vstopiti v nac¢in Na¢in za
vracanje hladiva.

- Opomba: Prenasanje lahko traja do 60 minut. Med prenasanjem se nadaljuje
obicajno delovanje.

- Opomba: Ce prenos strojne programske opreme ni uspesen ali je prekinjen,
morate postopek znova zagnati rocno. Sistem ne izvaja samodejnih ponovitev.

- Ko je prenasanje koncano, enota nezno zaustavi svoje delovanje za ponovni zagon
sistema in se nato znova zazene (Ce je potrebno).

2.V nacinu Nac¢in za vzdrzevanje oddaljene posodobitve strojne programske
opreme ni mogoce zagnati.

i @

INFORMACUA

Ce je "Nadinu vzdrievanja" prislo do okvare, se v levem zgornjem kotu zaslona
prikaze ena ali vec ikon. Funkcija se ne zazene.

= A: prislo je do napake.
= (A: pojavilo se je opozorilo.
= % varnostni ventil je zaprt.

= Ko pocistite stanje okvare, lahko funkcijo zazenete rocno, tako da pritisnete
gumb za zagon.

V tem poglavju

11.1  Pregled: Zagon....
11.2  Napotki za varnost pri zagonu
11.3  Seznam preverjanj pred zagonom
11.4  Seznam preverjanj pri predaji v uporabo...

1141
11.4.2
1143
11.4.4
11.45
1146
11.4.7
11.4.8

11.1 Pregled: Zagon

Za odklepanje zunanje enote (kompresor)
Odpiranje zapornega ventila posode za hladivo zunanje enote..

Posodobitev programske opreme uporabniskega vmesnika...
Odzracevanje
Preverjanje minimalne hitrosti pretoka
Izvajanje testnega zagona aktuatorjev
Izvajanje testnega zagona delovanja
Izvajanje susenja estriha s talnim ogrevanjem

V tem poglavju je opisano, kaj morate narediti in kaj morate vedeti, da bi lahko po
namestitvi in konfiguraciji zagnali sistem.

Tipicen potek dela

Zagon obicajno obsega naslednje korake:

00 N O U B W N

Preverjanje "Seznama preverjanj pred zagonom".

Odklepanje zunanje enote (kompresorja)

Odpiranje zapornega ventila posode za hladivo na zunanji enoti
Posodabljanje programske opreme uporabniskega vmesnika
Izvajanje odzracevanja

Preverjanje minimalne hitrosti pretoka

Izvajanje testnega zagona enega ali vec aktuatorjev.

Izvajanje testnega zagona sistema

Vodnik za monterja
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9 Po potrebiizvajanje susenja estriha s talnim ogrevanjem

11.2 Napotki za varnost pri zagonu

OPOMBA
Enota mora VEDNO delovati s termistorji in/ali tla¢nimi tipali/stikali. Ce NI tako, lahko

posledi¢no kompresor pregori.

11.3 Seznam preverjanj pred zagonom

1 Po montaZi enote preverite spodaj navedene tocke.
2 Zaprite enoto.

3 Zizmenjevalnika toplote odstranite zascitni karton.
4

Vklopite enoto.

OPOMBA
Ce 7elite prepretiti delovanje ¢rpalke v suhih pogojih, enoto vklopite samo, ko je v

enoti voda.

Notranja enota

(] Preberite celotna navodila za montazo, kot je opisano v vodniku za monterja.

(] Notranja enota je pravilno namescena.

(] Naslednje zunanje oZicenje je izvedeno v skladu s tem dokumentom in veljavno
zakonodajo:

= Med lokalno napajalno plosco in zunanjo enoto

= Med notranjo in zunanjo enoto

= Med lokalno napajalno plos¢o in notranjo enoto

= Med notranjo enoto in ventili (Ce so v uporabi)

= Med notranjo enoto in sobnim termostatom (Ce je v uporabi)

= Med notranjo enoto in rezervoarjem za toplo vodo za gospodinjstvo (Ce je v uporabi)

Obicajno zaprt zaporni ventil (ustavitev puscanja vstopa) je pravilno namescen.

Sistem je pravilno ozemljen in ozemljitvene priklju¢ne sponke so zatisnjene.

Varovalke, odklopniki ali lokalno namescene zascitne naprave so velikosti in tipa, ki sta
dolocena v tem dokumentu, in na njih NI bil izveden obvod.

Napajalna napetost ustreza napetosti na identifikacijski plos¢ici enote.

NI zrahljanih povezav ali poskodovanih elektri¢nih sestavnih delov v stikalni omarici.

Sestavni deli v notranji in zunanji enoti NISO poSkodovani in cevi so tudi primero izolirane.

Odklopnik rezervnega grelnika F1B (lokalna dobava) je VKLOPLJEN.

o oo oo

Samo pri rezervoarjih z vgrajenim pospesevalnim grelnikom:

Odklopnik pospesevalnega grelnika F2B (lokalna dobava) je VKLOPLJEN.

Montirane so cevi ustrezne velikosti, cevi so tudi primerno izolirane.

L]

Voda v notranji enoti NE uhaja.

L]

Zaporna ventila sta pravilno namescena in popolnoma odprta.

L

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A |4 DAIKIN Vodnik za monterja
Daikin Altherma 4 HW 181
4P773390-1D - 2026.08



11 | Zagon

L]

Sistem/lokalni cevovod je popolnoma izpran.

L]

Ce so v lokalnih cevovodih nameééeni samodejni odzraéevalni ventili:

= Med zunanjo in notranjo enoto (na vstopni vodovodni cevi notranje enote) jih je treba
po zagonu zapreti.

= Zanotranjo enoto (na strani oddajnika) lahko ostanejo odprti po zagonu.

Varnostni tlacni ventil (krog za ogrevanje prostora) odvede vodo, ko je odprt. Iztekati
MORA ¢ista voda.

Minimalna koli¢ina vode je zagotovljena v vseh pogojih. Glejte "Preverjanje koli¢ine vode
in hitrosti pretoka" v razdelku "8.1 Priprava vodovodnih cevi" [» 103].

(Ce se uporablja) Rezervoar za sanitarno toplo vodo je popolnoma napolnjen.

Kakovost vode mora ustrezati Direktivi EU 2020/2184.

Raztopina proti zmrzovanju (npr. glikol) ni dodana vodi.

Oznaka "brez glikola" (dobavljen kot dodatna oprema) je pritrjen na lokalni cevovod blizu
polnilne tocke.

Oy O orar gdp o

Uporabniku ste pojasnili, kako varno uporabljati toplotno ¢rpalko R290. Za vec informacij o
tem glejte namenski servisni prirocnik ESIE22-02 "Sistemi, ki uporabljajo hladivo R290" (na
voljo na https://my.daikin.eu).

Zunanja enota

(] Pred zacetkom dela ste preverili varnostne elemente"3.1 Varnostni kontrolni seznam pred
delom na enotah R290" [» 22].

(] Zunanja enota je pravilno namescena. Glejte "7.4 Namescanje zunanje enote" [» 93].

(] Transportni vijak zunanje enote (+ podlozka) je odstranjen. Glejte "7.3 Odstranitev
transportnega vijaka (+ podlozka)" [» 92].

(] Zunanja enota je montirana na primernem mestu. Glejte "7.1.1 Zahteve za namestitveno
mesto za zunanjo enoto" [» 82].

(] "Zascitno obmocje" okoli zunanje enote je upostevano. Glejte "7.1.1 Zahteve za
namestitveno mesto za zunanjo enoto" [» 82].

(] Zaporni ventil je priklju¢en na dovod vode za zunanjo enoto. Glejte "8.2.3 Priklju¢evanje
vodovodnih cevi" [» 110].

(] Na napajalnik zunanje enote sta namescena pravilna varovalka sistema in odklopnik za
uhajavi tok. Varovalke, odklopniki ali lokalno namescene zascitne naprave so velikosti in
tipa, kot je doloceno na spletni strani "9.2.1 Specifikacije za standardne komponente
ozicenja" [» 127], in na njih NI bil izveden obvod.

(] Nalepke "NE 1ZKLOPITE odklopnika" so pritriene v elektri¢ni omarici. Glejte "9.2.3 Ce Zelite

namestiti nalepke "NE IZKLOPITE odklopnika"" [» 130].

11.4 Seznam preverjanj pri predaji v uporabo

Ce 7elite odkleniti zunanjo enoto (kompresor).

L]

(] Ce 7elite odpreti zaporni ventil posode za hladivo zunanje enote.

(] Ce 7elite posodobiti programsko opremo za uporabniski vmesnik na najnovejio razlicico.
(] Odzracevanje

(] Preverite, da je med zagonom hlajenja/ogrevanja/odmrzovanja/delovanjem rezervnega

grelnika v vseh pogojih zagotovljena minimalna hitrost pretoka. Glejte "Preverjanje
kolicine vode in hitrosti pretoka" v razdelku "8.1 Priprava vodovodnih cevi" [» 103].

Vodnik za monterja
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(] lzvajanje testnega zagona aktuatorjev

L]

Da bi izvedli preizkus delovanja.

(] Za izvajanje (po potrebi) (zaZenite) suSenje estriha s talnim ogrevanjem.

11.4.1 Za odklepanje zunanje enote (kompresor)

®

OPOMBA

V zaklenjenem stanju toplotna ¢rpalka NE sme delovati.

Omejeno delovanje/zagon je mogo¢ prek drugih virov toplote, povezanih s [5.23]
Nastavitev zasilnega delovanja (glejte " [10.7] Sistem 4/4" [» 164]).

®

OPOMBA
Med postopkom odklepanja NE izklopite napajanja.

Ce med postopkom odklepanja pride do prekinitve napajanja, je TREBA sistem
preklopiti nazaj v uporabniski nacin in znova zaceti postopek ustvarjanja digitalnega
kljuca.

Kdo

Samo usposobljeni monterji z zahtevano stopnjo usposobljenosti
so pooblascéeni za izvajanje postopka odklepanja (tj. ustvarjanje

Kaj

Digital Key).
a-o

Kompresor toplotnih ¢rpalk Daikin Altherma 4 se posilja v
zaklenjenem stanju. Med zagon ga je treba odkleniti prek funkcije
Digital Key v aplikaciji Daikin e-Care in na uporabniskem vmesniku
notranje enote.

Daikin Altherma 4  Daikin e-Care

Digital Key

Opomba: Ce Zelite odstraniti nekatere napake, povezane z R290
(npr. uhajanje hladiva R290, napake tipala plina), morate
uporabiti tudi to funkcijo. Digital Key.

Kdaj

Moznost 1 (€arovnik za konfiguracijo):0b prvem vklopu enote se
Carovnik za konfiguracijo zaZzene samodejno. Ko koncate vse
korake v ¢arovniku (glejte "10.1 Nastavitveni

carovnik" [» 160]), bo uporabniski vmesnik prikazal sporocilo o
napaki z navodili za zagon funkcije Digital Key (tj. izvedite
postopek odklepanja).

MozZnost 2 (napake): Ko pride do napak, ko je treba izbrisati
Digital Key, lahko funkcijo Digital Key zaZenete iz ustreznih
sporocil o napakah.
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Zahtevano = Pametni telefon (s podporo i0S/Android) z namesceno
aplikacijo Daikin e-Care.
- Ce 7elite prenesti aplikacijo, glejte"1 O tem dokumentu" [» 6].
- Podprta je funkcionalnost za ustvarjanje Digital Key (Ce je bil
uporabnik Ze prijavljen).
= Profesionalni racun Stand By Me (za prijavo v aplikacijo) z
zahtevano stopnjo usposabljanja za upravljanje enot R290.
Tocke = Dovoljeno je najve¢ 5 poskusov odklepanja na 15 minut. Ce je to
pozornosti preseZeno, enota NE dovoli drugih poskusov 1 uro.

= Ko je Digital Key vnesen, se dovoljenja za enoto povecajo za
6 ur. Priporocljivo je, da se namestitveni program vrne v
uporabniski nacin, ko zapustite spletno mesto.

Postopek odklepanja (diagram poteka)

(1

Aplikacija e-Care > Domaca stran

Digital Key

!

(2

Generiranje digitalnega klju¢a (postopek v 3 korakih):

1. Identifikacija enote
2. Varnostni vprasalnik
3. Generiranje digitalnega klju¢a

'

?Odpiranje zapornega ventila posode za hladivo na zunanji enoti

.

Rezultat: po potrditvi je enota popolnoma delujoca

Potrditev, da je ventil posode za hladivo odprt

|

(5

Potrditev zaklju¢ka postopka odklepanja

!

!

Kontrolni seznam za zagon

Vodnik za monterja
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Postopek odklepanja (podrobni koraki)

S

Na domaci strani aplikacije Daikin e-Care pojdite na:

Poanam @ co

My Installations

>

Digital Key

O eConfigurator
>
<O

Rezultat: Aplikacija preveri, ali ima namestitveni program
zahtevano raven pristojnosti za izvedbo postopka odklepanja.
Ce ne, se prikaze napaka in dejanja so omejena.

Postopek v treh korakih za ustvarjanje zagonov Digital Key:
= 2.1 Identifikacija enote

= 2.2 Varnostni vprasalnik

= 2.3 Generacija Digital Key

2.1

Identifikacija enote
Skenirajte QR-kodo na imenski plos¢ici notranje enote.

Aplikacija bo preverila, ali je ta enota Ze registrirana in najdena
prek Stand By Me. Za nove namestitve boste morali enoto
registrirati, preden lahko preidete na naslednji korak.

2.2

Varnostni vprasalnik
Odgovorite na varnostna vprasanja.

Ta kratek seznam vprasanj pomaga monterju preveriti, ali so
izpolnjene minimalne varnostne zahteve za aktiviranje
kompresorja.

Ko je kontrolni seznam zakljucen, aplikacija preveri odgovore
in ustvari porocilo. Le ¢e so izpolnjene vse varnostne zahteve,
lahko preidete na naslednji korak.

2.3

Generacija Digital Key

Aplikacija prikaze prvo kodo. Vnesite to kodo v uporabniski
vmesnik. Primer:

§
©

™ [¢](&][a/[e]7](s][c][s]
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2.3.2 Uporabniski vmesnik ustvari QR-kodo. Skenirajte to kodo z
aplikacijo. Primer:

6

e [=] 4 [=]
m B

o

>

2.3.3 Aplikacija prikazuje drugo kodo (=Digital Key; enkratna koda).
Vnesite to kodo v uporabniski vmesnik. Primer:

& e
ﬁo
— | OO fo[1s]2]
91827364
O8O [7][a][s]¢]

(SR

Rezultat: | Ce je vse v redu, uporabnidki vmesnik prikaZe potrditev.

(3] .ﬁ Po navodilih uporabniskega vmesnika odprite zaporni ventil
posode za hladivo zunanje enote. Glejte "11.4.2 Odpiranje
zapornega ventila posode za hladivo zunanje enote" [» 186].

(4] M Na uporabniskem vmesniku potrdite, da je ventil posode za
hladivo odprt.

Rezultat: |Po potrditvi je enota popolnoma delujoca.

V aplikaciji boste preusmerjeni v orodje za zagon, kjer lahko
izpolnite kontrolni seznam za zagon in dokoncate podrobne
preglede namestitve.

@ V aplikaciji potrdite zakljucek postopka odklepanja.
)

Ko je postopek zagona koncan, je enota pripravljena za
delovanje.

11.4.2 Odpiranje zapornega ventila posode za hladivo zunanje enote

OPOMBA
Po namestitvi mora zaporni ventil ostati popolnoma odprt, da preprecite poskodbe

tesnila.

OPOMBA
Pri odpiranju zapornega ventila posode za hladivo na zunanji enoti uporabite

ustrezna orodja, da ne poskodujete zapornega ventila.

Za varen prevoz je skoraj vse hladivo shranjeno v posodi za hladivo na zunanji
enoti. Med zagonom mora biti pri izvajanju postopka odklepanja zunanja enota
(glejte "11.4.1 Za odklepanje zunanje enote (kompresor)" [» 183]) zaporni ventil
posode za hladivo popolnoma odprt (po navodilih uporabniskega vmesnika) in
ostati popolnoma odprt.

1 Prepricajte se, da na tokokrogu med notranjo enoto in zunanjo enoto ni
uhajanja plina, in sicer s pomocjo detektorja uhajanja plina.
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Odstranite pokrovcek.

3 Zaporni ventil popolnoma odprite (obracajte, kot je prikazano, dokler ga ne
morete vec obrniti) in ga pustite popolnoma odprtega.

Ponovno pritrdite pokrovcek, da preprecite uhajanje.

Ponovno preverite, ali ni uhajanja plina.

V primeru EPSKS04~07A*:
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V primeru EPSK06~14A*:

_ MAX.  MAX.

19.6 £2Nm

Nalepka — V primeru EPSKS04~07A*:

Nalepka na servisnem pokrovu zunanje enote vsebuje informacije o odpiranju
zapornega ventila posode za hladivo zunanje enote. Nekaj besedila je v angles¢ini.
To je prevod:

# Anglescina Prevod

10 | Unlock the unit before opening the | Odklenite enoto, preden odprete
valve. ventil.

10a |Unlock via the MMI and e-Care app. | Odklenite prek MMI (uporabniskega
The MMI will instruct when to open | vmesnika notranje enote) in
the valve. aplikacije e-Care. MM bo podal

navodila, kdaj odpreti ventil.
10c | Turn fully open and leave fully open. | Popolnoma odprite in pustite

popolnoma odprto.

Vodnik za monterja
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Nalepka — V primeru EPSK06~14A*:

Nalepka na servisnem pokrovu zunanje enote vsebuje informacije o odpiranju
zapornega ventila posode za hladivo zunanje enote. Nekaj besedila je v anglescini.
To je prevod:

# Anglescina Prevod

4 | Unlock the unit before opening the | Odklenite enoto, preden odprete
valve. ventil.

4a | Unlock via the MMI and e-Care app. | Odklenite prek MMI (uporabniskega
The MMI will instruct when to open | vmesnika notranje enote) in
the valve. aplikacije e-Care. MM bo podal

navodila, kdaj odpreti ventil.
4c | Turn fully open and leave fully open. | Popolnoma odprite in pustite

popolnoma odprto.

11.4.3 Posodobitev programske opreme uporabniskega vmesnika

i

INFORMACUA

* Kot monter lahko programsko opremo uporabniskega vmesnika oddaljeno

posodobite prek Daikin Cloud Service — Residential. Za vec informacij glejte DCS—R
(https://www.daikin.eu/en_us/service/operate_maintenance_repairs/
remote_monitoring/daikin-cloud-service-residential.html).

* Uporabnik lahko programsko opremo uporabniskega vmesnika posodobi prek
aplikacije ONECTA. Za vel informacij obiscite http://
www.onlinecontroller.daikineurope.com/.

Med zagonom je dobra praksa posodobiti programsko opremo uporabniskega
vmesnika, tako da imate na voljo vse najnovejse funkcije.

1

Prenesite najnovejSo programsko opremo za uporabniski vmesnik (na voljo na
https://my.daikin.eu; iskanje prekSoftware Finder).

Programsko opremo postavite na USB-klju¢ (mora biti formatiran kot FAT32).
IZKLOPITE enoto.

Vstavite USB-klju¢ v USB-vrata, ki se nahajajo na vmesniku tiskanega vezja
(A11P).

VKLOPITE enoto. NE vklapljajte enote, Ce je stikalna omarica odprta.

Rezultat: Programska oprema se samodejno posodobi. Temu postopku lahko
sledite v uporabniskem vmesniku.
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1
6 IZKLOPITE enoto.
7 Odklopite USB-kljuc iz USB-vrat, ki so na vmesniku tiskanega vezja (A11P).

8 VKLOPITE enoto. NE vklapljajte enote, Ce je stikalna omarica odprta.

11.4.4 Odzracevanje

OPOMBA
Popolnoma izprano. Pred zagonom se prepricajte, da sta sistem/lokalni cevovod

popolnoma izprana, tako da se odstranijo morebitni onesnazevalci.

Razlog: Med odzradevanjem lahko kontaminanti (npr. blato in mikrobioloski
organizmi, ki ustvarjajo biofilm in pline) povzrocijo nenamerno aktivacijo tipala plina v
notranji ali zunanji enoti. To sprozi napako A0-02 (napaka notranje enote) ali EO-06
(napaka zunanje enote) in enota se samodejno ustavi. Napaki A0-02 in E0-06 lahko
odpravijo le usposobljeni monterji z ustreznimi kompetencami, saj postopek vkljucuje
generiranje Digital Key.

OPOMBA
Drugo odzradevanje. Ce morate izvesti odzracevanje drugi¢ (po 30 minutah), morate

zapustiti nacin vzdrzevanja in nato znova vstopiti vanj.

OPOMBA
Glavna in dodatna crpalka med odzradevanjem nista vklopljeni. Zato je treba

odzracevanje mesalnega kompleta aktivirati med obicajnim delovanjem.

Crpalke so vklopljene:

= 7z aktiviranjem zunanjega termostata za namensko cono, ki bo aktiviral ¢rpalko za
to cono, ali

= v krmilniku temperature tople vode bosta obe crpalki vklopljeni, ko je na
zaCetnem zaslonu vklopljeno ogrevanje/hlajenje prostora.

1 | Preklopite v namestitveni nacin.

2 () [5678
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Pojdite na [7]Na¢in za vzdrzevanjein Potrdi.

Nacin za vzdrzevanje

Vstopanje v nacin vzdrzevanja lahko traja nekaj minut. Razlog je zaklju¢evanje
aktivnih operacij pred preklopom.

@ (-

Rezultat: Delovanje Ogrevanje/hlajenje prostorovin Topla
sanitarna voda bo samodejno izklopljeno.

Opomba: Ce enota po 15 minutah $e vedno vstopa v nacin vzdrzevanja,
izvedite ponastavitev napajanja.

Pojdite na [7.7]Na¢in za vzdrzevanje >Nastavitve preizkusnega
zagona delovanja in dolocite ciljne vrednosti ¢rpalke PWM, ki jih Zelite
uporabiti med preskusnim zagonom.

= Za preskusni zagon odzracevanja: Izbirate lahko med Nizka hitrost in
Visoka hitrost.

£x[094] [7.7.8] Omejitev obtocne |Cilj ¢rpalke PWM (Nizka
C¢rpalke v rezimu hitrost). Uporablja se samo
vzdrzevanja (Nizka med preskusnim zagonom
hitrost) aktuatorja (samo za preskusni
zagon Crpalke enote) in
preskusnim zagonom
odzracevanja.
0,1~1 korak: 0,1
£[095] [7.7.8] Omejitev obtocne |Cilj ¢crpalke PWM (Visoka
¢rpalke v rezimu hitrost). Uporablja se samo
vzdrzevanja (Visoka med preskusnim zagonom
hitrost) aktuatorja in preskusnim zagonom
odzracevanja.
0,1~1 korak: 0,1

Pojdite na [7.2] Nac¢in za vzdrzevanje >O0dzracevanje.

7.2 - Preizkusni zagon aktuatorjev

- Odzragevanje
‘= Podrobnosti
Rocno Trenutna
O.gTevanJe/hlajenJe prostorov e Preizkusno delovanje
Visja 00:00:00
Hitrost pretoka 0 I/min
Tlak vode 0 bar Preizkus zagnan
Ogrevanje/hlajenje 14 Mar 2025 16:36:54
Tekialitrog prostorov
o
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41 |
Nastavitve: Uporabite nastavitve, da dolocite, kateri 0Odzracevanje je
treba izvesti in potrditi. Nastavitev ni mogoce spreminjati, ko se izvaja
Odzracevanje.
Preizkusni zagon aktuatorjev - Odzracevanje
Nastavitve
Nastavitve
@ Rogno O Samodejno
Tokokrog
@ Ogrevanje/hlajenje prostorov O Bojler
Hitrost ¢rpalke
@ Izklop QO Nizka hitrost QO Visoka hitrost
o v
Nastavitve
= Rocno = Samodejno
Tokokrog (samo pri Ro¢no):
= Ogrevanje/hlajenje = Bojler
prostorov
Hitrost crpalke (samo pri RoCno):
= Izklop = Nizka hitrost = Visoka hitrost
4.2 |Tapnite Zazeni za zacetek odzracevanja.
Rezultat: Odzracevanje se zacne. Po dolo¢enem Casu se samodejno
ustavi.
4.3 |Tapnite Zaustavitev za zaustavitev odzracevanja.
Rezultat: Odzracevanje se ustavi.
5 | Po testu odzracevanja:
5.1 |lIzberite €5, da se vrnete v meni.
5.2 | Odlotite se (3, da zapustite Na¢in za vzdrzevanije.
6 | Ob zapuscanju nacinaNacin za vzdrzevanje uporabniski vmesnik

samodejno obnovi delovanje (Ogrevanje/hlajenje prostorovin
Topla sanitarna voda), kot je bilo pred vstopom v na¢in Na¢in za
vzdrzevanje. Preverite, ali so vsi nacini delovanja aktivirani po
pricakovanjih.

11.4.5 Preverjanje minimalne hitrosti pretoka

Za preverjanje minimalne hitrosti pretoka: tokokroga oddajnika

1 | Preverite hidravli¢no konfiguracijo in ugotovite, katere kroge za ogrevanje
prostora je mogoce zapreti prek mehanskih, elektronskih ali drugih ventilov.

2 |Zaprite vse kroge za ogrevanje prostora, ki jih je mogoce zapreti.

3 | Sprozite testni zagon Crpalke (glejte "11.4.6 Izvajanje testnega zagona

aktuatorjev" [» 194]).
= |zberite [7.1.4] Crpalka
= |zberite hitrost ¢rpalke: Visja

Vodnik za monterja
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4 | Preberite hitrost pretoka® in prilagodite nastavitev za obvodni ventil, da
dosezZete minimalno zahtevano hitrost pretoka + 4 |/min.

@ Med testnim zagonom ¢&rpalke lahko enota deluje s hitrostjo, ki je manjéa od minimalne
zahtevane hitrosti pretoka.

Preverjanje minimalne hitrosti pretoka: tokokroga rezervoarja

1 | Preklopite v namestitveni nacin.
=&

2 |Pojdite na [7] Nac¢in za vzdrzevanjein Potrdi.

Nacin za vzdrzevanje

Vstopanje v nacin vzdrzevanja lahko traja nekaj minut. Razlog je zaklju¢evanje
aktivnih operacij pred preklopom.

C Preklici ) C Potrdi )

Opomba: Vnos v Nacin za vzdrzevanje lahko traja do ~15 minut, saj
enota pred preklopom konca tekoce operacije.

Rezultat: Delovanje Ogrevanje/hlajenje prostorovin Topla
sanitarna voda bo samodejno izklopljeno.

3 |Pojdite na[7.2] NaCcin za vzdrzevanje >0dzracevanje.

7.2 - Preizkusni zagon aktuatorjev

- Odzraéevanje
‘= Podrobnosti
Rotno Trenutna
Ogrevanje/hlajenje prostorov VeReEg Preizkusno delovanje
Visja 00:00:00
Hitrost pretoka 0 I/min
Tlak vode 0 bar Preizkus zagnan
i ienie 14 Mar 2025 16:36:54
Tokokrog Ogrevanje/hlajenje
prostorov
©
EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A |4 DAIKIN Vodnik za monterja
Daikin Altherma 4 HW 193

4P773390-1D —2026.08




11 | Zagon

3.1 |3

treba izvesti in potrditi.

Nastavitve: Uporabite nastavitve, da dolocite, kateri 0Odzracevanje je

Nastavitve
@ Rogno

Tokokrog

O Ogrevanje/hlajenje prostorov

Hitrost ¢rpalke

©

Preizkusni zagon aktuatorjev - Odzracevanje

Nastavitve

QO Izklop (O Nizka hitrost

O Samodejno

@ Bojler

@ Visoka hitrost

v

Nastavitve

= Ro¢no

= Samodejno

Tokokrog:

= Ogrevanje/hlajenje
prostorov

= Bojler

Hitrost crpalke:

= Izklop = Nizka hitrost

= Visoka hitrost

4 | Odcitajte hitrost pretoka.

Ce gre za...

Nato...®

Delovanje zagona hlajenja/ogrevanja/
odmrzovanja/rezervnega grelnika

ZAHTEVANA minimalna hitrost pretoka
je:

= Za EPBX07: 20 I/min

= ZaEPBX10: 22 I/min

= ZaEPBX14: 24 |/min

Priprava sanitarne tople vode

PRIPOROCENA minimalna hitrost
pretoka je:

= Za EPBX07: 20 I/min
= Za EPBX10: 25 I/min
= Za EPBX14: 25 |/min

(@)« ZAHTEVANA minimalna hitrost pretoka = minimalna hitrost pretoka, potrebna za zanesljivo

delovanje brez napak.

» PRIPOROCENA minimalna hitrost pretoka = minimalna hitrost pretoka, priporo¢ena za optimalno

delovanje sistema.

11.4.6 lzvajanje testnega zagona aktuatorjev

Namen

Opravite testni zagon aktuatorja, da potrdite delovanje razlicnih aktuatorjev. Na
primer, ko izberete Crpalka, se zazene testni zagon ¢rpalke.

1 |Preklopite v namestitveni nacin.

2(#) [s678]

Vodnik za monterja

194

P DAIKIN

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
Daikin Altherma 4 HW
4P773390-1D - 2026.08



11 | Zagon

2 Pojdite na[7]Nac¢in za vzdrzevanjein Potrdi.

Nacin za vzdrzevanje

Vstopanje v nacin vzdrZevanja lahko traja nekaj minut. Razlog je zaklju¢evanje
aktivnih operacij pred preklopom.

@D (o )

Rezultat: Delovanje Ogrevanje/hlajenje prostorovin Topla
sanitarna voda bo samodejno izklopljeno.

Opomba: Ce enota po 15 minutah $e vedno vstopa v nacin vzdrzevanja,
izvedite ponastavitev napajanja.

3 |Pojdite na[7.7]Nac¢in za vzdrzevanje >Nastavitve

preizkusnega zagona delovanjain dolocite ciljne vrednosti ¢rpalke

PWM, ki jih Zelite uporabiti med preskusnim zagonom.

= Za preskusni zagon Crpalke enote: Izbirate lahko med Nizka hitrostin
Visoka hitrost.

= Za druge preskusne zagone aktuatorjev se uporablja Visoka hitrost.

£x[094] [7.7.8] Omejitev Cilj ¢rpalke PWM (Nizka
obtocCne crpalke v hitrost). Uporablja se samo
rezimu vzdrzevanja med preskusnim zagonom
(Nizka hitrost) aktuatorja (samo za preskusni

zagon Crpalke enote) in
preskusnim zagonom

odzracevanja.
0,1~1 korak: 0,1
£[095] [7.7.8] Omejitev Cilj ¢rpalke PWM (Visoka
obtocne crpalke v hitrost). Uporablja se samo
rezimu vzdrzevanja med preskusnim zagonom
(Visoka hitrost) aktuatorja in preskusnim zagonom
odzracevanja.

0,1~1 korak: 0,1

4 |Pojdite na [7.1] Nac¢in za vzdrzevanje >Preizkusni zagon
aktuatorjev.
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5 |lIzberite aktuator za testiranje. Primer: [7.1.4] Crpalka

7.1.4 - Preizkusni zagon aktuatorjev

- Crpalka
i= Podrobnosti
i3 ) Vigja Trenutnalvrednostl |, ¢izkusno
delovanje
Hitrost pretoka 0 I/min 00:00:00
Preizkus
zagnan

14 Mar 2025 16:36:54

5.1

&

Nastavitve: Za dolo¢ene aktuatorje lahko pred testom dolocite
nekatere nastavitve.

5.2

Tapnite Zazeni, da zaZenete test.

Rezultat:

= Vrednosti za aktuator so prikazane v razdelku s podrobnostmi.
= Zacne se merjenje ¢asa.

5.3

Tapnite Zaustavitev, da ustavite test.

Opomba: Zaradi zahtevanega ¢asa po zagonu se lahko izvajanje testa
nadaljuje dolocen ¢as, tudi Ce je bilo ustavljeno.

6 |Po testu aktuatorja:

6.1

Izberite €5, da se vrnete v meni.

6.2

Odlotite se (3, da zapustite Na¢in za vzdrZevanje.

Ob zapuscanju nac¢inaNac¢in za vzdrzevanje uporabniski vmesnik
samodejno obnovi delovanje (Ogrevanje/hlajenje prostorovin
Topla sanitarna voda), kot je bilo pred vstopom v nain Na¢in za

prica

vzdrzevanje. Preverite, ali so vsi nacini delovanja aktivirani po

kovanjih.

Mozni testni zagoni aktuat

orjev

Glede na vrsto enote in izbrane nastavitve nekateri testi ne bodo vidni.

i

INFORMACIJA®

Med preizkusi aktuatorjev za PospeSevalni grelnik, Bivalentno in Kotel
za povezavo z bojlerjem se nastavitvena toc¢ka ne uposSteva. Komponenta se
ustavi, ko dose?e notranje omejitve. Ce so te omejitve doseZene, se preizkus
aktuatorjev nadaljuje in ponovno aktivira komponento, ko omejitve omogocajo njeno
delovanje.

[7.1.1] Test PospeSevalni grelnik

[7.1.2] Test Bivalentno

[7.1.3] Test Kotel za povezavo z bojlerjem
[7.1.4] Test Crpalka

i

INFORMACUA

Pred izvajanjem testnega zagona se prepriCajte, da je odstranjen ves zrak. Med
testnim zagonom ne povzrocajte motenj v vodovodnem krogu.

Vodnik za monterja
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11 | Zagon

[7.1.5] Usmerjevalni ventil (3-potniventil za preklapljanje med ogrevanjem
prostora in ogrevanjem rezervoarja)

[7.1.6] Test Rezervni grelnik (BUH)
[7.1.7] Test Ventil bojlerija
[7.1.8] Test Obvodni ventil

Preizkusi aktuatorjev Bizone mixing kit

INFORMACUA

°
l Ta funkcija NI na voljo v zgodnjih razlicicah programske opreme uporabniskega
vmesnika.

= [7.1.9] Preizkus Set za dve obmocCji: MeSalni ventil
= [7.1.10] Preizkus Set za dve obmo¢ji: Crpalka direktnega kroga
= [7.1.11] Preizkus Set za dve obmo¢ji: Crpalka me3alnega kroga

Za izvedbo preizkusa aktuatorjev na kompletu Bizone mixing kit pojdite na zacetni
zaslon in vklopite delovanje Ogrevanje/hlajenje prostorov ter prilagodite
nastavitveno tocko glavnega obmocja. Nato vizualno preverite, ali ¢rpalke delujejo
in se mesalni ventil obraca.

11.4.7 lzvajanje testnega zagona delovanja

OPOMBA
Pred zagonom preizkusnega zagona se prepricajte, da so zagotovljene minimalne

zahteve glede pretoka (glejte "11.4.5 Preverjanje minimalne hitrosti
pretoka" [» 192]).

1 | Preklopite v namestitveni nacin.

2(#) [5678]

2 |Pojdite na [7] Na¢in za vzdrzevanjein Potrdi.

Nacin za vzdrzevanje

Vstopanje v nacin vzdrzevanja lahko traja nekaj minut. Razlog je zakljucevanje
aktivnih operacij pred preklopom.

C Preklici ) ( Potrdi )

Rezultat: Delovanje Ogrevanje/hlajenje prostorovin Topla
sanitarna voda bo samodejno izklopljeno.

Opomba: Ce enota po 15 minutah $e vedno vstopa v nacin vzdrzevanja,
izvedite ponastavitev napajanja.

3 |Pojdite na[7.7)NaC¢in za vzdrzevanje >Nastavitve preizkusnega
zagona delovanijain dolocite ciljne temperature, ki jih Zelite uporabiti
med preskusnim delovanjem.
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cilijna vrednost delta T, ki se uporabi
med preskusnim zagonom ogrevanja
prostorov.

2~20°C

Ciljna temperatura izhodne vode, ki
se bo uporabljala med preskusom
ogrevanja prostorov.

5~71°C

Ciljna temperatura prostora, ki se bo
uporabljala med preskusnim
zagonom ogrevanja prostora.

5~30°C

cilina vrednost delta T, ki se bo
uporabila med preskusnim izvajanjem
hlajenja prostora.

2~10°C

Ciljna temperatura izhodne vode, ki
se bo uporabljala med preskusnim
hlajenjem prostora.

5~30°C

Ciljna temperatura prostora, ki se bo
uporabljala med preskusnim
izvajanjem hlajenja prostora.

5~30°C

Ciljna temperatura rezervoarija, ki bo
uporabljena med preskusnim
segrevanjem rezervoarja.

20~85°C

Ciljna temperatura rezervoarja, ki bo
uporabljena med preskusnim
zagonom pospesSevalnega grelnika.

25~60°C

4 |Pojdite na [7.3]: Preizkusni zagon obratovanja>Nacin za

5 |lzberite postopek za testiranje. Primer: [7.3.1] Ogrevanje prostorov.

Trenutna vrednost Preizkusno delovanje

£[030] |[7.7.1]Ciljna
temperaturna razlika
vhodne in izhodne vode
za ogrevanje
£%[031] |[7.7.2]Ciljna
temperatura izhodne
vode za ogrevanje
£[032] |[7.7.3]0grevanje
prostorov
£[033] |[7.7.4]Ciljna
temperaturna razlika
vhodne in izhodne vode
za hlajenje
£[034] |[7.7.5]Ciljna
temperatura izhodne
vode za hlajenje
%[035] |[7.7.6]Hlajenje
prostorov
%[077] |[7.7.7]Ciljna temp.
bojlerja®
¥[145] |[7.7.9] Preizkusno
delovanje ciljnega BSH
rezer."
vzdrzevanje
7.3.1 - * Preizkusni zagon obratovanja
- Ogrevanje prostorov
:= Podrobnosti
Temperatura vhodne vode 0°C
Temperatura izhodne vode 0°C
Hitrost pretoka 0 l/min
L)

Preizkus zagnan
14 Mar 2025 16:36:54

00:00:00
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5.1 |Tapnite Zazeni, da zaZenete preizkus delovanja.

Rezultat: Zacne se preizkus delovanja.

5.2 |Tapnite Zaustavitev, da ustavite preizkus delovanja.

Opomba: Tudi Ce je bilo testno izvajanje ustavljeno, se lahko nadaljuje do
minimalnega Casa delovanja, dolo¢enega v [3.15] Pravocasni
minimum toplotne crpalke.

6 | Poizvedbi preizkusnega delovanja:

6.1 |lIzberite €, da se vrnete v meni.

6.2 |Odlotite se (3, da zapustite Na¢in za vzdrzevanje.

7 |Ob zapuscanju nac¢inaNacin za vzdrzevanje uporabniski vmesnik
samodejno obnovi delovanje (Ogrevanje/hlajenje prostorovin
Topla sanitarna voda), kot je bilo pred vstopom v na¢in Na¢in za
vzdrzevanje. Preverite, ali so vsi nacini delovanja aktivirani po
pricakovanjih.

@ Ce rezervoar ni prikljucen, bo ta nastavitev $e vedno prikazana za stenske enote, vendar
NE bo delovala.
®) Velja samo za stenske enote. Ce rezervoar ni prikljucen, ta nastavitev NI prikazana.

11.4.8 Izvajanje suSenja estriha s talnim ogrevanjem

OPOMBA
Monter je odgovoren za:

= vzpostavitev stika z izdelovalcem estriha glede najvisje dovoljene temperature
vode, da se prepreci pokanje estriha;

® programiranje urnika susenja estriha s talnim ogrevanjem v skladu z navodili za
zacetno susenje, ki jih poda izdelovalec estriha;

= redno preverjanje pravilnega delovanja sistema,

= izvedbo ustreznega programa, ki je skladen z vrsto uporabljenega estriha.

OPOMBA

Pred zacetkom susenja estriha s talnim ogrevanjem se prepricajte, da so zagotovljene
minimalne zahteve glede pretoka (glejte "11.4.5 Preverjanje minimalne hitrosti
pretoka" [» 192]).

OPOMBA
Ko sta izbrani dve obmocdji, se lahko susenje estriha s talnim ogrevanjem izvede samo

v glavhem obmocdju.

OPOMBA
Ob izpadu elektricne energije se susenje estriha s talnim ogrevanjem nadaljuje tam,

kjer je bilo prekinjeno v programu susenja estriha s talnim ogrevanjem.

©
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OPOMBA
Med programom susenja estriha s talnim ogrevanjem lahko pride do povecanja

nastavitvene tocke glede na izbrano nastavitveno tocko (glejte spodniji graf).
® Pri zunanjih temperaturah pod —10°C se lahko razlika med izbrano nastavitveno
tocko in dejansko ciljno nastavitveno tocko zaradi pogojev okolja ob¢utno poveca.

= Ce sudenje estriha s talnim ogrevanjem NI dovoljeno ob pogojih povecane
nastavitvene tocke, odsvetujemo zacetek susenja estriha, da ne pride do poskodb
estriha.

Ce je [3.13.5] Montiran set za dve obmo&ji vkloplien (namescen),
mesalna postaja poskrbi, da se temperatura z mesanjem zniza na izbrano ciljno
temperaturo programa susenja estriha s talnim ogrevanjem.

INFORMACIA

Spodnji postopek oznacuje, da morate tapniti Zaustavitev, da ustavite funkcijo,
vendar gumb Zaustavitev NI na voljo v zgodnjih razli¢icah programske opreme
uporabniskega vmesnika. Namesto tega uporabite €2 ali O za ustavitev funkcije.

i @

1 | Preklopite v namestitveni nacin.

2(& [5678]

2 |Pojdite na [7] Na¢in za vzdrzevanjein Potrdi.

Nacin za vzdrzevanje

Vstopanje v nacin vzdrzevanja lahko traja nekaj minut. Razlog je zakljucevanje
aktivnih operacij pred preklopom.

Rezultat: Delovanje Ogrevanje/hlajenje prostorovin Topla
sanitarna voda bo samodejno izklopljeno.

Opomba: Ce enota po 15 minutah e vedno vstopa v nacin vzdrievanja,
izvedite ponastavitev napajanja.

3 |Pojdite na [7.4]Nac¢in za vzdrzevanje >SuSenje estrihov s
talnim ogrevanjem je prekinjeno.

74-72 Susgnlje estrihov s talnim ogrevanjem je
prekinjeno.
:= Podrobnosti & Program
Vsa obmocja
(C——)
65
Urniki niso dolo&eni
25
0 0
\p)
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3.1

Tapnite se Ustvari urnik ali tapnite Programin =+ dolocite korak
programa. Program je lahko sestavljen iz ve¢ korakov programa in najvec
30 korakov programa.

74-2 Suse.:nlje estrihov s talnim ogrevanjem je
prekinjeno.
:= Podrobnosti & Program
Trajanje % Dodajte vrednosti @
09 22
~ ~ ‘ 12h-20°C </ 24h-25°C il
1 24
12 25 24h-30°C [i] 24h-35°C [l
13 26
™ 7 24h-40°C Tl 12h-30°C il
> ~
L) A v

Vsak korak programa vsebuje zaporedno Stevilko, trajanje in Zeleno
temperaturo izhodne vode.

3.2

ey

Nastavitve:

Opomba: Ta funkcija NI na voljo v zgodnjih razli¢icah programske opreme
uporabniskega vmesnika. Susenje estriha s talnim ogrevanjem se lahko
izvede samo v glavnem obmocju.

3.3

Tapnite Zazeni, da zaZenete suSenje estriha s talnim ogrevanjem.

74-03

:= Podrobnosti

Su$enje estrihov s talnim ogrevanjem je
prekinjeno.
>Zaustavite

& Program v

Vsa obmocja

Preizkusno delovanje

C_ —
45

Preizkus zagnan

14 Mar 2025 16:36:54
Ocenjeni ¢as do
zakljucka

15 Mar 2025

2210 ” 18:36:54

©

Rezultat:

= SuSenje estriha s talnim ogrevanjem se za¢ne. Samodejno se ustavi, ko
so vsi koraki opravljeni.

= Vrstica napredka oznacuje, kje se program trenutno nahaja.

= Prikazana sta zacetni €as programa in predvideni koncni ¢as glede na
trenutni ¢as in trajanje programa.

= Zaslon za talno ogrevanje se uporablja kot zacetni zaslon do konca
programa.

3.4

Tapnite Zaustavitev, da zaustavite susenje estriha s talnim
ogrevanjem.

Po

susenju estriha s talnim ogrevanjem:

4.1

Izberite €5, da se vrnete v meni.

4.2

Odlotite se (3, da zapustite Na¢in za vzdrzevanje
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5 |Ob zapuscanju nac¢inaNac¢in za vzdrzevanje uporabniski vmesnik
samodejno obnovi delovanje (Ogrevanje/hlajenje prostorovin
Topla sanitarna voda), kot je bilo pred vstopom v na¢in Na¢in za
vzdrzevanje. Preverite, ali so vsi nacini delovanja aktivirani po
pricakovanjih.

Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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12 lIzrocitev uporabniku

Ko je preizkus delovanja dokoncan in enota pravilno deluje, se prepricajte, da
uporabnik ve naslednje stvari:

= V tabelo z nastavitvami monterja (v priro¢niku za uporabo) vnesite dejanske

nastavitve.

Prepricajte se, da ima uporabnik natisnjeno dokumentacijo in ga prosite, naj jo
shrani. Poucite uporabnika/-co, da je vsa dokumentacija na voljo na spletnem
naslovu, navedenem v tem prirocniku.

Uporabniku pojasnite pravilno uporabo sistema in kaj mora storiti, e se pojavijo
tezave.

Uporabniku pokazite, kaj mora narediti za vzdrZevanje enote.

Uporabniku pojasnite nasvete za varcno rabo energije, opisane v prirocniku za
uporabo.

Pojasnite uporabniku, naj NE IZKLOPI odklopnikov (c) na enotah, tako da zascita
ostane aktivirana. Pri napajanju po obicajni tarifi za kWh elektri¢ne energije (a) je
en odklopnik. Pri napajanju po prednostni tarifi za kWh elektri¢ne energije (b) sta
odklopnika dva.

%@_@ NN
 aon | X
i)

OFF

Uporabniku pojasnite, da enote, e jo Zeli odstraniti, ne more odstraniti sam,
ampak se mora obrniti na svojega pooblas¢enega tehnika Daikin.

Pojasnite uporabniku, kako varno uporabljati toplotno ¢rpalko R290. Za ved
informacij o tem glejte namenski servisni prirocnik ESIE22-02 "Sistemi, ki
uporabljajo hladivo R290" (na voljo na https://my.daikin.eu).
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13 Vzdrzevanje in servisiranje

OPOMBA
Splosni kontrolni seznam za vzdrievanje/pregled. Poleg navodil za vzdrzevanje v

tem poglavju je v spletiscu Daikin Business Portal (potrebna je prijava) na voljo
splosni kontrolni seznam za vzdrZevanje/pregled.

Splosni kontrolni seznam za vzdrZevanje/pregled je dopolnilo navodilom v tem
poglavju in se lahko uporabi kot smernica ter predloga za porocanje med
vzdrzevanjem.

OPOMBA
Vzdrzevanje MORA opraviti pooblascen monter ali servisni zastopnik.

Priporocamo, da vzdrzevanje izvedete vsaj enkrat letno. Je pa mogoce, da veljavna
zakonodaja zahteva krajsa vzdrzevalna obdobja.

V tem poglavju

13.1  VarnoStNi UKI@PI Za VZAIZEVANJE.....c.iiiiiiieiiieeeiee ettt ettt ettt s et s et s et es et es et e s s ene s 204
13.2 LENO VZUTZEVANJE ..ottt 204
13.2.1  Letno vzdrZevanje zunanje eNOte: PreGlEa ........oiiiiiiiieiiiee ettt 204
13.2.2  Letno vzdrzevanje zunanje enote: NAVOTIIA . .....c.ooiiuiieiieiii ettt 205

13.2.3  Letno vzdrzevanje notranje enote: pregled .
13.2.4  Letno vzdrZevanje notranje enote: navodila
13.3 O ciscenju vodnega filtra v PriMErU TEZAV.......cciiiuiiiiiiicieie ettt
13.3.1  Odstranjevanje VOANEEE FIlra .......oiiiiieiieeee ettt
1332 Cid¢enje vodnega filtra v Primert t@ZAV ........ooiviviveeeeeee oo

13.3.3  VErajevanje VOANEEA filtra . ..o ettt et

13.1 Varnostni ukrepi za vzdrzevanje

ﬁ NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

ff NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

@ OPOMBA: Nevarnost izpraznitve elektrostaticnega naboja

Pred izvajanjem vzdrzevalnih ali servisnih del se dotaknite kovinskega dela enote, da
bi odvedli stati¢no elektriko in tako zascitili tiskano vezje.

13.2 Letno vzdrZevanje

13.2.1 Letno vzdrZevanje zunanje enote: pregled

Naslednje tocke preverite vsaj enkrat letno:
= |zmenjevalnik toplote
= Vodni filter

Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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13.2.2 Letno vzdrZevanje zunanje enote: navodila

Izmenjevalnik toplote

Izmenjevalnik toplote zunanje enote se lahko zamasi zaradi prahu, umazanije, listov
itd. Priporo¢amo, da izmenjevalnik toplote ocistite letno. Zamasen izmenjevalnik
toplote lahko povzroc¢i prenizek ali previsok tlak, kar vodi v poslabsanje
zmogljivosti.

Vodni filter

Zaprite ventil. Ocistite in izperite filter za vodo.

OPOMBA
S filtrom ravnajte previdno. NE uporabljajte prevelike sile, ko znova vstavljate filter,

da ne poskodujete mrezice filtra.

4@

(I
\'4°)

13.2.3 Letno vzdrZevanje notranje enote: pregled

= Vodni tlak

= Magnetni filter/izlo¢evalnik umazanije

= Ventil za sproscanje vodnega tlaka

= Varnostni tla¢ni ventil na rezervoarju za toplo vodo za gospodinjstvo
= Stikalna omarica

13.2.4 Letno vzdrZevanje notranje enote: navodila

Vodni tlak

Vodni tlak ohranite nad 1 bara. Ce je ni%ji, dodajte vodo.

Magnetni filter/izlo¢evalnik umazanije

a Navojni spoj

b Magnetni tulec

¢ Odvodni ventil

d Pokrov odvodnega prikljucka

Letno vzdrzevanje magnetnega filtra/izloCevalnika umazanije sestavljajo naslednji
koraki:
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= Preverjanje, ali sta oba dela magnetnega filtra/izloCevalnika umazanije Se
vedno tesno privita (a).
* Praznjenje izlocevalnika umazanije na naslednji nacin:

Snemite magnetni tulec (b).
Odvijte pokrov odvodnega prikljucka (d).

3 Priklju¢ite odvodno gibko cev na dnu vodnega filtra tako, da je vodo in
umazanijo mogoce zbirati v ustrezno posodo (plastenko, korito...).

4 Odprite odvodni ventil za nekaj sekund (c).
Rezultat: Voda in umazanija priteceta ven.
Zaprite odvodni ventil.

Znova privijte pokrov odvodnega prikljucka.

Znova namestite magnetni tulec.

00 N o un

Preverite tlak v vodovodnem krogu. Po potrebi dodajte vodo.

OPOMBA
= Ko preverjate, ali je magnetni filter/izloCevalnik umazanije tesno privit, ga trdno

drzite tako, da NE obremenjujete vodovodnih cevi.

= NE izolirajte magnetnega filtra/izlocevalnika umazanije z zapiranjem zapornih
ventilov. Za pravilno izpraznitev izlocevalnika umazanije je potreben zadosten
tlak.

= Ce elite preprediti, da v izlo¢evalniku umazanije ostane umazanija, VEDNO
snemite magnetni tulec.

= VEDNO najprej odvijte odto¢ni pokrov in prikljucite odtocno cev na dno vodnega
filtra, nato odprite odtoc¢ni ventil.

INFORMACUA
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v primeru tezav z vodnim filtrom ga boste morda morali odstraniti, da ga lahko
temeljito ocistite. Nato morate narediti naslednje:

= "13.3.1 Odstranjevanje vodnega filtra" [» 207]
= "13.3.2 Ci¢enje vodnega filtra v primeru tezav" [» 208]

= "13.3.3 Vgrajevanje vodnega filtra" [ 209]

Ventil za sproscanje vodnega tlaka
Odprite ventil in preverite, ali pravilno deluje. Voda je lahko zelo vroca!

Kontrolne tocke so:

= Pretok vode iz varnostnega ventila je dovolj visok, ni suma na zamasitev ventila
ali povezav med cevmi.

= Ce iz varnostnega ventila priteka umazana voda:
- ventil naj bo odprt, dokler iztekajoca voda NE bo vec vsebovala smeti,
- izperite sistem.
Priporoceno je, da to vzdrievanje pogosteje izvajate.
Varnostni tlacni ventil rezervoarja za sanitarno toplo vodo (lokalna dobava)

Odprite ventil.

OPOMIN
Voda, ki priteka iz ventila, je lahko zelo vroca.

Vodnik za monterja
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13 | Vzdrzevanje in servisiranje

= Preverite, da ni¢ ne ovira vode v ventilu ali med cevmi. Pretok vode, ki prihaja iz
varnostnega tlacnega ventila, mora biti dovolj visok.

= Preverite, ali je voda, ki priteka iz varnostnega tla¢nega ventila, ¢ista. Ce vsebuje
smeti ali umazanijo:

- Ventil naj bo odprt, dokler iztekajoca voda ne bo vec vsebovala smeti.

- Izperite in ocistite celoten rezervoar, vklju¢no s cevmi med varnostnim
ventilom in dovodom hladne vode.

Da bi se prepricali, da voda izvira iz rezervoarja, preverite po ciklu segrevanja
rezervoarja.

INFORMACUA

@
l Priporoceno je, da to vzdrZevanje izvajate vec kot enkrat letno.

Stikalna omarica
= Preglejte stikalno omarico in pri tem is¢ite ocitne okvare, kot so zrahljane
povezave ali okvarjeno ozicenje.

= Z ohmmetrom preverite, ali kontaktor K3M (odvisno od vasega sistema) deluje
pravilno. Kontakt kontaktorja K3M mora biti v odprtem poloZaju, ko je napajanje
izklopljeno.

OPOZORILO
Ce je notranje ozi¢enje poskodovano, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov servisni

zastopnik ali druga kvalificirana oseba.

13.3 O ciscenju vodnega filtra v primeru tezav

INFORMACIA

o

l Pri ¢is¢enju med letnim vzdrzevanjem vodnega filtra ni treba odstraniti z enote. Toda
v primeru tezav z vodnim filtrom ga boste morda morali odstraniti, da ga lahko
temeljito ocistite. Nato morate narediti naslednje:

= "13.3.1 Odstranjevanje vodnega filtra" [» 207]

= "13.3.2 Cis¢enje vodnega filtra v primeru tezav" [» 208]

= "13.3.3 Vgrajevanje vodnega filtra" [» 209]

13.3.1 Odstranjevanje vodnega filtra
Predpogoj: Zaustavite delovanje enote prek uporabniskega vmesnika.
Predpogoj: Izklopite ustrezen odklopnik.
1 Vodnifilter je izza stikalne omarice. Za dostop do njega glejte:
"7.2.6 Odpiranje notranje enote" [» 90]
Zaprite zaporne ventile vodovodnega kroga.
Odstranite pokrov na dnu magnetnega filtra/izlo¢evalnika umazanije.

Prikljucite odto¢no cev na dno vodnega filtra.

v A W N

Odprite ventil na dnu vodnega filtra, da odtocite vodo iz vodovodnega kroga. Z
vgrajeno odtocno cevjo zberite odtoceno vodo v plastenko, korito ...

6 Odstranite 2 sponki, s katerima je pritrjen vodni filter.
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13 | Vzdrzevanje in servisiranje

a Zati¢
b Obrocna objemka
¢ Magnetni filter/izlo¢evalnik umazanije

7 Odvijte 2 obrocni objemki in odstranite 2 cevi do izlocevalnika plina.
8 Odstranite vodni filter.

9 Odstranite odtoc¢no cev z vodnega filtra.

OPOMBA
Ceprav je vodovodni krog izpraznjen, se lahko pri odstranjevanju magnetnega filtra/

izlocevalnika umazanije iz ohisja filtra razlije nekaj vode. VEDNO pocistite razlito
vodo.

13.3.2 Cid¢enje vodnega filtra v primeru tezav

1 Odstranite vodni filter iz enote. Glejte "13.3.1 Odstranjevanje vodnega
filtra" [» 207].

OPOMBA
Za zasCito cevi, prikljucene na magnetni filter/izloCevalnik umazanije, pred

poskodbami je priporo¢eno, da opravite ta postopek, ko je magnetni filter/
izlocevalnik umazanije odstranjen z enote.

2 Odvijte spodnji del ohisja vodnega filtra. Po potrebi uporabite ustrezno orodje.

OPOMBA
Magnetni filter/izlo¢evalnik umazanije je treba odpreti SAMO v primeru resnih tezav.

To dejanje po moznosti v celotni Zivljenjski dobi magnetnega filtra/izlo¢evalnika
umazanije nikoli ne bo potrebno.

a Spodnji del se odvije
b Ohisje vodnega filtra

3 Odstranite sesalni filter in naviti filter iz ohisja vodnega filtra in ju odistite z
vodo.

Vv v

4 Namestite ocisc¢ena naviti filter in sesalni filter v ohisje vodnega filtra.

Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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13 | VzdrZevanje in servisiranje

INFORMACIUA

S pomocjo izbocenih delov pravilno namestite sesalni filter v ohisje magnetnega
filtra/izlocevalnika umazanije.

i @

a Naviti filter
b Sesalni filter
¢ Izboceni del

5 Vstavite in ustrezno zatesnite spodnji del ohi$ja vodnega filtra.

13.3.3 Vgrajevanje vodnega filtra

OPOMBA
Preverite stanje tesnilnih obrocev in jih po potrebi zamenjajte. Pred montazo

nanesite vodo ali silikonsko tesnilo na tesnilne obroce.

1 Ponovno poveZite 2 cevi in privijte 2 obrocni objemki. Ker so cevi do
izloCevalnika plinov prozne, je lazje priviti objemke, preden je vodni filter v
svojem kon¢nem poloZaju.

2 Namestite vodni filter na ustrezno mesto.

a Zati¢
Obroc¢na objemka
¢ Magnetni filter/izlo¢evalnik umazanije

3 Namestite 2 sponki, da pritrdite vodni filter na cevi vodovodnega kroga.

4 Odprite zaporne ventile in po potrebi natocite vodo v vodovodni krog.
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14 | Odpravljanje tezav

14 Odpravljanje tezav

Stik

V primeru spodaj navedenih simptomov lahko sami poskusite odpraviti tezavo. Pri
vseh drugih teZavah se obrnite na svojega monterja. Stevilko za stik/podporo lahko
poiscete preko uporabniskega vmesnika.

1 |Pojdite na [6.2]: Informacije > Podatki o prodajalcu.

V tem poglavju

14.1  Pregled: Odpravljanje tezav
14.2  Varnostni ukrepi pri odpravljanju tezav
14.3  ReSevanje tezav na podlagi simptomov.....

143.1
143.2
1433
143.4
14.35
1436
14.3.7
143.8
1439
14.3.10

14.4  Odpravljanje tezav na podlagi kod napake

14.4.1
14.4.2
1443
14.4.4

Simptom: Enota NE ogreva oziroma ne hladi po pri¢akovanjih...
Simptom: Topla voda NE doseze Zelene temperature
Simptom: Kompresor se NE zaZene (ogrevanje prostora ali ogrevanje vode za gospodinjstvo)...

Simptom: Po zagonu se v sistemu pojavlja klokotajo¢ zvok.

Simptom: Crpalka ropota (kavitacija)
Simptom: Odpre se ventil za sproscanje tlaka
Simptom: Ventil za sprosc¢anje vodnega tlaka pusca ...
Simptom: Prostor se NE ogreje v zadostni meri pri nizkih zunanjih temperaturah

Simptom: Tlak na tocilnem mestu je zacasno nenavadno visok..
Simptom: Funkcija dezinfekcije rezervoarja se NE izvede pravilno (napaka AH)

Prikaz besedila pomoci v primeru okvare
Uporaba filtra za nepravilno delovanje
Preverjanje zgodovine okvar
Kode napake enote

14.1 Pregled: Odpravljanje tezav

To poglavje opisuje, kaj morate narediti v primeru tezav.

Vsebuje naslednje informacije:

= ReSevanje tezav na podlagi simptomov

= ReSevanje tezav na podlagi kod napak

Pred odpravljanjem tezav

Preglejte stikalno omarico in pri tem iscite ocitne okvare, kot so zrahljane povezave
ali okvarjeno oZicenje.

Vodnik za monterja
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14 | Odpravljanje tezav

14.2 Varnostni ukrepi pri odpravljanju tezav

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

> B P

OPOZORILO

= Ko pregledujete stikalno omarico enote, vedno preverite, ali je enota odklopljena
iz omreznega napajanja. Izklopite ustrezen odklopnik.

® Ko je aktivirana varnostna naprava, zaustavite enoto in ugotovite, zakaj se je
varnostna naprava aktivirala, preden jo ponastavite. NIKOLI ne prestavljajte
varnostnih naprav in ne spreminjajte njihovih vrednosti na vrednost, ki se
razlikuje od tovarnigke nastavitve. Ce ne morete ugotoviti vzroka tezave, poklicite
svojega prodajalca.

A

OPOZORILO

Preprecite nevarnosti zaradi nehotene ponastavitve termi¢nega odklopa: ta naprava
se NE SME napajati prek zunanjega preklopnika, denimo Casovnika, in ne sme biti
priklju¢ena na tokokrog, ki ga vzdrzevanje redno vklaplja in izklaplja.

14.3 ReSevanje tezav na podlagi simptomov

14.3.1 Simptom: Enota NE ogreva oziroma ne hladi po pri¢akovanjih

Mozni vzroki Resitev

Nastavitev temperature NI Preverite nastavitev temperature na daljinskem

pravilna

upravljalniku. Preberite priro¢nik za uporabo.
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Mozni vzroki

Resitev

Pretok vode je prenizek

Preverite in se prepricajte o naslednjem:

= So vsi zaporni ventili v vodovodnem krogu
popolnoma odprti.

= Je vodni filter Cist. Po potrebi ga ocistite.

=V sistemu ni zraka. Po potrebi odzracite.
Odzracite lahko ro¢no ali pa uporabite funkcijo
samodejnega odzracevanja (glejte
"11.4.4 Odzracevanje" [» 190]).

= Vodni tlak je >1 bar.
= Ekspanzijska posoda NI pocena.

= Upor v vodovodnem krogu NI prevelik za
¢rpalko (glejte  krivuljo ESP v poglavju
"Tehnicni podatki").

= Ce se pojavijo naslednje kode napak @, to
lahko povzro¢i, da doloceni aktuatorji ne
morejo delovati, zaradi Cesar se delovanje v
tem nacinu ne za¢ne: 7H-22, 7H-18, 7H-19

Na spletni strani "11.4.5 Preverjanje
minimalne hitrosti pretoka" [» 192] preverite
zahteve in jih po potrebi prilagodite.

= Ce se pojavijo naslednje kode napak @, to
pomeni, da niso izpolnjene zahteve za
minimalno hitrost pretoka enote: 7H-20,
7H-21

Na spletni strani "11.4.5 Preverjanje
minimalne hitrosti pretoka" [» 192] preverite
zahteve in jih po potrebi prilagodite.

Ce tudi po tem, ko ste izvedli vsa navedena
preverjanja, tezave ne morete odpraviti, se
obrnite na svojega prodajalca. V nekaterih
primerih je obicajno, da enota uporablja nizek
pretok vode.

Prostornina vode v sistemu je
premajhna

Prepricajte se, da je koli¢ina vode v sistemu nad
minimalno zahtevano vrednostjo (glejte

"8.1.3 Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti
pretoka" [» 106]).

@ 7a vet informacij o kodah napak 7H (npr. informacije o vezju) glejte "14.4.4 Kode napake

enote" [» 223].

14.3.2 Simptom: Topla voda NE doseZe Zelene temperature

Mozni vzroki

Resitev

poskodovano.

Eno od tipal temperature rezervoarja je | Za ustrezen popravljalni ukrep glejte

priro¢nik za servisiranje enote.

Vodnik za monterja 4 DAIKIN
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14.3.3 Simptom: Kompresor se NE zazene (ogrevanje prostora ali ogrevanje vode za

gospodinjstvo)

Mozni vzroki

Resitev

Enota se mora zagnati zunaj
svojega obmocja delovanja
(temperatura vode je prenizka)

V dolocenih razmerah je treba
temperaturo vhodne vode
zvisati z rezervnim grelnikom,
da toplotna ¢rpalka deluje. To
se na primer lahko zgodi, kadar
so vetrovne razmere kriti¢ne in
ni zascite pred vetrom; glejte
"7.1.1 Zahteve za namestitveno
mesto za zunanjo enoto" [» 82].

Ce se rezervni grelnik znova ne zaZene, preverite
in poskrbite, da:

= Je napajanje rezervnega grelnika pravilno
prikljuc¢eno.
= Termi¢na zascita rezervnega grelnika NI
aktivirana.

Ce rezervni grelnik ne more dose¢i zahtevane
minimalne temperature vstopne vode.

Morda bo treba najprej uporabiti le majhno
koli¢ino vode. V ta namen postopoma odpirajte
grelna telesa. S tem se bo temperatura vode
postopoma povecevala. Nadzorujte
temperaturo dovodne vode in pazite, da NE
pade

Ce teZave ni mogoce odpraviti, se obrnite na
svojega prodajalca.

Nastavitve napajanja po
prednostni tarifi za kWh
elektricne energije in elektri¢ni
prikljucki se NE ujemajo.

Ujemati bi se morali s povezavami, pojasnjenimi

v poglavju:

= "93.2 Prikljucevanje
napajanja" [» 137]

omreznega

= "9.1.4 O napajanju po prednostni tarifi za kWh
elektricne energije" [» 121]

= "9.1.5 Pregled elektri¢nih prikljuc¢kov, razen za
zunanje aktuatorje" [» 122]

Obstaja zahteva za odziv na
povprasevanje, ki lahko omeji
moc toplotne Crpalke ali jo
izklopi.

Glejte [9.14]:Nastavitve >0dziv na
zahtevo

Priprava sanitarne tople vode
(vkljuéno z dezinfekcijo) in
ogrevanje prostora sta
nacrtovana za socasni zagon.

Spremenite urnik, da se oba nacina delovanja ne
zaZeneta v istem trenutku.

V tem tokokrogu ni zagotovljen
najmanjsi pretok, ki bi
omogocal delovanje.

= Ce se pojavijo naslednje kode napak “, to
lahko povzroci, da doloceni aktuatorji ne
morejo delovati, zaradi Cesar se delovanje v
tem nacinu ne zacne: 7H-22, 7H-18, 7H-19

Na spletni strani "11.4.5 Preverjanje
minimalne hitrosti pretoka" [» 192] preverite
zahteve in jih po potrebi prilagodite.

= Ce se pojavijo naslednje kode napak “, to
pomeni, da niso izpolnjene zahteve za
minimalno hitrost pretoka enote: 7H-20,
7H-21

Na spletni strani "11.4.5 Preverjanje
minimalne hitrosti pretoka" [» 192] preverite
zahteve in jih po potrebi prilagodite.
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Mozni vzroki

Resitev

Kompresorja ni mogoce
zagnati, ko rezervni grelnik
nima napajanja.

Ce rezervni grelnik ni napajan, potem:

= Ogrevanje prostorov in ogrevanje rezervoarja
ni dovoljeno.

= Ustvari se napaka AA-01 Pregretje
rezervnega grelnika / napajalni
kabel rezervnega grelnika ni
povezan.

@ 7a vet informacij o kodah napak 7H (npr. informacije o vezju) glejte "14.4.4 Kode napake

enote" [» 223].

14.3.4 Simptom: Po zagonu se v sistemu pojavlja klokotajo¢ zvok

Mozni vzrok

Resitev

V sistemu je zrak.

Odzracite sistem.®

Nepravilno hidravlicno uravnotezenije.

Naloge, ki jih mora opraviti monter:

1 lzvedite hidravliéno uravnotezenje,
da zagotovite pravilno porazdelitev
pretoka med oddajniki.

2 Ce je treba, uporabite nastavitev
minimalne  hitrosti pretoka za
pravilno hidravlicno uravnotezenje
(za vec¢ podrobnosti glejte [1.44] /

[2.38] NajmanjsSa hitrost
pretoka v poglavju "Nastavitve"
referencnega vodnika za
konfiguracijo).

3 Ce hidravlicno uravnoteZenje ne
zadostuje, je priporocljivo povecati
vrednost Delta T: Ogrevanje
([1.14]/12.14)).

4 Ce hidravliéno uravnotezenje ne
zadostuje, je priporocljivo povecati
vrednost Delta T: Hlajenje
([1,18] / [2,17]).

Opomba: Upostevajte, da je lahko v
nekaterih primerih zahtevana
minimalna hitrost pretoka visja kot med
obicajnim ogrevanjem/hlajenjem z
izbrano nastavitvijo delta T. To se lahko
zgodi med odmrzovanjem, hlajenjem
(za zahteve glede minimalne hitrosti
pretoka glejte poglavje "Preverjanje
koli¢ine vode in hitrosti pretoka") ali
zaradi nastavitev minimalne hitrosti
pretoka, opisanih zgoraj.

Ce krog oddajnika dopuca le nizke
hitrosti pretoka, je priporocljivo
namestiti hidravli¢ni lo¢evalnik
(razklopnik) za preprecevanje hrupa
pretoka v krogu oddajnika.

Vodnik za monterja
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Mozni vzrok

Resitev

Razlicne okvare.

Preverite, ali se na zacetnem zaslonu
uporabniskega vmesnika prikaze L ali
/N, 7a vet informacij o okvari glejte
"14.4.1 Prikaz besedila pomocdi v

primeru okvare" [» 220].

@ Priporo¢amo, da za odzraevanje uporabite funkcijo odzraéevanja enote (izvesti jo mora
monter). Pri odzracevanju grelnih teles in kolektorjev upostevajte naslednje:

ali

OPOZORILO
Odzracevanje grelnih teles in kolektorjev. Pred odzradevanjem grelnih teles in

kolektorjev, preverite, ali se na zacetnem zaslonu uporabniskega vmesnika prikaze Q

= Ce se ne, lahko takoj odzracite.

= Ce se, poskrbite za zadostno zradenje v prostoru, v katerem 7Zelite izvesti
odzracevanje. Razlog: V primeru okvare lahko pri odzracevanju grelnih teles in
kolektorjev hladivo iztece v vodovodni krog in posledi¢no v prostor.

14.3.5 Simptom: Crpalka ropota (kavitacija)

Mozni vzroki

Resitev

V sistemu je zrak

Odzracite ro¢no ali uporabite funkcijo
samodejnega odzracevanja (glejte
"11.4.4 Odzracevanje" [» 190]).

Vodni tlak na vhodu v ¢rpalko je
prenizek.

Preverite in se prepricajte o
naslednjem:

= Vodni tlak je >1 bar.

= Tipalo vodnega tlaka ni poskodovano.
= Ekspanzijska posoda NI pocena.

= Nastavitev predtlaka ekspanzijske
posode je pravilna (glejte
"8.1.4 Spreminjanje predtlaka
ekspanzijske posode" [» 109]).

14.3.6 Simptom: Odpre se ventil za spros¢anje tlaka

Mozni vzroki

Resitev

Ekspanzijska posoda je pocena

Zamenjajte ekspanzijsko posodo.

Koli¢ina vode v sistemu je prevelika

Prepricajte se, da je koli¢ina vode v
sistemu manj$a od maksimalne
dovoljene vrednosti (glejte

"8.1.3 Preverjanje koli¢ine vode in
hitrosti pretoka" [» 106] in

"8.1.4 Spreminjanje predtlaka
ekspanzijske posode" [» 109]).
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Mozni vzroki

Resitev

Vzglavje vodovodnega kroga je
previsoko

Vzglavje vodovodnega kroga je razlika v
viSini med notranjo enoto in najvisjo
to¢ko vodovodnega kroga. Ce je
namestitve, je treba kot visino
namestitve upostevati 0 m. Maksimalno
vzglavje vodovodnega kroga je 10 m.

Preverite zahteve za namestitev.

14.3.7 Simptom: Ventil za spros¢anje vodnega tlaka pusca

Mozni vzroki

Resitev

Umazanija blokira izhod varnostnega
tlatnega ventila za vodo.

Obrnite rdeci gumb na ventilu v levo, da
preverite, ali varnostni tlacni ventil
pravilno deluje:

= Ce NE zasligite klopotajocega zvoka,
stopite v stik s svojim lokalnim
prodajalcem.

= Ce iz enote izteka voda, zaprite dovod
vode in izhodne zaporne ventile, nato
pa stopite v stik s svojim lokalnim
prodajalcem.
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14.3.8 Simptom: Prostor se NE ogreje v zadostni meri pri nizkih zunanjih temperaturah

Mozni vzroki

Resitev

aktivirano.

Delovanje rezervnega grelnika ni

Preverite naslednje:

= Rezervni grelnik je dovoljen zaradi
pomanjkanja zmogljivosti.

To je opredeljeno v [5.6.1]
Aktivacija za pomanjkanje
mocCi

- Ce je izbrana mozZnost Nikoli,
rezervni grelnik ne bo dovoljen
zaradi pomanjkanja zmogljivosti.

- Ce je izbrana moznost
Pomanjkanje, bo rezervnemu
grelniku omogoceno pomanjkanje
zmogljivosti neodvisno od okolja.

- ce je izbrana moznost
Pomanjkanje z izravnavo, je
dodatek za rezervni grelnik odvisen
od temperature okolja.

= Odklopnik rezervnega grelnika je
vklopljeno. Ce ni, ga znova vklopite.

= Termi¢na zasCita rezervnega grelnika
NI aktivirana. Ce se je, preverite
naslednje in nato pritisnite gumb za
ponastavitev v stikalni omarici:

- Vodni tlak
- Ali je v sistemu zrak

- Delovanje odzracevanja

Ravnotezna temperatura rezervnega
grelnika ni bila pravilno nastavljena.

Povecajte ravnotezno temperaturo, da

aktivirate delovanje rezervnega grelnika

pri visji zunanji temperaturi.

= Prepricajte se, da je [5.6.1]
Aktivacija za pomanjkanje
moc1i nastavljen na Pomanjkanje z
izravnavo.

= Pojdite na [5.6.2] Nastavitve >
Pomanjkanje moci > Ravnotezna
tocka in nastavite Zeleno ravnotezno
temperaturo.

V sistemu je zrak.

Roc¢no ali samodejno izpustite zrak.
Glejte funkcijo odzracevanja v poglavju
"11 Zagon" [» 177].

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
Daikin Altherma 4 HW
4P773390-1D - 2026.08

PDAIKIN

Vodnik za monterja

217



14 | Odpravljanje tezav

Mozni vzroki Resitev

Prevec moci toplotne Crpalke se porabi | Preverite, ali so nastavitve Prednost
za ogrevanje sanitarne tople vode (to se |ogrevanja prostorov pravilno
nanasa samo na sisteme z rezervoarjem | konfigurirane:

za sanitarno toplo vodo) = Prepri¢ajte se, da je bila moZnost
Prednost ogrevanja prostorov
omogocena.

Pojdite na [5.28.1]: Nastavitve >
UravnoteZzenje >  Prednost
ogrevanja prostorov

= Po potrebi povecajte "temperaturo
prednostnega ogrevanja prostora", da
aktivirate  delovanje rezervnega
grelnika pri visji zunanji temperaturi.
Pojdite na [5.28.2] Nastavitve >
UravnoteZzenje > Prednostne

temperature

Opomba: Ko je aktivna funkcija

[5.28.1] Prednost ogrevanja

prostorov,

- pri stenskem sistemu bo
pospesevalni grelnik prevzel

ogrevanje rezervoarja,

- kotel bo  prevzel  ogrevanje
prostorov, ¢e je omogocena funkcija
[5.37] Prisotno bivalentno

delovanje.
= Ce je potrebno, povecajte
nastavitveno tocko zamika
temperature za BSH (Dovoljena
prekoracitev temperature

sanitarne vode za dodaten
grelnik (BSH)), saj pospesevalni
grelnik ne pokriva celotne zmogljivosti
rezervoarja.

Pojdite na [4.14.1] Topla
sanitarna voda > PospeSevalni
grelnik > Dovoljena
prekoracitev temperature
sanitarne vode za dodaten
grelnik (BSH)

Ce je omogocen [5.28.7] Prednost
TSV, ga onemogocite, da potreba po
sanitarni topli vodi ne dobi prednosti
pred ogrevanjem prostora, kar lahko
omeji ogrevanje prostora.
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14.3.9 Simptom: Tlak na tocilnem mestu je zacasno nenavadno visok

Mozni vzroki

Resitev

Ventil za sproscanje tlaka ne deluje ali
pa je zamasen.

= |zperite in ocistite celoten rezervoar,
vklju¢no s cevmi med ventilom za
sproscanje tlaka in dovodom hladne
vode.

= Zamenjajte ventil za spro$canje tlaka.

14.3.10 Simptom: Funkcija dezinfekcije rezervoarja se NE izvede pravilno (napaka AH)

Mozni vzroki

Resitev

Funkcija dezinfekcije je bila prekinjena
zaradi to¢enja tople vode v
gospodinjstvu

Programirajte zagon funkcije
dezinfekcije za ¢as, ko se topla voda v
sledecih 4 urah predvidoma NE bo tocila
v gospodinjstvu.

Funkcija razkuzevanja je bila prekinjena
zaradi previsoke ravni tihega nacina.

= |zberite manj strogo stopnjo tihega
nacina ali

= Pustite, da dodatni vir toplote
prevzame vlogo med segrevanjem
rezervoarja (glejte [4.17] Dodatni
vir toplote za TSV na
zahtevo in [4.20] Casovnik za
zakasnitev dodatnega vira).

Malo pred programiranim zagonom
funkcije dezinfekcije je bila v
gospodinjstvu iztocena vecja kolicina
tople vode

Cejev[4,7] Topla sanitarna voda
>Nacin priprave TSVizbran nacin
Vnovicno ogrevanjealiUrnik +
vnovicno ogrevanje, je
priporoceno, da programirate zagon
funkcije dezinfekcije najmanj 4 ure po
zadnjem pri¢akovanem tocenju vecje
koli¢ine tople vode. Zagon se lahko
nastavi v nastavitvah monterja (funkcija
dezinfekcije).

Cejev[4,7] Topla sanitarna voda
>Nacin priprave TSV izbran nacin
Po urniku, je priporoceno, da
programirate nacin po urniku 3 ure pred
trenutkom zagona dezinfekcije po
urniku, da se rezervoar vnaprej segreje.

14.4 Odpravljanje tezav na podlagi kod napake

Ce enota naleti na tezavo, se bo na uporabniskem vmesniku prikazala koda napake.
Preden kodo napake ponastavite, morate razumeti vsebino tezave in ustrezno
ukrepati. Obrnite se na druzbo Daikin ali njihovega certificiranega partnerja Stand-

By-Me.

To poglavje nudi pregled vecine moznih kod napak in njihovih opisov, ki se

prikaZzejo na uporabniskem vmesniku.
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i @

INFORMACUA

Glejte servisni prirocnik za:

® Popoln seznam kod napak

= Podrobni vodic¢ za odpravljanje tezav za vsako napako

14.4.1 Prikaz besedila pomoci v primeru okvare

V primeru okvare se na zacetnem zaslonu glede na resnost okvare prikaze
naslednja ikona:

- AN\ Napaka
- L Opozorilo

= @: Informacije

PrikaZe se kratek in dolg opis okvare, kot v nadaljevanju:

1 |Pojdite na [11]Okvara.
Rezultat: Trenutne napake so prikazane z naslednjimi informacijami:
= |kona Stopnja:
- /\: Napaka
BT Opozorilo
- @: Informacije
= Koda napake
= |kona Tip:
- B: varnost: to so kriti¢ne napake, ki lahko povzro¢ijo nevarne razmere
(npr. uhajanje hladiva).
- [P zas¢ita: to so napake, povezane z zascito uporabnika ali sistema
(npr. pregrevanje/dezinfekcija/prekomerno hlajenje).
- [@: Tehni¢na/o: to so vse druge napake, ki kaZejo na tehni¢ne tezave
enote ali perifernih naprav (npr. nepravilnost tipala).
2 | Na zaslonu napake tapnite sporocilo o napaki.

Rezultat: Na zaslonu se prikaZe dolg opis napake.

Opomba: Ce je opis predolg, se s pus¢icama navzgor in navzdol na desni
strani besedilnega polja pomaknite po celotnem besedilu.

14.4.2 Uporaba filtra za nepravilno delovanje

Seznam okvar lahko filtrirate.
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Dodajanije filtra

1

Pojdite na [11]0kvara.

Rezultat: Prikazane so tekoce okvare:

11 - & Okvara
U8-06 Tezave pri komunikaciji MMI/set za 19+
A 5] e e 20 Dec. 2024 - 1200 AM )
L\ us-07  [P) Napaka pri komunikaciji PP2 20 Dec. 2024 - 12:00 AM )

Q@ xxexx XXX 20 Dec. 2024 - 12:00 AM )

A XX-XX @ XXXXXXXXXX 20 Dec. 2024 - 12:00 AM )

Tapnite gumb Filter.

Rezultat: Prikaze se zaslon Filter:

Filter
Tip N/ Varnost Stopnja Vv Napaka
\/ Zastita \/ Opozorilo
~/ Tehniénalo / Informacija

° &

Izberite/izbrisite, katere vrste in ravni Zelite prikazati:

Filter
Tip © Varnost Stopnja N/ Napaka
Zascita Opozorilo
Tehni¢na/o Informacija

s C Ponastavitev stevca
filtra
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3 |Potrdite zgumbom V.

Rezultat: PrikaZejo se samo okvare izbrane(-ih) vrste(-e) in stopnje(-e):

11 - A Okvara

za dve obmogji

A XX-XX @ XXXXXXXXXX

Zgodovina napak

A
A
0

o

A U8-06 @ TeZave pri komunikaciji MMI/set

20 Dec. 2024 - 12:00 AM >

20 Dec. 2024 - 12:00 AM >

Ponastavitev filtra

1 |Vfiltriranem [11] zaslonu Okvara tapnite gumb Filter:

11 - A Okvara

za dve obmogji

A XX-XX @ XXXXXXXXXX

Zgodovina napak

A
A
0

©

A U8-06 @ Tezave pri komunikaciji MMI/set

20 Dec. 2024 - 12:00 AM )

20 Dec. 2024 - 12:00 AM )

Rezultat: PrikaZe se vas predhodno nastavljen filter:

Filter
Tip Vv Varnost Stopnja N/ Napaka
Zascita Opozorilo
Tehni¢nalo Informacija
ronastavitev stevca
6 C filtra @
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2 |Tapnite Ponastavitev Stevca filtra, Ce Zelite obnoviti privzeti
prikaz seznama z napako:

©

Tip N/ Varnost

Filter

V/ Zastita

/ Tehni¢nalo

Stopnja Vv Napaka

v/ Opozorilo

v/ Informacija

v

3 | Potrdite zgumbom V.

Rezultat: Ponovno se prikaZejo vse tekoce okvare:

/A us-06
L\ uso7
@ xxxx
A XX-XX

0 6

11 - & Okvara

Tezave pri komunikaciji MMI/set za 54 pec. 2024 - 12:00 AM >

@ dve obmodji

[P) Napaka pri komunikaciji P1P2
XXXXXKXXXX

@ XXHKHKXXXKKK

20 Dec. 2024 - 12:00 AM >
20 Dec. 2024 - 12:00 AM >

20 Dec. 2024 - 12:00 AM )

14.4.3 Preverjanje zgodovine okvar

Med odpravljanjem tezav vedno preverite zgodovino okvar.

Pogoji: Raven uporabniskih dovoljenj je nastavljena na naprednega koncnega

uporabnika.

1 |Pojdite na[11]:Zgodovina napak.

Ogledate si lahko seznam najnovejsih napak.

14.4.4 Kode napake enote

Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
7H-04 @ Tezava s pretokom | Neustrezen pretok | Toplotna crpalka Samodejno
vode pri pripravi vode zaznan bo prenehala
tople sanitarne pretezno med delovati

vode pripravo TSV.
7H-05 @ Napaka pretoka Minimalni pretok | Toplotna crpalka Samodejno
vode med vode za ogrevanje bo prenehala
ogrevanjem ni bil dosezen delovati
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Crpalke za
dodatne obmocje

obmocje

Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
7H-06 ]ij Napaka pretoka Zahtevani Toplotna crpalka Rocno
med hlajenjem minimalni pretok bo prenehala
tokokroga za delovati
hlajenje med
odtajevanjem ni
bil dosezen
7H-09 ]Tj Napaka pretoka Zahtevani Toplotna ¢rpalka Roc¢no
pri odtajevanju minimalni pretok bo prenehala
(ogrevalni krog) | tokokroga ogreval delovati
med odtajevanjem
ni bil dosezen
7H-10 ]fj Napaka pretoka Zahtevani Toplotna crpalka Roc¢no
pri odtajevanju minimalni pretok bo prenehala
(bojler) tokokroga delovati
bojlerja med
odtajevanjem ni
bil dosezen
7H-11 {3 | Napaka pretoka Zahtevani Toplotna ¢rpalka Ro¢no
vode medtem, ko | minimalni pretoki bo prenehala
je bil Stiripotni vode niso delovati
ventil v polozaju| dosezeni, ko je
za hlajenje Stiripotni ventil
v polozaju za
hlajenje
7H-12 fi{ Napaka: Blokirana | Blokada obtocne Crpalka bo Samodejno
obtocCna crpalka | ¢rpalke za glavno prenehala
za glavno obmocje obmocje delovati.
7H-13 fz[ Napaka: Tezave Elektricne tezave Crpalka bo Samodejno
pri elektricni obtocne crpalke prenehala
povezavi obtocCne | za glavno obmocje delovati.
¢rpalke za glavno
obmocje
7H-14 ]ij Napaka pri Tezave pri Delovanje enote Samodejno
komunikaciji z komunikaciji med se bo
obtocno crpalko | notranjo enoto in nadaljevalo.
za dodatno crpalko za
obmocje dodatno obmocje
Ko pride do komunikacijske napake na ¢rpalki, bo ¢rpalka zacela delovati s polno hitrostjo. To
povzroca neucinkovito delovanje enote in morebitne Sume tokov v oddajniski napravi.
Opomba: komunikacijske napake je treba odpraviti, ko je napajanje izklopljeno.
7H-15 fi{ Napaka: Blokirana | Blokada obtocne Crpalka bo Samodejno
obtocna crpalka crpalke za prenehala
za dodatno dodatno obmocje delovati.
obmocje
7H-16 {Q| Napaka: Tezave | Elektriéne tezave Crpalka bo Samodejno
pri elektricni obtocne crpalke prenehala
povezavi obtocne za dodatno delovati.
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
7H-17 {j Napaka pri Tezave pri Delovanje enote Samodejno
komunikaciji z komunikaciji med se bo
obtocno ¢rpalko | notranjo enoto in nadaljevalo.
za glavno obmocje | ¢rpalko za glavno
obmocje
Ko pride do komunikacijske napake na ¢rpalki, bo ¢rpalka zacela delovati s polno hitrostjo. To
povzroca neucinkovito delovanje enote in morebitne Sume tokov v oddajniski napravi.
Opomba: komunikacijske napake je treba odpraviti, ko je napajanje izklopljeno.
7H-18 fj Tezava z Zahtevani Enota potrebuje Samodejno
zahtevanim minimalni pretok | najnizjo hitrost
pretokom vode pri | vode pri zahtevi | pretoka, da lahko
zahtevi po po hlajenju deluje naprej
hlajenju prostora prostora ni
dosezen
7H-19 1{) Tezava z Zahtevani Enota potrebuje Samodejno
zahtevanim minimalni pretok | najnizjo hitrost
pretokom vode pri | vode pri zahtevi | pretoka, da lahko
zahtevi po po segrevanju deluje naprej
segrevanju rezervoarja ni
rezervoarja dosezen
7H-20 ﬁi} Tezava z Zahtevani Enota potrebuje Rocno
zahtevanim minimalni pretok | najnizjo hitrost
pretokom vode na vode na pretoka, da lahko
hidravlicnem hidravlicnem deluje naprej
krogotoku krogotoku
grelnega telesa grelnega telesa
ni dosezen
7H-21 ﬁjI Tezava z Zahtevani Enota potrebuje Ro¢no
zahtevanim minimalni pretok | najnizjo hitrost
pretokom vode na vode na pretoka, da lahko
hidravlicnem hidravlicnem deluje naprej
krogotoku krogotoku
rezervoarja rezervoarja ni
dosezen
7H-22 £ Tezava z Zahtevani Enota potrebuje | Samodejno
zahtevanim minimalni pretok | najnizjo hitrost

pretokom vode pri
zahtevi po
ogrevanju
prostora

vode pri zahtevi
po ogrevanju
prostora ni
dosezen

pretoka, da lahko
deluje naprej

Napaka se prikaZe, e med zahtevo za ogrevanje ali med Preprecevanje zmrzovanja
vodnih cevi ni dosezen minimalni zahtevani pretok.
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
7H-23 ]ij Napaka pri Tezave pri Enota bo Samodejno
komunikaciji z komunikaciji med prenehala
obtocno crpalko | notranjo enoto in delovati.

za glavno obmocje | ¢rpalko za glavno
obmocje
Ko pride do komunikacijske napake na ¢rpalki, bo ¢rpalka zacela delovati s polno hitrostjo. To
povzroca neucinkovito delovanje enote in morebitne Sume tokov v oddajniski napravi.
Opomba: komunikacijske napake je treba odpraviti, ko je napajanje izklopljeno.
7H-24 ]fj Napaka pri Tezave pri Enota bo Samodejno
komunikaciji z komunikaciji med prenehala
obtocno crpalko | notranjo enoto in delovati.
za dodatno ¢rpalko za
obmocje dodatno obmocje
Ko pride do komunikacijske napake na ¢rpalki, bo ¢rpalka zacela delovati s polno hitrostjo. To
povzroc¢a neucinkovito delovanje enote in morebitne Sume tokov v oddajniski napravi.
Opomba: komunikacijske napake je treba odpraviti, ko je napajanje izklopljeno.
80-03 fﬁx Napaka tipala Okvara tipala Delovanje enote Samodejno
temperature temperature vode se bo
vhodne vode za za glavno obmocje nadaljevalo.
glavno obmocje
Opomba: ta napaka obstaja samo za dvoconsko enoto.
80-04 le Napaka tipala Okvara tipala Delovanje enote Samodejno
temperature temperature vode se bo
vhodne vode za za dodatno nadaljevalo.
dodatno obmocje obmocje
Opomba: ta napaka obstaja samo za dvoconsko enoto.
81-00 ]Tj Tezave s tipalom Napaka tipala Toplotna crpalka Samodejno
temperature na temperature na in rezervni
izhodu rezervnega | izhodu rezervnega grelnik bosta
grelnika (BUH) grelnika (BUH) prenehala
delovati za ogr.
prostora in toplo
vodo za gos.
81-05 fi} Nepravilno Zaznano je Toplotna crpalka Rocno
namesceno tipalo nepravilno bo prenehala
bojlerja namesceno tipalo delovati
bojlerja
= Za talne in notranje enote ECH,O: termistorja rezervoarja
= Za stenske notranje enote: termistor rezervoarja
81-06 le Napaka tipala Okvara tipala Delovanje enote Samodejno

temperature
vhodne vode
(notranja enota)

temperature
vhodne vode
(notranja enota)

se bo
nadaljevalo.

Za prikljucitev termistorja glejte shemo oZicenja s Stevilko dela R1T (A1P ).
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
81-07 {j Tezave s tipalom Napaka tipala Delovanje enote Samodejno
temperature za temperature za se bo
tripotnim tripotnim nadaljevalo.
ventilom za ventilom za
bojler bojler
81-10 fj[ Nepravilnost Okvara tipala Uporaba za Samodejno
tipala temperature ogrevanje/
temperature seta meSalnega kroga | hlajenje prostora
za dve obmocji bo zaustavljena
za zadevno
obmocje
89-01 fzy Zascita Zascita Toplotna crpalka Rocno
prenosnika toplotnega bo prenehala
toplote pred izmenjevalnika delovati
zmrzovanjem je pred zmrzovanjem
aktivirana med je aktivirana med
odtajevanjem odmrzovanjem
krogotoka
radiatorja ali
rezer.
89-02 ij Odtajevanje Zascita Toplotna crpalka Samodejno
prekinjeno zaradi prenosnika bo prenehala
nezadostne toplote pred delovati
kolic¢ine vode zmrzovanjem je
aktivirana med
odtajevanjem iz
ogrevalnega
tokokroga
(odtajevanije
izvedeno z zelo
majhno kolicino
vode). Naslednji
poskus
odtajevanja se bo
izvajal na
tokokrogu
bojlerja.
89-03 {j Odtajevanje Zascita Toplotna crpalka Samodejno
prekinjeno zaradi prenosnika bo prenehala
nezadostne toplote pred delovati
kolic¢ine vode zmrzovanjem je
aktivirana med
odtajevanjem iz
ogrevalnega
tokokroga
(samodejni
ponovni poskus)
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
89-04 ftI Odtajevanje Zascita Toplotna crpalka Samodejno
prekinjeno prenosnika bo prenehala
(tokokrog toplote pred delovati
bojlerja) zmrzovanjem je
aktivirana med
odtajevanjem iz
bojlerja
89-05 le Zascita ZascCita Toplotna crpalka Roc¢no
prenosnika prenosnika bo prenehala
toplote pred toplote pred delovati
zmrzovanjem se je zmrzovanjem je
aktivirala med aktivirana med
hlajenjem. hlajenjem
(napaka)
Ta napaka se lahko pojavi tudi med postopkom odmrzovanja.
89-06 ]{j Med hlajenjem se | ZaScita ploScnega | Toplotna crpalka Samodejno
je aktivirala toplotnega bo prenehala
zascita izmenjevalnika delovati
prenosnika pred zmrzovanjem
toplote pred je aktivirana med
zmrzovanjem hlajenjem
(opozorilo) krogotoka
radiatorja
(samodejni
ponovni poskus)
Ta napaka se lahko pojavi tudi med postopkom odmrzovanja.
89-09 le Zascita ZasScCita Toplotna crpalka Roc¢no
prenosnika prenosnika bo prenehala
toplote proti toplote pred delovati
zmrzovanju zmrzovanjem je
aktivirana aktivirana pri

medtem, ko je bil
Stiripotni ventil
v polozaju za
hlajenje

polozaju
Stiripotnega
ventila v
hlajenju, med
odtajevanjem iz
ogrevalnega
tokokroga ali
bojlerja

Ta napaka se lahko pojavi tudi med postopkom odmrzovanja.
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
89-10 {j Zascita ZasScita Toplotna crpalka Samodejno
prenosnika prenosnika bo prenehala
toplote proti toplote pred delovati
zmrzovanju zmrzovanjem je
aktivirana aktivirana pri
medtem, ko je bil polozaju
Stiripotni ventil Stiripotnega
v polozaju za ventila v
hlajenje hlajenju, med
odtajevanjem iz
ogrevalnega
tokokroga ali
bojlerja
(samodejni

ponovni poskus)

Ta napaka se lahko pojavi tudi med postopkom odmrzovanja.

89-11 fzy Zascita Zascita Toplotna crpalka | Samodejno/
prenosnika toplotnega bo prenehala roc¢no
toplote pred izmenjevalnika delovati
zmrzovanjem je pred zmrzovanjem
aktivirana med je aktivirana med
odtajevanjem odmrzovanjem
krogotoka
radiatorja ali
rezer.
Ta napaka se lahko pojavi tudi med postopkom odmrzovanja.
8C-03 {) | Podhladitev vode Minimalna Crpalka bo Samodejno
v tokokrogu za temperatura vode prenehala
hlajenje glavnega obmocja delovati.
je visja od
nastavljene
temperature
podhlajevanja
tokokroga.

Ta napaka se uporablja za preprecevanje, da bi sistem za hlajenje prostorov hladil pod svojimi

obratovalnimi omejitvami. Ta sploSna meja je nastavitev, ki jo izbere monter, da doloci najnizjo
dovoljeno temperaturo v sistemu.

Najnizja temperatura izhodne vode v sistemu se doloc¢i na podlagi nastavitve [3.11]
Nastavitvena tocka podhlajevanja
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
8C-04 ]{j Podhladitev vode Minimalna Crpalka bo Samodejno
v glavnem temperatura vode prenehala
tokokrogu glavnega obmocja delovati.
je visja od
temperature
podhlajevanja.
Ta napaka se uporablja za preprecevanje, da glavni vodovodni krog zaradi zataknjenega ali
pokvarjenega mesalnega ventila hladi pod mejnimi vrednostmi za delovanje.
To lahko povzroci nizke temperature v glavnem tokokrogu (npr. sistem talnega ogrevanja).
Sestavni deli sistema talnega ogrevanja morajo biti zasciteni pred nizko temperaturo vode, saj to
lahko povzroci nastajanje vlage.
Najnizja temperatura izhodne vode v glavnem obmocju je dolocena na podlagi nastavitve [1.20].
Podhlajevanje vodnega tokokroga
8H-00 fj] Pregrevanje Maksimalna Enota bo Samodejno
ogrevalnega temperatura vode prenehala
tokokroga ogrevalnega delovati.
tokokroga je
visja od
nastavljene
temperature
pregrevanja
tokokroga.
Ta napaka se uporablja za preprecevanje pregrevanja vodnega sistema za ogrevanje prostorov. Ta
sploSna meja je nastavitev, ki jo izbere monter, da doloc¢i najvisjo dovoljeno temperaturo v
sistemu.
Najvisja temperatura izhodne vode v sistemu se doloci na podlagi nastavitve [3.12]
Nastavitvena tocka pregrevanja
8H-01 fzI Pregrevanje Maksimalna Crpalka bo Samodejno
glavnega obmocCja | temperatura vode prenehala
glavnega obmocja delovati.
je visja od
nastavljene
temperature
pregrevanja
tokokroga.
Ta napaka se uporablja za preprecevanje, da glavni vodovodni krog zaradi zataknjenega ali
pokvarjenega mesalnega ventila segreva nad mejnimi vrednostmi za delovanje.
To lahko povzrodi visoke temperature v glavnem tokokrogu (npr. sistem talnega ogrevanja).
Sestavni deli sistema talnega ogrevanja morajo biti zasciteni pred visokimi temperaturami vode,
saj lahko sestavni deli, kot je npr. estrih, razpokajo.
Najvisja temperatura izhodne vode v glavnem obmocju se doloceni glede na nastavitev [1.19].
Pregrevanje v vodnem tokokrogu
8H-02 £ Pregrevanije Sprozen je bil Crpalka bo Samodejno
termostata termostat prenehala
glavnega obmocCja | glavnega obmocja delovati.
8H-03 £ Pregrevanje Sprozen je bil Crpalka bo Samodejno
termostata termostat prenehala
ogrevalnega ogrevalnega delovati.
tokokroga tokokroga
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
8H-09 {j Poteka Sistem preverja Enota bo Samodejno
preverjanje delovanje relejev prenehala
relejev rezervnega delovati.
rezervnega grelnika.
grelnika (BUH)
Med inicializacijo enote (npr. po spremembi nastavitev ali ponastavitvi napajanja) se iz zas¢itnih
razlogov preverijo releji rezervnega grelnika.
8H-10 £ Varnostni Sprozen je bil Delovanje enote Samodejno
termostat je termostat se bo
zaznal meSalnega seta nadaljevalo.
pregrevanje vode
v meSanem krogu
8H-11 ij Varnostni Maksimalna oz. Uporaba za Samodejno
termostat je minimalna ogrevanje/
zaznal temperatura vode | hlajenje prostora
pregrevanje/ za ogrevanje oz. bo zaustavljena
podhlajevanje hlajenje je pod za zadevno
vode v meSanem oz. nad obmocje
krogu temperaturo
pregrevanja oz.
podhlajevanja
Ta napaka se uporablja za preprecevanje, da glavni vodovodni krog zaradi zataknjenega ali
pokvarjenega mesalnega ventila segreva ali podhlajuje nad mejnimi vrednostmi za delovanje.
Ta napaka se sprozi, ¢e temperatura izhodne vode drasti¢no presega najvisjo nastavitveno tocko
vrednost ali najnizjo nastavitveno tocko. Glejte [1.6] ObmoCje nastavitvene tocke
Ogrevanje ali [1.43] ObmoCje nastavitvene tocke:Hlajenje
A0-02 £ Tipalo za Zaznano uhajanje Enota bo Rocno
zaznavanje hladiva v prenehala
uhajanje hladiva notranji enoti delovati.
v notranji enoti
A0-26 q{j Zaznavanje Plinsko tipalo Enota bo Ro¢no
plinskega tipala | zunanje enote je prenehala
zunanje enote zaznalo uhajanje delovati.
plina.
AA-01 ]fj Pregretje Toplotna zasc¢ita | Toplotna crpalka Samodejno
rezervnega rezervnega in rezervni
grelnika / grelnika se grelnik bosta
napajalni kabel | aktivirana zaradi prenehala
rezervnega previsoke delovati za ogr.
grelnika ni temperature / prostora in toplo
povezan napajalni kabel vodo za gos.
rezervnega
grelnika ni
povezan.
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
AA-07 ) ventil 1 Ventil 1 Enota bo Rotno
veckoracnega veckoracnega prenehala
rezervnega rezervnega delovati.
grelnika (mBUH) grelnika (mBUH)
je blokiran je blokiran
Ponastavitev Opomba: Preverite, ali je nastavitev tipa ventila pravilna. Ce
tezava ni odpravljena, se obrnite na podjetje Daikin ali
certificiranega partnerja podjetja Daikin Stand-By-Me.
AA-08 {) Ventil 2 Ventil 2 Enota bo Rogno
veckoracnega veckoracnega prenehala
rezervnega rezervnega delovati.
grelnika (mBUH) grelnika (mBUH)
je blokiran je blokiran
Ponastavitev Opomba: Preverite, ali je nastavitev tipa ventila pravilna. Ce
tezava ni odpravljena, se obrnite na podjetje Daikin ali
certificiranega partnerja podjetja Daikin Stand-By-Me.
AA-09 fj} Ventil 1 Ventil 1 Enota bo Rocno
veckoracnega veckoracnega prenehala
rezervnega rezervnega delovati.
grelnika (mBUH) grelnika (mBUH)
je poskodovan je poskodovan
Ponastavitev Opomba: Preverite, ali je nastavitev tipa ventila pravilna. Ce
tezava ni odpravljena, se obrnite na podjetje Daikin ali
certificiranega partnerja podjetja Daikin Stand-By-Me.
AA-10 £ ventil 2 ventil 2 Enota bo Rotno
veckoracnega veckoracnega prenehala
rezervnega rezervnega delovati.
grelnika (mBUH) grelnika (mBUH)
je posSkodovan je poskodovan
Ponastavitev Opomba: Preverite, ali je nastavitev tipa ventila pravilna. Ce
tezava ni odpravljena, se obrnite na podjetje Daikin ali
certificiranega partnerja podjetja Daikin Stand-By-Me.
AA-11 ) Ventil Ventil Enota bo Rotno
rezervoarja je rezervoarja je prenehala
blokiran ali pa blokiran ali pa delovati.
je izbran napacen | je izbran napacen
tip ventila tip ventila
Ponastavitev Opomba: Preverite, ali je nastavitev tipa ventila pravilna. Ce
tezava ni odpravljena, se obrnite na podjetje Daikin ali
certificiranega partnerja podjetja Daikin Stand-By-Me.
AA-12 £ | Obvodni ventil je | Obvodni ventil je Enota bo Ro¢no
blokiran ali pa blokiran ali pa prenehala
je izbran napacen | je izbran napacen delovati.
tip ventila tip ventila

Ponastavitev Opomba: Preverite, ali je nastavitev tipa ventila pravilna. Ce
tezava ni odpravljena, se obrnite na podjetje Daikin ali
certificiranega partnerja podjetja Daikin Stand-By-Me.
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uhajanja hladiva
v notranji enoti

uhajanja hladiva
v notranji enoti

Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
AA-13 A Ventil Ventil Enota bo Ro¢no
rezervoarja je rezervoarja je prenehala
poskodovan ali pa | poSkodovan ali pa delovati.
je izbran napacen | je izbran napacen
tip ventila tip ventila
Ponastavitev Opomba: Preverite, ali je nastavitev tipa ventila pravilna. Ce
tezava ni odpravljena, se obrnite na podjetje Daikin ali
certificiranega partnerja podjetja Daikin Stand-By-Me.
AA-14 £o) | Obvodni ventil je | Obvodni ventil je Enota bo Roéno
poSkodovan ali pa | poSkodovan ali pa prenehala
je izbran napacen | je izbran napacen delovati.
tip ventila tip ventila
Ponastavitev Opomba: Preverite, ali je nastavitev tipa ventila pravilna. Ce
tezava ni odpravljena, se obrnite na podjetje Daikin ali
certificiranega partnerja podjetja Daikin Stand-By-Me.
AH-00 {Q| Antilegionelna Ciljna Delovanje enote Samodejno/
funkcija se ni temperatura za se bo roc¢no
pravilno izvedla. antilegionelni nadaljevalo.
program ni
dosezena v
zahtevanem casu
ali se ne ohranja
dovolj dolgo.
Napaka AH-razkuZevanja se samodejno izbrise po uspesnem razkuzevanju, lahko pa jo izbrisete
rocno prek [4.9] IzbriSi okvaro dezinfekcije
Pazite, funkcija dezinfekcije se bo ponovila samo ob naslednjem
nacrtovanem bloku dezinfekcije!
AJ-03 fj Priprava Segrevanije Uporaba tople Rocno
sanitarne vode sanitarne vode voda za gos. bo
poteka predolgo | poteka neobicajno zaustavljena
dolgo
Napaka AJ-03 je ponastavljena od trenutka, ko je napaka ponastavljena v uporabniskem vmesniku.
Zavedaijte se, da v tem primeru dezinfekcija ne bo izvedena.
C0-00 fz[ Napaka tipala Okvara tipala Enota bo Samodejno
pretoka pretoka prenehala
delovati.
C0-14 fi} Okvara tipala za | Okvara tipala za Enota bo Rocno
zaznavanje zaznavanje prenehala
uhajanja hladiva | uhajanja hladiva delovati.
v notranji enoti | v notranji enoti
C0-15 fj Prekinjena Prekinjena Enota bo Samodejno
povezava s povezava s prenehala
tipalom za tipalom za delovati.
zaznavanje zaznavanje
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
C0-19 ftI Okvara/odklop Plinsko tipalo Enota bo Rocno
plinskega tipala | notranje enote je prenehala
notranje enote okvarjeno/ delovati.
odklopljeno
C0-20 {Q)| okvara/odklop Plinsko tipalo Enota bo Samodejno
plinskega tipala | notranje enote je prenehala
notranje enote okvarjeno/ delovati.
odklopljeno
CJ-02 fi) TeZzave s tipalom Odcitek tipala Uporaba za Samodejno
temperature temperature ogrevanje/
prostora prostora na hlajenje prostora
uporabniskem bo zaustavljena
vmesniku je izven za zadevno
obsega. obmocje
EO-06 q{j Napaka tipala za | Napaka tipala za | Toplotna crpalka Rocno
uhajanje hladiva | uhajanje hladiva bo prenehala
delovati
E1-00 {rj ZE: Okvara Glavno tiskano Toplotna crpalka | Cikel napajanja
tiskanega vezja vezje zunanje bo prenehala
enote zaznava delovati
nepravilnost
EEPROM-a.
E2-01 4[) Napaka zaznavanja Zaznano je Toplotna crpalka |Cikel napajanja
uhajanja toka uhajanje toka na bo prenehala
napajalnem vodu delovati
enote
E2-06 4[) Napaka odklopnika Napaka Toplotna crpalka |Cikel napajanja
za uhajanje toka manjkajocCega bo prenehala
jedra zaradi delovati
uhajanja
elektrike
E3-00 q{j ZE: Sprozitev Visokotlacno Toplotna ¢rpalka Roc¢no
visokotlacnega stikalo se je bo prenehala
stikala (HPS) sprozilo zaradi delovati
previsokega tlaka
hladilnega
sredstva.
E3-19 {rj ZE: Sprozitev Visokotlacno Toplotna crpalka Rocno
visokotlacnega stikalo se je bo prenehala
stikala (HPS) sprozilo zaradi delovati
previsokega tlaka
hladilnega
sredstva.
E3-26 4?) Opozorilo o Opozorilo o Enota bo Samodejno
nizkem nizkem prenehala
diferencnem tlaku | diferencnem tlaku delovati.

med odmrzovanjem

med odmrzovanjem
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
E3-27 4{} Napaka zaradi Napaka zaradi Enota bo Rocno
nizkega nizkega prenehala
diferencnega diferencnega delovati.
tlaka med tlaka med
odmrzovanjem odmrzovanjem
E4-00 4| Neobigajen tlak Sesalni tlak je Toplotna crpalka Roc¢no
hladiva na bil veckrat bo prenehala
sesalni strani prenizek (zaznan delovati
prek tipala
temperature/
tlacnega tipala
ali nizkotlacnega
stikala).
E5-00 4{) ZE: Pregrevanje Zaznana je Toplotna crpalka Rocno
motorja preobremenitev bo prenehala
kompresorja kompresorja. delovati
E7-01 4{) ZE: Okvara Zaklep motorja Toplotna crpalka Rocno
motorja ventilatorja 1 bo prenehala
ventilatorja delovati
zunanje enote
E7-05 Y ZE: Okvara Takojsnji Toplotna ¢rpalka Ro¢no
motorja prekomerni tok 1 bo prenehala
ventilatorja motorja delovati
zunanje enote ventilatorja 1
E7-61 4{) ZE: Okvara Po signalu za Toplotna ¢rpalka Samodejno
motorja VKLOP se bo prenehala
ventilatorja ventilator ne delovati
zunanje enote zazene. Zaradi
napacnega
Hallovega signala
se koda napake
lahko sprozi, ko
motor
ventilatorja
deluje.
E7-63 {rj ZE: Okvara Nepravilnost Toplotna crpalka Ro¢no
motorja ventilatorja bo prenehala
ventilatorja delovati
zunanje enote
£9-01 {rj Okvara Elektronski Toplotna crpalka |Cikel napajanja
elektronskega ekspanzijski bo prenehala
ekspanzijskega ventil je delovati
ventila okvarjen ali ni
dobro prikljucen.
£9-02 {rj Napaka Zaradi vlaznosti | Toplotna crpalka Rocno
elektronskega je prislo do bo prenehala
ekspanzijskega napake delovati
ventila zaradi elektronskega
vlaznosti ekspanzijskega
ventila.
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
E9-03 {ij Okvara Elektronski Toplotna crpalka | Cikel napajanja
elektronskega ekspanzijski bo prenehala
ekspanzijskega ventil je delovati

ventila okvarjen ali ni
dobro prikljucen.
EA-01 ) Napaka pri Padec tlaka in Toplotna crpalka |Cikel napajanja
preklapljanju temperaturna bo prenehala
Stiripotnega razlika prek delovati
ventila Stiripotnega
ventila sta
premajhna.
EC-00 fi} Neobicajno Temperatura Uporaba tople Roc¢no
povecanje bojlerja se voda za gos. bo
temperature nepricakovano zaustavljena
bojlerja povecuje. Mozne
so tezave z enim
od dodatnih virov
toplote,
povezanih z
bojlerjem
F3-01 q[j ZE: Okvara tipala Napaka Toplotna crpalka Rocno
temperature temperature bo prenehala
tlacne cevi termistorja delovati
izpustne cevi
F3-02 4[) ZE: Okvara tipala Prosto visec Toplotna crpalka Roc¢no
temperature termistor bo prenehala
tlacne cevi izpustne cevi delovati
F3-20 4{) ZE: Okvara tipala Napaka Toplotna crpalka | Cikel napajanja
temperature temperature bo prenehala
tlacne cevi termistorja delovati
ohisja
kompresorja
F3-24 4[) ZE: Okvara tipala Prosto visec Toplotna crpalka Rocno
temperature termistor ohisja bo prenehala
tlacne cevi kompresorja delovati
HO-02 4{] Okvara tipala za Napaka okvare Toplotna crpalka Rocno
zaznavanje tipala bo prenehala
uhajanja hladiva delovati
HO-04 4{) Odklop plinskega Napaka odklopa Toplotna crpalka Rocno
tipala zunanje tipala bo prenehala
enote delovati
HO-06 4Tj Opozorilo o Plinsko tipalo Enota bo Samodejno
okvari plinskega | zunanje enote je prenehala
tipala zunanje okvarjeno. delovati.
enote
HO-07 4?) Opozorilo o Plinsko tipalo Enota bo Samodejno
odklopu plinskega | zunanje enote je prenehala
tipala zunanje odklopljeno. delovati.
enote
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
H1-00 {j Tezave s tipalom Okvara tipala Delovanje enote Samodejno
temperature temperature se bo
okolice v zunanji | okolice v zunanji nadaljevalo.

enoti enoti
H3-01 4{) ZE: Okvara Visokotlacno Toplotna crpalka Rocno
visokotlacnega stikalo se bo prenehala
stikala (HPS) aktivira ob/po delovati
izklopu
kompresorja.
H3-08 4{) ZE: Okvara Visokotlacno Toplotna ¢rpalka Samodejno
visokotlacnega stikalo se bo prenehala
stikala (HPS) aktivira ob/po delovati
izklopu
kompresorja.
H7-01 q{j ZE: Okvara ZE: Okvara tipala | Toplotna crpalka Rocno
motorja za zaznavanje bo prenehala
ventilatorja polozaja delovati
zunanje enote
H7-31 4?) Obratovalne ure Cas uporabe Toplotna crpalka Samodejno
motorja ventilatorja bo prenehala
ventilatorja zunanje enote je delovati
presegel
pricakovanja
glede zivljenjske
dobe. Razmislite
0 zamenjavi
motorja
ventilatorja.
H9-00 4?) ZE: Okvara tipala Odcitek tipala Toplotna crpalka Samodejno
temperature temperature bo prenehala
okolice okolice je izven delovati
obmocja.
H9-01 4ij ZE: Okvara tipala Odcitek tipala Toplotna crpalka Samodejno
temperature temperature bo prenehala
okolice okolice je izven delovati
obmocja.
HC-00 £ Napaka tipala Tezava s tipalom Uporaba tople Samodejno
temperature temperature voda za gos. bo
bojlerja bojlerja zaustavljena
HC-01 £} | Napaka zgornjega | Tezava z zgornjim | Delovanje enote Samodejno
tipala tipalom se bo
temperature temperature nadaljevalo.
bojlerja bojlerja
HC-02 {3 | Napaka spodnjega | Tezava z spodnjim | Delovanje enote Samodejno
tipala tipalom se bo
temperature temperature nadaljevalo.
bojlerja bojlerja
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izhodne vode
(zunanja enota)

je izven obmocja.

Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
HC-10 fi) Napaka spodnjega | Tezava z spodnjim | Delovanje enote Samodejno
tipala tipalom se bo
temperature temperature nadaljevalo.

bojlerja bojlerja

HJ-10 £ Nepravilnost Odé¢itek tipala Delovanje enote | Samodejno

tipala vodnega vodnega tlaka je se bo
tlaka izven obmocja. nadaljevalo.

13-01 4{] Nepravilnost Na tipalu Toplotna crpalka Rocno

tipala temperature bo prenehala
temperature izpustne cevi je delovati
izpustne cevi prislo do
nepravilnosti.
13-47 {T} Nepravilnost Na tipalu Toplotna crpalka Rocno
tipala temperature bo prenehala
temperature izpustne cevi je delovati
izpustne cevi prislo do
nepravilnosti.

J5-00 {tj Okvara tipala Odcitek tipala Toplotna crpalka | Samodejno, ko
temperature temperature bo prenehala jevhodv
sesalne cevi sesalne cevi je delovati obmocdju

izven obsega
(kratek stik ali

prekinjena

povezava).

J5-23 Y Okvara tipala Odc¢itek tipala Toplotna crpalka |Samodejno, ko
temperature temperature bo prenehala jevhodv
sesalne cevi sesalne cevi je delovati obmocdju

izven obsega
(kratek stik ali

prekinjena

povezava).

16-00 {tj ZE: Okvara tipala Odcitek tipala Toplotna c¢rpalka | Samodejno, ko
temperature temperature bo prenehala jevhod v
prenosnika prenosnika delovati obmocju

toplote toplote je izven
obmocja.

J6-31 Y Nepravilnost Na tipalu Toplotna crpalka Samodejno

tipala temperature bo prenehala
temperature za vstopne vode je delovati
temperaturo prislo do
vstopne vode nepravilnosti.
16-32 {rj Nepravilnost Meritev tipala Toplotna ¢rpalka Samodejno
tipala temperature bo prenehala
temperature za izhodne vode delovati
temperaturo (zunanja enota)
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vezja inverterja

vezja inverterja:
napaka zamika
toka

bo prenehala
delovati

Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
J6-36 {i} ZE: Okvara Odcitek Toplotna crpalka | Samodejno, ko
termistorja vbrizgalnega bo prenehala jevhodv
vbrizga termistorja delovati obmodju
zunanje enote je
izven obmocja.
16-42 4{) ZE: Okvara Odcitek Toplotna ¢rpalka | Samodejno, ko
termistorja vbrizgalnega bo prenehala je vhod v
vbrizga termistorja delovati obmocdju
zunanje enote je
izven obmocja.
J8-00 {tj Okvara tipala Odcitek tipala Toplotna crpalka | Samodejno, ko
temperature temperature bo prenehala jevhodv
hladilne tekocine | hladilne tekocine delovati obmocdju
je izven obsega
(kratek stik ali
odprta povezava).
J9-23 4{) Napaka tipala za Okvara Toplotna crpalka Samodejno
temperaturo na termistorja bo prenehala
tiskanem vezju ogrevalne cevi delovati
zunanje enote
JA-01 Y ZE: Okvara Tipalo visokega Toplotna crpalka Samodejna
visokotlacnega tlaka je zaznalo bo prenehala ponastavitev,
tipala neobicajno delovati Ce se odCitane
vrednost. vrednosti
vrnejo v
obmocje
JC-01 q{j Nepravilnost Nepravilnost Toplotna crpalka Samodejna
tlaka v tlaka v bo prenehala ponastavitev,
uparjalniku uparjalniku delovati ¢e se odcitane
vrednosti
vrnejo v
obmodje
L1-01 4{) Okvara tiskanega | Okvara tiskanega | Toplotna crpalka Rocno
vezja inverterja | vezja inverterja: bo prenehala
takojsnji delovati
prekomerni tok
(na izhodu
valovne oblike
zagona)
L1-02 q{j Okvara tiskanega | Okvara tiskanega | Toplotna crpalka Rocno
vezja inverterja | vezja inverterja: bo prenehala
napaka tipala delovati
toka
L1-03 4{) Okvara tiskanega | Okvara tiskanega | Toplotna crpalka Rocno
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Koda napake

Naslov

Sprozilec

Ucinek

Ponastavitev

L1-04 {ij Okvara tiskanega | Okvara tiskanega | Toplotna crpalka Rocno
vezja inverterja | vezja inverterja: bo prenehala
napaka IGBT/ delovati
napaka
napajalnega
modula
L1-05 {rj Okvara tiskanega | Okvara tiskanega | Toplotna crpalka Roc¢no
vezja inverterja | vezja inverterja: bo prenehala
napaka nastavitve delovati
konektorja
L1-06 {rj Okvara tiskanega | Okvara tiskanega | Toplotna crpalka Roc¢no
vezja inverterja | vezja inverterja: bo prenehala
prekomerna delovati
napetost SP/MP-
PAM (zaznavanje
strojne opreme)
L1-27 {ij Okvara tiskanega | Okvara tiskanega | Toplotna crpalka |Cikel napajanja
vezja inverterja | vezja inverterja: bo prenehala
napaka EEPROM delovati
inverterja
L1-31 )| Okvara tiskanega | Okvara tiskanega | Toplotna ¢rpalka Rocno
vezja inverterja | vezja inverterja: bo prenehala
napaka v izhodu delovati
notranjega
napajanja
L1-54 {rj Okvara tiskanega | Okvara tiskanega Delovanje enote Samodejno
vezja inverterja | vezja inverterja se bo
nadaljevalo.
L1-55 {rj Okvara tiskanega | Okvara tiskanega | Toplotna crpalka |Cikel napajanja
vezja inverterja | vezja inverterja: bo prenehala
napaka pogona delovati
ventilatorja
L3-00 q{j ZE: Povisana Temperatura v Toplotna crpalka Roc¢no
temperatura elektricni bo prenehala
elektricne omarici je delovati
omarice previsoka.
L4-00 q[j ZE: Okvara zaradi Pregrevanje Toplotna crpalka Roc¢no
povecanja sevalnega rebra bo prenehala
temperature inverterja delovati
hladilnih reber
inverter vezja
L4-01 4[) ZE: Okvara zaradi Pregrevanje Toplotna crpalka Rocno
povecanja sevalnega rebra bo prenehala
temperature inverterja delovati
hladilnih reber
inverter vezja
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
L4-06 4{} ZE: Okvara zaradi Pregrevanije Toplotna crpalka Rocno
povecanja sevalnega rebra bo prenehala
temperature ventilatorja 1 delovati
hladilnih reber
inverter vezja
L4-07 4{) ZE: Okvara zaradi Pregrevanje Toplotna ¢rpalka Rocno
povecanja sevalnega rebra bo prenehala
temperature ventilatorja 2 delovati
hladilnih reber
inverter vezja
L5-00 4{) ZE: Trenutni Pri preverjanju Toplotna crpalka Ro¢no
previsok tok toka, ki tece bo prenehala
inverterja (DC) skozi enosmerni delovati
odsek inverterja,
je zaznan
prevelik izhodni
tok.
L8-00 4| Okvara tiskanega Okvara pri Toplotna crpalka Roc¢no
vezja inverterja, | toplotni zasciti bo prenehala
sprozena prek tiskanega vezja delovati
toplotne zascite inverterja
L8-01 {Tj Okvara tiskanega Okvara pri Toplotna ¢rpalka Rocno
vezja inverterja, | toplotni zasciti bo prenehala
sprozena prek tiskanega vezja delovati
toplotne zascite inverterja:
elektronska
toplotna 1
L8-02 {rj Okvara tiskanega Okvara pri Toplotna crpalka Rocno
vezja inverterja, | toplotni zasciti bo prenehala
sprozena prek tiskanega vezja delovati
toplotne zasScite inverterja:
elektronska
toplotna 2
L8-03 4| Okvara tiskanega Okvara pri Toplotna crpalka Roc¢no
vezja inverterja, | toplotni zasciti bo prenehala
sprozena prek tiskanega vezja delovati
toplotne zascite inverterja:
izpad/zmanjSanje
hitrosti
L8-04 {rj Okvara tiskanega Okvara pri Toplotna crpalka Rocno

vezja inverterja,
sprozena prek
toplotne zascite

toplotni zasciti

tiskanega vezja
inverterja:

zaznavanje strele

bo prenehala
delovati
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Koda napake

Naslov

Sprozilec

Ucinek

Ponastavitev

L8-05 {ij Okvara tiskanega Okvara pri Toplotna crpalka Rocno
vezja inverterja, | toplotni zasciti bo prenehala
sprozena prek tiskanega vezja delovati
toplotne zascite inverterja:
casovno omejen
prekomerni tok
inverterja
L8-14 q{j Okvara tiskanega Okvara pri Toplotna crpalka Roc¢no
vezja inverterja, | toplotni zasciti bo prenehala
sprozena prek tiskanega vezja delovati
toplotne zasc¢ite | inverterja: nizka
hitrost, izpad
inverterja
L9-01 4{) Tezave s Preprecevanje Toplotna crpalka Rocno
kompresorjem v zastajanja bo prenehala
zunanji enoti (povecanje toka) delovati
L9-02 {ij Tezave s Preprecevanje Toplotna crpalka Rocno
kompresorjem v zastajanja bo prenehala
zunanji enoti (okvara zagona) delovati
L9-03 4{) Tezave s Izpad Toplotna crpalka Rocno
kompresorjem v bo prenehala
zunanji enoti delovati
L9-13 {rj Tezave s Zaznana je bila Toplotna crpalka Rocno
kompresorjem v napaka odprte bo prenehala
zunanji enoti faze izhoda delovati
LC-00 4[) Okvara v Napaka pri Toplotna crpalka Samodejno
komunikacijskem prenosu med bo prenehala
sistemu zunanje inverterjem in delovati
enote zunanjo enoto
LC-01 4{] Okvara v Napaka pri Toplotna crpalka Samodejno
komunikacijskem prenosu med bo prenehala
sistemu zunanje inverterjem in delovati
enote zunanjo enoto:
okvara ozicenja
LC-02 4{) Tezave s Napaka pri Toplotna ¢rpalka Samodejno
kompresorjem v prenosu med bo prenehala
zunanji enoti inverterjem in delovati
zunanjo enoto:
okvara prenosa
mikrokrmilnika
kompresorja
LC-03 4[) Tezave s Napaka pri Toplotna crpalka Samodejno

kompresorjem v
zunanji enoti

prenosu med
inverterjem in
zunanjo enoto:
okvara prenosa
mikrokrmilnika
ventilatorja 1

bo prenehala
delovati
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
LC-05 4{) Tezave s Napaka prenosa Toplotna crpalka Samodejno
kompresorjem v med inverterjem bo prenehala
zunanji enoti in zunanjo enoto: delovati

podatkovna napaka
LC-33 4{) Tezave s Napaka pri Toplotna crpalka Samodejno
kompresorjem v prenosu med bo prenehala
zunanji enoti inverterjem in delovati
zunanjo enoto:
okvara ozicenja
do tiskanega
vezja ACS
LH-01 q{j Napaka Napaka Delovanje enote Samodejno
pretvornika pretvornika se bo
nadaljevalo.
P1-00 q{j NeuravnoteZenost Prislo je do Delovanje enote Samodejno
napajanja pri okvare v sistemu se bo
odprti fazi prenosa v zunanji nadaljevalo.
enoti (med
nadzornim in
inverterskim
tiskanim vezjem,
med nadzornim
vezjem in vezjem
ACS)
P3-01 4{) Neobicajen Ugotovljena je Toplotna crpalka Samodejno
enosmerni tok okvara zaradi bo prenehala
preseganja mejne delovati
vrednosti
enosmernega toka.
P3-04 R Neobicajen Ugotovljena je Toplotna crpalka Samodejno
enosmerni tok okvara zaradi bo prenehala
preseganja mejne delovati
vrednosti
enosmernega toka.
P4-01 4| Napaka tipala Napaka tipala Toplotna érpalka | Samodejno
temperature temperature bo prenehala
prenosnika prenosnika delovati
toplote toplote
P4-02 qij Napaka tipala Napaka senzorja Toplotna crpalka Samodejno
temperature temperature rebra bo prenehala
prenosnika ventilatorja 1 delovati
toplote
P4-03 qij Napaka tipala Napaka senzorja Toplotna crpalka Samodejno
temperature temperature rebra bo prenehala
prenosnika ventilatorja 2 delovati
toplote
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
PJ-01 {ij Neujemanje Nastavitvi moci v | Toplotna crpalka | Cikel napajanja
nastavitve moci zunanji in bo prenehala
notranji enoti se delovati
ne ujemata.
Napacna
kombinacija enot.
PJ-04 {tj Neujemanje Neujemanje Toplotna ¢rpalka Roc¢no
tiskanega vezja tiskanega vezja bo prenehala
inverterja inverterja delovati
PJ-09 {rj Neujemanje Neujemanje Toplotna ¢rpalka Roc¢no
ventilatorja 1 ventilatorja 1 bo prenehala
delovati
U0-04 q{j ZE: Pomanjkanje Pomanjkanje Toplotna ¢rpalka Roc¢no
hladilnega hladiva med prvim bo prenehala
sredstva hlajenjem. Mozna delovati
zamasitev cevi
hladiva.
Uo-12 q[j Napaka: Rosenje Napaka pri Toplotna crpalka Roc¢no
hladiva med kondenzaciji v bo prenehala
hlajenjem delu za hlajenje delovati
hladiva
U0-13 4{) ZE: Pomanjkanje Pomanjkanje Toplotna crpalka Roc¢no
hladilnega hladiva med bo prenehala
sredstva ogrevanjem delovati
Uo-14 q[j ZE: Pomanjkanje Pomanjkanje Toplotna crpalka Rocno
hladilnega hladiva med bo prenehala
sredstva hlajenjem delovati
uo0-23 q[j ZE: Pomanjkanje | Napaka zaznavanja | Toplotna crpalka Roc¢no
hladiva blokade bo prenehala
delovati
U0-36 qij Prenizek tlak Zelo nizek tlak Toplotna crpalka Samodejno
hladiva hladiva. Hladivo bo prenehala
je morda izteklo delovati
iz enote.
U1-00 4?) Napacno Invertersko vezje | Toplotna crpalka Samodejno
priklopljene je zaznalo bo prenehala
faze / prekinjena prekinjeno ali delovati
faza napacno
priklopljeno fazo
U1-01 4{) Napacno Invertersko vezje | Toplotna c¢rpalka Roc¢no
priklopljene je zaznalo bo prenehala
faze / prekinjena prekinjeno ali delovati
faza napacno
priklopljeno fazo
U2-01 q{j Napaka napajalne Prenizka/ Toplotna ¢rpalka Samodejno
napetosti prekomerna bo prenehala
napetost delovati
inverterja
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
U2-02 4{) Napaka napajalne Odprta faza Toplotna crpalka Rocno
napetosti napajanja bo prenehala
(prenizka delovati
napetost/
prekomerna
napetost med
uporabo z
omejitvijo toka)
U2-03 4{) Napaka napajalne Napaka kratkega Toplotna crpalka Rocno
napetosti stika PN bo prenehala
delovati
U2-04 4{) Napaka napajalne | Prenizka napetost | Toplotna crpalka Roc¢no
napetosti SP-PAM potrjena bo prenehala
delovati
u2-07 qu Napaka napajalne Napaka Toplotna crpalka |Cikel napajanja
napetosti pretvornika bo prenehala
delovati
u2-31 q{j Napaka napajalne takojsnji Delovanje enote Samodejno
napetosti prekomerni tok se bo
nadaljevalo.
U2-35 q{j Napaka napajalne | Napaka pri tipalu | Toplotna ¢&rpalka Ro¢no
napetosti izmenicne bo prenehala
napetosti delovati
U2-36 4{) Napaka napajalne | Napaka napajalne | Toplotna crpalka Roc¢no
napetosti napetosti pri bo prenehala
napajanju delovati
ventilatorja 1
zunanje enote
u2-37 4{} Napaka napajalne | Napaka napajalne | Toplotna crpalka Roc¢no
napetosti napetosti pri bo prenehala
napajanju delovati
ventilatorja 2
zunanje enote
U2-42 4{) Napaka napajalne Okvara tipala Toplotna crpalka Rocno
napetosti napetosti bo prenehala
delovati
U2-43 4| Napaka napajalne Prekomerna Toplotna crpalka Rocno
napetosti napetost med bo prenehala
uporabo delovati
U2-44 4{) Napaka napajalne | Prenizka napetost | Toplotna crpalka Roc¢no
napetosti med uporabo bo prenehala
delovati
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komunikaciji MMI/
set za dve
obmocji

komunikaciji med
MMI in setom za
dve obmocji

se bo
nadaljevalo.

Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
U3-00 ]ij Funkcija suSenja | SuSenje estrihov Enota bo Rocno
estrihov ni s talnim prenehala
uspesno ogrevanjem je delovati.
zakljucena prekinjeno.
Susenje estriha s talnim ogrevanjem je lahko neuspesno, ¢e pride do tezave, ki ne omogoca
nadaljnjega delovanja rezervnega grelnika ali toplotne Crpalke.
Opomba: pred zacetkom programa susenja talnega ogrevanja je treba v nacinu vzdrzevanja
ponastaviti napako U3. Med napako U3 enota 3¢iti cevovode pred zmrzovanjem.
U4-00 ]fj Tezava pri Pri komunikaciji | Toplotna crpalka Samodejno
komunikaciji med zunanjo in bo prenehala
notranje/zunanje | notranjo enoto je delovati
enote prislo do napake.
Opomba: Napaka U4-00 je lahko povezana z napacno napeljavo enote.
usg-01 ]fj Prekinjena Tezave pri Enota bo Samodejno
povezava z komunikaciji med prenehala
vmesnikom LAN notranjo in delovati.
zunanjo enoto.
Ug-02 ]fj Prekinjena Ko je bila Uporaba za Samodejno
povezava s sobnim povezava ze ogrevanje/
termostatom vzpostavljena, je | hlajenje prostora
prislo do bo zaustavljena
nepravilnosti pri
komunikaciji med
notranjo enoto in
sobnim
termostatom.
Ug-03 le Ni povezave s Prislo je do Enota bo Samodejno
sobnim nepravilnosti pri prenehala
termostatom komunikaciji med delovati.
notranjo enoto in
sobnim
termostatom.
Povezave ni
mogoce
vzpostaviti.
ug-04 le Neznana naprava Neznana naprava Delovanje enote Samodejno
USB USB. se bo
nadaljevalo.
Ce pride do napake U8-04, je napako mogoce ponastaviti po uspe$ni posodobitvi programske
opreme. Ce posodobitev programske opreme ne uspe, preverite, ali ima vasa naprava USB format
FAT32.
U8-06 ]fj Tezave pri Tezave pri Delovanje enote Samodejno

Komunikacijske napake je treba preveriti, ko je napajanje izklopljeno.
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
Us-07 {j Napaka pri Pri komunikaciji Enota bo Samodejno
komunikaciji P1P2 P1P2 med prenehala
komponentami delovati.
enote je prislo
do tezave.
Ce se napaka U8-07 pojavi med vklopom napajanja, se prikaZe napaka.
Ce se napaka U8-07 pojavi med izklopom napajanja, se napaka ne prikaze.
V obeh primerih je napaka navedena v [11] Zgodovina napak.
usg-11 fz[ Prekinjena Povezava z Enota bo Samodejno
povezava z omreznim prenehala
omreznim vmesnikom je delovati.
vmesnikom prekinjena
Usg-22 fz[ Tiskano vezje Tiskano vezje Delovanje enote Samodejno
zaslona je v zaslona je v se bo
nacinu bootloader | na¢inu bootloader nadaljevalo.
us-23 fj} Tezave pri Tezave pri Delovanje enote Samodejno
komunikaciji komunikaciji se bo
tiskanega vezja tiskanega vezja nadaljevalo.
zaslona zaslona
Usg-24 {j Tiskano vezje Tiskano vezje Delovanje enote Samodejno
zaslona je v zaslona je v se bo
nacinu backport nacinu backport nadaljevalo.
U8-25 fz[ Tiskano vezje Tiskano vezje Delovanje enote Samodejno
zaslona je v zaslona je v se bo
nacinu nac¢inu nadaljevalo.
samopreizkusa samopreizkusa
Us-26 A Napaka zaradi Na Uporaba za Samodejno
nezdruzljivosti komunikacijskem ogrevanje/
razlicice vodu je zaznan hlajenje prostora
programske opreme nekompatibilen bo zaustavljena
sobnega sobni termostat. za zadevno
termostata Napravo prosim obmocje
posodobite na
najnovejso
razlic¢ico s
pomocjo
aplikacije Madoka
Assistant.
usg-27 ]fj Povezava s Povezava s Enota bo Samodejno
tiskanim vezjem tiskanim vezjem prenehala
veckoracnega veckoracnega delovati.
rezervnega rezervnega
grelnika je grelnika je
prekinjena prekinjena
EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A |4 DAIKIN Vodnik za monterja
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zaklenjena (R290)

zaklenjena

bo prenehala
delovati

Koda napake | # Naslov SproZzilec Ucinek Ponastavitev
Us-28 ftI Napaka Datoteka, Delovanje enote Samodejno
neveljavnega DB uporabljena za se bo
nalaganje EEPROM nadaljevalo.
ni veljavna
Napaka je mogoca le ob prenosu nove programske opreme.
Us-29 le EEPROM je bil Pomnilnik EEPROM Delovanje enote Samodejno
nalozen z je bil nalozen z se bo
napakami napakami nadaljevalo.
Napaka je mogoca le ob prenosu nove programske opreme.
UA-05 T Nepravilna Napaka pri Toplotna crpalka Samodejno
kombinacija prenosu notranje- bo prenehala
zunanje in zunanje enote delovati
notranje enote
UA-07 q{j Nepravilna Napaka pri Toplotna ¢rpalka Samodejno
kombinacija prenosu notranje- bo prenehala
zunanje in zunanje enote delovati
notranje enote
UA-09 q{j Nepravilna Napaka pri Toplotna crpalka Samodejno
kombinacija prenosu notranje- bo prenehala
zunanje in zunanje enote delovati
notranje enote
UA-48 4ij Napaka povezave Do te napake Delovanje enote Samodejno
konektorja pride, ko se se bo
zunanje enote za | stanje prikljucka nadaljevalo.
napajanje v nastavitve
stanju napajanja v
pripravljenosti pripravljenosti
spremeni, medtem
ko je zunanje
napajanje
vklopljeno.
UF-01 ]{j Zaznavanje Zaznavanije Toplotna crpalka Samodejno
napacnega napacnega bo prenehala
ozicenja ozicenja med delovati
notranje/zunanje notranjo in /
enote zunanjo enoto
UF-02 4{] Napacno povezane | Napacno povezane | Toplotna c¢rpalka Rocno
cevne povezave cevne povezave bo prenehala
ali nepravilno ali nepravilno delovati
komunikacijo komunikacijo
ozicenje ozicenje
UH-17 fj} Notranja enota je | Notranja enota je | Uporaba toplotne Samodejno
zaklenjena (R290) zaklenjena ¢rpalke ni mogoca
UH-18 4| Zunanja enota je | Zunanja enota je | Toplotna ¢rpalka Roc¢no

Ce med postopkom odklepanja pride do prekinitve napajanja, je TREBA sistem preklopiti nazaj v
uporabniski nacin in znova zaceti postopek ustvarjanja digitalnega kljuca.
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Koda napake | # Naslov Sprozilec Ucinek Ponastavitev
UH-19 A Prevec Prevec Delovanje enote Samodejno
spodletelih spodletelih se bo

poskusov poskusov nadaljevalo.
odklepanja odklepanja
uJ-14 4{) Napaka pri Aktivni filter Delovanje enote Samodejno
komunikaciji z CPU ne se bo
aktivnim filtrom komunicira. nadaljevalo.
uJ-20 4ij Opozorilo v zvezi Opozorilo za Delovanje enote Samodejno
z aktivnim delovanje se bo
filtrom aktivnega filtra. nadaljevalo.
uJ-26 4{) Previdnost v Opozorilo za Delovanje enote Samodejno
zvezi z aktivnim delovanije se bo
filtrom aktivnega filtra. nadaljevalo.
OPOMBA
Ce enota ne more dose¢i minimalnih zahtevanih hitrosti pretoka, uporabniski

vmesnik prikaze napako 7H. Pomembno je, da vedno zagotovite minimalno hitrost
pretoka.
"8.1.3 Preverjanje kolicine vode in hitrosti pretoka" [» 106].

Kako preveriti in popraviti minimalno hitrost pretoka, glejte

Ce

OPOMBA

poskodovan senzor na plos¢nem izmenjevalniku toplote ali je poskodovano tipalo
tlaka v zunanji enoti. Zaradi teh napak se lahko v uporabniskem vmesniku prikaze
napaka 89.

je med delovanjem, pri katerem je potrebna zascita pred zmrzovanjem,

0 @ ©

OPOMBA
Napake, povezane z R290, je mogoce ponastaviti le izven nacina vzdrzevanja.

Za odpravo te napake se obrnite na certificiranega partnerja Stand-By-Me.

° INFORMACIA

l Ce se pospesevalni grelnik pregreje in ga termostatska za$¢ita onemogodi, enota ne
sporocCi neposredno napake. Preverite, ali pospesevalni grelnik Se vedno deluje, ce
pride do ene od naslednjih napak:

Ce se prikaze napaka EC-00, ki kaZe na pregrevanje rezervoarja, je to lahko
posledica zataknjenega releja BSH.

Zmogljivo ogrevanja zelo dolgo ogreva in prikaze se koda napake AJ-03.

Med funkcijo za preprecevanje legionele (tedensko) se prikaze koda napake
AH-00, ker enota ne doseze zahtevane temperature, potrebne za dezinfekcijo
rezervoarja.

i @

Ce

INFORMACIA

energijske porabe.

pospesevalni grelnik ne deluje pravilno, to vpliva na merjenje energije in nadzor

i @

INFORMACUA

Uporabniski vmesnik bo prikazal, kako ponastaviti kodo napake.
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15 Odlaganje

Ce 7elite odstraniti enoto, tega NE storite sami, ampak se obrnite na certificiranega
tehnika Daikin.

OPOMBA
Sistema nikoli NE posku$ajte razstaviti sami: razstavljanje sistema, delo s hladivom,

oljem in drugimi deli MORA biti izvedeno v skladu z veljavno zakonodajo. Enote je
treba obdelati v specializiranem obratu za ponovno uporabo in reciklazo.

INFORMACIA

Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v naslednjih poglavjih:

i @

= "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 10]

= "3.1 Varnostni kontrolni seznam pred delom na enotah R290" [» 22]

V tem poglavju

15.1  Zbiranje hladiva
15.1.1  Rocno odpiranje elektronskih ekspanzijskih ventilov

15.1 Zbiranje hladiva

OPOZORILO
Vrteci se ventilator. NE odstranjujte izpustne resetke. ReSetka $citi pred vrtecim se

ventilatorjem. V nacinu za vracanje hladiva je zunanja enota napajana in lahko vklopi
vrteCi se ventilator.

OPOMIN
Ob zagonu nacina zbiranja hladiva se na uporabniskem vmesniku prikaze napaka

UH-27. Delovanje toplotne crpalke je blokirano, dokler ne napolnite hladivo in
monter potrdiizvedbo. Napako je mogoce ponastaviti le po potrditvi monterja.

Monter mora napolniti enoto z zadostno koli¢ino hladiva, preden jo je mogoce
zagnati. Premalo ali ni¢ hladiva lahko poskoduje enoto.

OPOMBA

Naéin vzdrievanja/potrditev zasilnega delovanja. Nacin vzdrzevanja je namenjen
monterjem in serviserjem. Ob vstopu v nacin vzdrzevanja se predpostavlja, da je
monter Ze seznanjen z morebitnimi aktivnimi napakami ali tezavami sistema. Zato
sistem med aktivnim nacinom vzdrzevanja NE prikazuje pojavnih oken za potrditev v
sili. Po izhodu iz nacina vzdrzevanja se po potrebi prikaZejo pojavna okna za potrditev
v sili. Ce je bila potrditev podana e pred vstopom v nacin vzdrievanja, dodatna
potrditev ni potrebna.
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OPOMBA

Nacin vzdrievanja. Med nacinom vzdrZzevanja se naslednje postopki ignorirajo/NE
ignorirajo:

- Nl ignorirano: [9.15.4] Omejitev varovalke zunanje enote.

- Ignorirano:

* [9.15.1] Zakonska omejitev

® [9.15.3] Omejitev sistema

* [9.14.1]=Kontakti Smart Grid Ready (ali prek Modbus/oblaka) (Smart Grid
nacini delovanja: Prisilni izklop / Prisilni vklop / Priporoceni
vklop /Zmanjs$ano)

® [9.14.1]=Kontakt za pametni  merilnik (ali prek Modbus/oblaka)
(predpisana omejitev moci)

* [5.2] Tiho delovanje

i @

INFORMACUA

Zascitne funkcije — "Nacin vzdrZievanja". Programska oprema je opremljena z
zascitnimi funkcijami. Enota te funkcije po potrebi samodejno zazene.

Zascitne funkcije: [3.4] Zas¢ita pred zmrzovanjem, [5.36] Preprecevanje
zmrzovanja vodnih cevi in [4.18] Omogoc¢i dezinfekcijo.

Upostevajte, da se lahko v primeru, da sistem predolgo ostane v nac¢inu Nac¢in za
vzdrzevanje (npr. ni aktivnega testnega zagona ali je testni zagon aktiven brez
delovanja crpalke enote), odpre ventil za zascito pred zmrzovanjem (glejte
"8.2.5 Zascita vodovodnega kroga pred zmrzovanjem" [» 114]).

Med namestitvijo ali servisiranjem ni zazeleno, da so zascitne funkcije aktivne. Zato:

* Ob prvem vklopu: Nacin vzdrzevanja je aktiven, zascitne funkcije pa so privzeto
onemogocene. Po 12 urah bo nacin vzdrzevanja deaktiviran, zasc¢itne funkcije pa
bodo samodejno omogocene, razen [4.18] Omogoci dezinfekcijo.

= Kasneje:Kadarkoli greste na [7[Nac¢in za vzdrZevanje, so zascitne funkcije
onemogocene za 12 ur ali dokler ne zapustite Na¢in za vzdrzevanje.
Opomba: [4.18] Omogoci dezinfekcijo se po izhodu iz nacina vzdrzevanja
ne zazene samodejno.

i @

INFORMACUA

V nacinu zbiranja hladiva ostane zascita pred zmrzovanjem vodnih cevi aktivna, saj so
lahko daljsa obdobja, v katerih voda ni ogrevana.

Med vracanjem hladiva lahko pride do zmrzovanja sekundarnega toplotnega
izmenjevalnika; zato se ohranja minimalna hitrost pretoka za zascito izmenjevalnika.

Pri odstranjevanju zunanje enote morate najprej iz sistema odstraniti hladivo.
= Za odvzem hladiva uporabite servisne prikljucke (a)(b).

= Preverite, ali so ventili (Y1E, Y3E, Y2S, Y3S, Y4S) odprti. Ce med zbiranjem hladiva
niso odprti, ostane hladivo ujeto v enoti.
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a Servisni prikljucek 5/16" (HP)

b Servisni prikljucek (LP)
Y1E Elektronski ekspanzijski ventil (glavni)
Y3E Elektronski ekspanzijski ventil (vbrizg)
Y2S Elektromagnetni ventil (obvod nizkega tlaka)
Y3S Elektromagnetni ventil (obvod vrocega plina)
Y4S Elektromagnetni ventil (vbrizg tekocine)

Zbiranje hladiva ob vklopljenem napajanju (priporocljivo)

Za popolno in varno odstranitev vsega hladiva iz zunanje enote nadaljujte na
naslednji nacin:

1 Prepricajte se, da enota ne deluje.

2 Preklopite v namestitveni nacin.

2 [s678]

Vodnik za monterja 'DA IKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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3 Pojdite na[7]Nac¢in za vzdrZevanjein Potrdi.

Nacin za vzdrzevanje

Vstopanje v nacin vzdrZzevanja lahko traja nekaj minut. Razlog je zaklju¢evanje
aktivnih operacij pred preklopom.

C PreKlii ) C Potrdi )

Rezultat: Delovanje Ogrevanje/hlajenje prostorovin Topla sanitarna
voda bo samodejno izklopljeno.

Opomba: Ce enota po 15 minutah $e vedno vstopa v nacin vzdrievanja, izvedite
ponastavitev napajanja.

4 Pojdite na[7.9] Na¢in za vracanje hladiva in Potrdite.

7.9 - Nacin za vracanje hladiva

Vstopam v nacin izérpavanja hladiva

Preklop na nacin za vracanje hladiva lahko traja nekaj minut. Krmilna logika
izklaplja nastavitve za ogrevanje, hlajenje in pripravo sanitarne vode ter zakljucuje
tekoca dejanja pred preklopom.

( Preklici ) ( Potrdi )

O 6

Rezultat: Enota se pripravi na vstop v Nacin za vracanje hladiva. To
lahko traja nekaj minut. Za obves¢anje namestitvenega programa se prikaze
naslednji zaslon:

7.9.1 - Nacin za vra¢anje hladiva

Preklop na nacin za vracanje hladiva lahko traja nekaj minut. Krmilna logika
izklaplja nastavitve za ogrevanje, hlajenje in pripravo sanitarne vode ter zakljucuje
tekoc¢a dejanja pred preklopom.

Rezultat: Enota odpre ventile (Y*).
5 Zberite hladivo iz servisnih prikljuckov (a) (b).
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6 Ce med zbiranjem hladiva pride do nepravilnosti ali okvare napajanja, se
elektromagnetni ventili zaprejo in del hladiva lahko ostane v krogu.

7.9.2 - Nacin za vracanje hladiva
Zaznana je nepravilnost napajanja ali trenutna odpoved napajanja.

Izpad napajanja je morda povzrogil zaprtje ventilov v hladilnem krogu.
Preverite sistem in po potrebi znova zaZenite postopek obnovitve.

Opomba: Ce ni jasno, ali je bilo hladivo popolnoma zbrano, morate ponoviti
postopek vracanja.

7 Dokler je Nacin za vracanje hladiva aktiven, vmesnik ostane na
spodnjem zaslonu.

7.9.2 - Nacin za vracanje hladiva

Nacin za vracanje hladiva je aktiven. Vse funkcije toplotne ¢rpalke so blokirane.

Med tem postopkom ne izklapljajte enote.

I1zklopi

8 Tapnite Izklopi in Potrdite za izklop Na¢in za vracanje hladiva.

7.9.2 - Nacin za vra€anje hladiva

Zelite res prekiniti nacin za vradanje hladiva?

Rezultat: Enota vrne ventile (Y*) v njihovo zacetno stanje.

Zbiranje hladiva, ko je napajanje IZKLOPLJENO

1 Rocno odprite ventila (Y*) (glejte "15.1.1 Rocno odpiranje elektronskih
ekspanzijskih ventilov" [» 254]).

2 Hladivo zberite iz servisnega prikljucka (a) (b).

15.1.1 Rocno odpiranje elektronskih ekspanzijskih ventilov

Pred zbiranjem hladiva poskrbite, da bosta elektronska ekspanzijska ventila odprta.
Ko je napajanje izklopljeno, je treba to narediti ro¢no.
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4

cl Elektronski ekspanzijski ventil
c2 Tuljava EEV
c3 Magnet EEV

Odstranite tuljavo EEV (c2).

Potisnite magnet EEV (c3) prek ekspanzijskega ventila (c1).

Obrnite magnet EEV v nasprotni smeri urnega kazalca v popolnoma odprti
poloZaj ventila. Odprti poloZaj ventila pomeni, da morate obrniti ventil v
njegov sredinski polozZaj, v katerem je omogocen prehod hladiva.

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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16 Tehnicni podatki

Podnabor najnovejSih tehni¢nih podatkov je na voljo na obmocnem spletnem
mestu Daikin (javno dostopno). Popoln nabor najnovejsih tehnicnih podatkov je na
voljo na portalu Daikin Business Portal (potrebno preverjanje pristnosti).

V tem poglavju

16.1
16.2
16.3
16.4
16.5
16.6
16.7

Prostor za vzdrZevanje: Zunanja enota ..

Zascitno obmocje: Zunanja enota
Shema napeljave cevi: zunanja enota...
Shema napeljave cevi: notranja enota...
Vezalna shema: zunanja enota
Vezalna shema: notranja enota..
Krivulja ESP: Notranja enota

Vodnik za monterja
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16.1 Prostor za vzdrZzevanje: Zunanja enota

Hy

il il

2150
|

(mm)
A~E Hg Hp Hy
a b © d e eg ep
B — 2300
A B, C — 2500 | 2300 | 2100
B,E — 2300 =1000 <500
A/ B,CE — =500 | 2300 | 2150 >1000 <500
D — 2500
D, E — 2500 |=1000| <500
AC — =500 =100
B,D (Hs OR Hp) = Hy =300 2500
(Hg AND Hp)>Hy X
B,D,E (HeORHp)<Hy| Hg>Hp =300 =>1000{=1000 <500
Hg<Hp =300 >1000|=1000| <500
(Hg AND Hp) > Hy X
A CDE — =500 =150 | 2500 |21000| <500
B — >300
A B,C — >500 | 2300 | 2500
B,E — =300 =1000 <500
AB,CE — 2500 | 2300 | 2500 =>1000 <500
D — 2500
D, E — 2500 |21000| <500
A C — =500 2500
B,D (Hg OR Hp) = Hy =300 2500
(Hg AND Hp) > Hy X
B,D,E |(HgORHp)<H, Hg>Hp 2300 2100021000 <500
Hg<Hp =300 21000|=1000| <500
(Hg AND Hp) > Hy X
A C,DE — =500 2500 | 2500 {21000| <500
EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A 4 DAIKIN Vodnik za monterja
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Simbole je mogoce razlagati na naslednji nacin:

Splosno

Vec zunanjih enot je mogoce namestiti drugo poleg druge, kot je
prikazano v vrsticah:

HEE

* = (stranica pri stranici)
. @' (sprednja stran proti sprednji strani/zadnja stran proti
zadnji strani)

Druge enote pa lahko namestite v zas¢itno obmocje vase enote le,
Ce so iste vrste (glejte "zas¢itno obmocje").

AC

Ovire na desni in levi strani (stene/pregradne plosce)

Ovira na vstopni strani (stena/pregradna plosca)

Ovira na izstopni strani (stena/pregradna plosca)

Qvira na zgornji strani (streha)

a,b,cd e

Minimalni servisni prostor med enoto in ovirami A, B, C,Din E

Najvecdja razdalja med enoto in robom ovire E v smeri ovire B

Najvecja razdalja med enoto in robom ovire E v smeri ovire D

Visina enote, vklju¢no z montazno strukturo

Visina ovir Bin D

NI dovoljeno

Vodnik za monterja
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16.2 Zascitno obmocje: Zunanja enota

(mm)

EPSKS04~07A* | 535 | 1215
EPSK06~14A* 604 | 1330

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A 'DA IKIN Vodnik za monterja
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(mm)

3a 3b

EPSKS04~07A* | 535 | 1215
EPSK06~14A* 604 | 1330

Vodnik za monterja 'DA IKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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Simbole je mogoce razlagati na naslednji nacin:

SploSno | Zunanja enota vsebuje hladivo R290, ki spada v "Varnostni razred

A3", kot je opredeljen v I1SO817 in se uporablja v EN378. To

pomeni, da morate izpolnjevati dodatne zahteve za mesto

namestitve (= "zasc¢itno obmocje"), da zagotovite varnost v malo

verjetnem primeru uhajanja hladiva.

Zahtevano za zascitno obmocje:

= Brez odprtin v bivalna obmocja stavbe. Primer: odpiralna okna,
vrata, prezracevalne odprtine ali vhodi v kleti.

= Brez virov vziga (trajnih ali kratkotrajnih). Primer:

- Odprt ogenj

Elektricne instalacije, vtinice, svetilke, svetlobna stikala

Elektri¢ni hisni prikljucki

Orodja za iskrenje

Predmeti z visokimi povrsinskimi temperaturami (>360°C za
R290)

= Zasc¢itno obmocje NE sme segati na sosednje stavbe ali obmocja
javhega prometa.

= Druge enote se lahko namestijo v zascitno obmocje vase enote
le, e so iste vrste (tj.EPSK). Torej enote drugega tipa, ki
uporabljajo drugo hladivo, ali enote drugega proizvajalca NISO
dovoljene v zasCitnem obmocju vase enote. Kombinirano
zascitno obmocje vseh enot je nato seStevek vseh posameznih
zascitnih obmocij.

NI potrebno za zas¢itno obmocje:

= Popolnoma odprto obmocje pred enoto.

1la/1b Zascitno obmodje pred stavbo:
= la: natleh
= 1b: dvignjeno

2a/2b Zascitno obmocdje za namestitev v desnem kotu:
= 2a: natleh
= 2b: dvignjeno

3a/3b Zascitno obmocje za namestitev v levem kotu:
= 3a: natleh
= 3b: dvignjeno

4 Zascitno obmocdje za namestitev na strehi.

Dodatna zahteva: V zas¢itnem obmocdju ni odprtin za
prezracevanje ali stresnih oken.
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16.3 Shema napeljave cevi: zunanja enota

V primeru EPSKS04~07A*:

)

c
b |- B
' =
aX
c
e %
J—JU 'l]
aX
3D157908 B
a VHOD vode (krogli¢ni ventil z vgrajenim M1C Kompresor
kontrolnim ventilom in filtrom)
b 1ZHOD vode (vijacni spoj, moski, 1") M1F Motor ventilatorja
¢ Vakuumski odklopnik S1PH Visokotlacno stikalo
d Ventil za zascito pred zmrzovanjem SINPH Visokotlacno tipalo
e Ploscniizmenjevalnik toplote SINPL Nizkotlacno stikalo
f Samodejni odzracevalni ventil Y1E Elektronski ekspanzijski ventil (glavni)
g Varnostni tlacni ventil Y1S Elektromagnetni ventil (4-potni ventil)
h IzloCevalnik plina Y3S Elektromagnetni ventil (obvod vrocega plina)
i Odvodni ventil
j Filter
k Akumulator
| Dusilka Termistorji:
m Kapilarna cev R1T Zunanji zrak
n Zracniizmenjevalnik toplote R2T Izpust kompresorja
o0 Zatisnjena cev RAT Zracniizmenjevalnik toplote
p Posoda za hladivo R5T 4-potni sesalni ventil
g Zaporniventil R6T Hladivo v tekocem stanju
r Servisni prikljucek 5/16", prirobnicni R7T Dovod vode
s Sprejemnik tekocine R8T Odvod vode
Pretok hladiva:
—= Ogrevanje
= Hlajenje
Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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V primeru EPSK06~14A*:

I |
| DT e |
I |
| - = g |
| i |
| ™ Of
i M1F ‘
c
ol B Aca i
] 7 |
| A |
. c .
- 2 |
N i |
X d .
- - - _
3D150154B
a VHOD vode (vija¢ni spoj, moski, 1 1/4") M1C Kompresor
b 1ZHOD vode (vijacni spoj, moski, 1 1/4") M1F Motor ventilatorja
¢ Vakuumski odklopnik S1PH Visokotla¢no stikalo
d Ventil za zascito pred zmrzovanjem SINPH Visokotlacno tipalo
e Ploscniizmenjevalnik toplote SINPL Nizkotlac¢no stikalo
f Samodejni odzracevalni ventil Y1E Elektronski ekspanzijski ventil (glavni)
g Varnostni tlacni ventil Y3E Elektronski ekspanzijski ventil (vbrizg)
h IzloCevalnik plina Y1S Elektromagnetni ventil (4-potni ventil)
i Odvodni ventil Y2S Elektromagnetni ventil (obvod nizkega tlaka)
j Filter Y3S Elektromagnetni ventil (obvod vrocega plina)
k Akumulator Y4S Elektromagnetni ventil (vbrizg tekocine)
| Dusilka
m  Kapilarna cev Termistorji:
n Zracniizmenjevalnik toplote R1T Zunanji zrak
o0 Zatisnjena cev R2T Izpust kompresorja
p Posoda za hladivo R3T Sesanje kompresorja
q Zaporniventil R4AT Zracniizmenjevalnik toplote
r Servisni prikljucek 5/16", prirobni¢ni R5T 4-potni sesalni ventil
s Enopotni ventil R6T Hladivo v tekocem stanju
t Predgrevalnik R7T Posoda kompresorja
u Hlajenje tiskanega vezja R8T Vbrizgavanje pred ekonomizerjem
R9T DOVOD vode
Pretok hladiva: R10T ODVOD vode
—= Ogrevanje R12T \Vbrizgavanje po ekonomizerju
= Hlajenje
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16.4 Shema napeljave cevi: notranja enota

=

3D151512A

Notranja enota

Lokalno namesceno (dostavljeno kot dodatna oprema)

Enota tipala plina

VHOD vode iz zunanje enote (vijacni prikljucek, Zenski)

- EPBX(U)07: 1"

- EPBX(U)10+14: 1 1/4"

b 1ZHOD vode za ogrevanje prostorov (vijacni prikljucek, Zenski)
- EPBX(U)07: 1"
- EPBX(U)10+14: 1 1/4"

¢ Zaporni ventil

- EPBX(U)07: moski 1" - Zenski 1"

- EPBX(U)10+14: moski 1" - Zenski 1 1/4"

Vijacni prikljucek, Zenski, 1"

Hitra spojka

Izlo¢evalnik plina

Magnetni filter/izlo¢evalnik umazanije

Odvodni ventil

Varnostni ventil

Odzracevanje

Ekspanzijska posoda

Rezervni grelnik

Cev za odzracevanje

Cev za plin

Odvodna gibka cev za vodo

Odtocni prikljucek ID18

Tipalo vodnega tlaka za ogrevanje prostora

B2L Tipalo pretoka

B4L Tipalo plina

M1P Crpalka

M4S Obicajno zaprt zaporni ventil (zaustavitev puscanja vhoda) (hitra spojka - Zenska 1")

v OwW>

T O0O53 —mFem TR w0 QO

o
5
s

Termistoriji:
R1T Vhodnavoda
R2T Rezervni grelnik —1ZHOD vode

Prikljucki:
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—{— Navojni spoj
—=>—Robljeni spoj
—[— Hitra spojka
—e— Varjeni spoj
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16.5 Vezalna shema: zunanja enota

Ozi¢enje (potrebno le za servisiranje, ne pa tudi za namestitev) je priloZzeno enoti:

a Vezalna shema

Anglescina

Prevod

Back side view

Pogled na zadnjo stran

Electronic component assembly

Sklop elektronskih komponent

Indoor

Notranja

Outdoor

Zunanja

Position of compressor terminal

PolozZaj priklju¢ne sponke kompresorja

Position of elements

PoloZaj elementov

See note ***

Glejte opombo ***

Service/Dchecker

Servis/D-checker

Top side view

Pogled od zgoraj

Opombe:

1 Simboli:

L Napetostni vodnik

Nevtralni vodnik

N
D Ozemljitvena zascita
fan)

BrezSumna ozemljitev

Prikljucni trak

Prikljucek

Povezava

[T
o

Konektor
-

(Il B ]

Zunanje ozicenje

== MozZnost

Vodnik za monterja
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2 Barve:
BLK Crna
RED Rdeca
BLU Modra
WHT Bela
GRN Zelena
YLW Rumena
PNK RoZnata
ORG OranZna
GRY Siva
BRN Rjava
3 | Tavezalna shema velja samo za zunanjo enoto.
4 | Zascitna naprava S1PH pri delovanju ne sme biti kratkosti¢no vezana.
5 |Za postopek prikljucitve kablov na X2M glejte tabelo kombinacij in
priro¢nik za izbirno opremo.

Legenda pri modelih V3 (1N"):

A1P

Tiskano vezje (glavno)

A3P

Tiskano vezje (uhajavi tok)

A4P

Tiskano vezje (ACS)

E1H

Grelnik odtocne cevi (lokalna dobava)

E1IHC

Grelnik okrova motorne gredi

F1U

Zunanja varovalka (lokalna dobava)

F10U (A1P)

Varovalka (T 6,3 A/ 250V)

H1P (A1P)

Svetleca dioda (servisni monitor je oranzen)

HAP (A1P, A4P)

Svetleca dioda (servisni monitor je zelen)

K2R (A1P)

Magnetni rele (Y3S)

K3R (A1P)

Magnetni rele (Y2S)

M1C

Motor kompresorja

M1F

Motor ventilatorja

Q1D

Odklopnik za uhajavi tok (30 mA) (lokalna dobava)

R1T

Termistor (zunanji zrak)

R2T

Termistor (izpust kompresorja)

R3T

Termistor (vstop kompresorja)

RAT

R5T

Termistor (4-potni sesalni ventil)

R6T

Termistor (tekoce hladivo)

R7T

Termistor (posoda kompresorja)

R8T

(
(
(
Termistor (zracni izmenjevalnik toplote)
(
(
(
(

Termistor (vbrizgavanje pred ekonomizerjem)
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ROT Termistor (VHOD vode)

R10T Termistor (IZHOD vode)

R12T Termistor (vbrizgavanje po ekonomizerju)
SING Tipalo plina

S1INPH Visokotlac¢no tipalo

SINPL Nizkotla¢no stikalo

S1PH Visokotlacno stikalo

T1A Tokovni transformator

X*A, X*Y Konektorji

X*M Prikljucni trak

Y1E Elektronski ekspanzijski ventil (glavni)

Y3E Elektronski ekspanzijski ventil (vbrizg)

Y1S Elektromagnetni ventil (4-potni ventil)

Y2S Elektromagnetni ventil (obvod nizkega tlaka)
Y3S Elektromagnetni ventil (obvod vrocega plina)
Y4S Elektromagnetni ventil (vbrizg tekocine)
Z*C Protisumni filter (feritno jedro)

Legenda pri modelih W1 (3N

~):

A1P Tiskano vezje (glavno)

A2P Tiskano vezje (mrezni filter)

A3P Tiskano vezje (uhajavi tok)

A4P Tiskano vezje (ACS)

E1H Grelnik odtoc¢ne cevi (lokalna dobava)
E1HC Grelnik okrova motorne gredi

F1U Zunanja varovalka (lokalna dobava)
FINTh Termistor (smerni stabilizator)

HAP (A1P, A4P) Svetleca dioda (servisni monitor je zelen)
K2R (A1P) Magnetni rele (Y2S)

K3R (A1P) Magnetni rele (Y3S)

M1C Motor kompresorja

M1F Motor ventilatorja

Q1Dl Odklopnik za uhajavi tok (30 mA) (lokalna dobava)
R1T Termistor (zunanji zrak)

R2T Termistor (izpust kompresorja)

R3T Termistor (vstop kompresorja)

RAT Termistor (zracni izmenjevalnik toplote)
R5T Termistor (4-potni sesalni ventil)

R6T Termistor (tekoce hladivo)
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R7T Termistor (posoda kompresorja)

R8T Termistor (vbrizgavanje pred ekonomizerjem)
ROT Termistor (VHOD vode)

R10T Termistor (IZHOD vode)

R11T Termistor (toplotna cev)

R12T Termistor (vbrizgavanje po ekonomizerju)
SING Tipalo plina

SINPH Visokotlac¢no tipalo

SINPL Nizkotla¢no stikalo

S1PH Visokotlacno stikalo

T1A Tokovni transformator

X*M Prikljucni trak

X*Y Konektorji

Y1E Elektronski ekspanzijski ventil (glavni)

Y3E Elektronski ekspanzijski ventil (vbrizg)

Y1S Elektromagnetni ventil (4-potni ventil)

Y2S Elektromagnetni ventil (obvod nizkega tlaka)
Y3S Elektromagnetni ventil (obvod vrocega plina)
Y4S Elektromagnetni ventil (vbrizg tekocine)

Z*C Protisumni filter (feritno jedro)
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16.6 Vezalna shema: notranja enota

Glejte notranjo vezalno shemo, dobavljeno z enoto (na notranji strani pokrova stikalne omarice notranje enote).

Uporabljene so naslednje kratice. Za vsako povezavo Vhodi/izhodi so na notranji vezalni shemi potrditvena
polja. Priporocljivo je, da po napeljavi ozZicenja oznacite potrditveno polje za izbrano standardno moznost.

Potrditvena polja na notranji vezalni shemi: primer

Ta primer prikazuje, kako oznaciti potrd

itveno polje na notranji vezalni shemi.

Space Cooling/Heating {SWB1

i [ XM
e mmm oo i-v-113
| - OR
§®ON/0FF r-1-+-

Max. Load: 0.3A- 230 VAC 1!

SRR X

XM XM XM
15 13 15
OR g OR
L] L] L]

Opomnik, kaj morate preveriti pred zagonom enote

Anglescina

Prevod

Notes to go through before starting
the unit

Opomnik, kaj morate preveriti pred
zagonom enote

X2M Glavni priklju¢ek — zunanja enota

X40M Glavni prikljuc¢ek — notranja enota

X41M Glavni prikljucek — rezervni grelnik

X42M, X43M Lokalno ozZi¢enje za visoko napetost

X44M, X45M Lokalno oZi¢enje za SELV (varnostna zelo
nizka napetost)

X7M, X8M Prikljucek za napajanje pospesevalnega
grelnika

S Ozemljitveni kabel

——————— Lokalna dobava

@ Razlicne moznosti oZi¢enja

MoZnost

Ni namescéeno v stikalno omarico

OZicenje je odvisno od modela

TISKANO VEZJE

Note 1: Connection point of the power
supply for the BUH should be foreseen
outside the unit.

Opomba 1: Priklju¢no mesto napajanja za
rezervni grelnik je treba predvideti izven
enote.

Backup heater power supply

Napajanje rezervnega grelnika

04.5 kW (IN~, 230 V)

04,5 kW (1N~, 230 V)

04.5 kW (3N~, 400 V)

04,5 kW (3N~, 400 V)

04.5 kW (3~,230V)

04,5kw (3~,230V)

(
(
(
(

04.5kwW (2~,230V)

(
(
(
(

04,5 kW (2~, 230 V)

06 kW (1IN~, 230V

06 kW (1IN~, 230V

)
09 kW (3N~, 400 V)

)
09 kW (3N~, 400 V)

User installed options

Opcijska oprema, ki jo namesti uporabnik

Vodnik za monterja
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Anglescina

Prevod

O Remote user interface

0O Dodeljeni vmesnik Human Comfort
Interface (BRC1HHDA, ki se uporablja kot
sobni termostat)

O Ext. indoor thermistor

0O Zunanji sobni termistor notranje enote

O Ext outdoor thermistor

00 Zunanji termistor zunanjega okolja

O Safety thermostat

O Varnostni termostat

O Smart Grid

O Smart Grid

O WLAN cartridge

O Kartica WLAN

O Bizone mixing kit

0O Mesalni komplet za dve obmodji

Main LWT Glavna temperatura izhodne vode
00 On/OFF thermostat (wired) O Termostat za VKLOP/IZKLOP (Zi¢ni)
0O On/OFF thermostat (wireless) O Termostat za VKLOP/IZKLOP (brezzi¢ni)

O Ext. thermistor

O Zunanji termistor

O Heat pump convector

O Konvektor toplotne ¢rpalke

Add LWT Dodatna temperatura izhodne vode
0 On/OFF thermostat (wired) O Termostat za VKLOP/IZKLOP (zi¢ni)
0 On/OFF thermostat (wireless) O Termostat za VKLOP/IZKLOP (brezzi¢ni)

O Ext. thermistor

O Zunanji termistor

O Heat pump convector

0O Konvektor toplotne ¢rpalke

PoloZaj v stikalni omarici

Anglescina

Prevod

Position in switch box

PolozZaj v stikalni omarici

Legenda

A1P Tiskano vezje hidravlike

A2P * | Termostat za VKLOP/IZKLOP (PC=napajalno vezje)

A3P * | Konvektor toplotne ¢rpalke

A5P Napajalno tiskano vezje

A6P Tiskano vezje velstopenjskega rezervnega grelnika

A11P Tiskano vezje vmesnika

A12P Tiskano vezje uporabniskega vmesnika

A14P * | Tiskano vezje za dodeljeni vmesnik Human Comfort
Interface (BRC1HHDA, ki se uporablja kot sobni
termostat)

A15P * | Tiskano vezje sprejemnika (brezzi¢ni termostat za
VKLOP/IZKLOP)

A30P * | Tiskano vezje za mesalni komplet za dve obmod;i

F1B # | Pretokovna varovalka — rezervni grelnik

F2B # | Pretokovna varovalka —omrezno napajanje
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F3B # | Pretokovna varovalka — pospesSevalni grelnik

K1A, K2A * | Rele za visokonapetostno omrezje Smart Grid

K*M * | Kontaktor pospesevalnega grelnika

M2P # | Crpalka sanitarne tople vode

M2S # | Zaporni ventil — glavno obmocdje

M4P # | Ogrevanje/hlajenje — sekundarna ¢rpalka

M4S Obicajno zaprt zaporni ventil (zaustavitev puscanja
vhoda)

M5P # | Zunanja Crpalka za ogrevanje/hlajenje — glavno
obmocje

M5S * | 3-potni ventil za ogrevanje prostora/sanitarno toplo
vodo

M6P # |Zunanja Crpalka za ogrevanje/hlajenje — dodatno
obmocje

Me6S # |Bivalentni obvodni ventil

M7S # | Locilni obvodni ventil

M8S # | Zaporni ventil — dodatno obmocje

P* (A14P) * | Prikljucek

PC (A15P) * | Energetska zanka

Q*Dl # | Odklopnik za uhajavi tok

QlL Termicna zascita rezervnega grelnika

Q4L # |Varnostni termostat

R1H (A2P) * | Tipalo vlaznosti

R1T (A2P) * | Tipalo okolja na termostatu za VKLOP/IZKLOP

R1T (A14P) * | Tipalo okolja na uporabniskem vmesniku

R2T (A2P) * | Zunanje tipalo (talno ali okolja)

R5T (A1P) * | Termistor sanitarne tople vode

R6T * | Zunanji termistor za notranje ali zunanje okolje

S1S # | Kontakt za napajanje po prednostni tarifi za kWh
elektri¢ne energije

S2S # | Impulzni vhod 1 Stevca elektricne energije

S3S # | Impulzni vhod 2 Stevca elektricne energije

S4S # | Napajanje Smart Grid (impulzni Stevec fotovoltaicne
energije za Smart Grid)

S$10S-S11S # | Nizkonapetostni kontakt za Smart Grid

ST6 (A30P) * | Konektor

X*A, X*Y, X*Y* Konektor

X*M Prikljucni trak

Z*C Protisumni filter (feritno jedro)

*  Opcijsko
Vodnik za monterja 4 DAIKIN EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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# Lokalna dobava

Prevod besedila na vezalni shemi

Anglescina

Prevod

(1) Main power connection

(1) Prikljucek omreznega napajanja

2-pole fuse

2-polna varovalka

Indoor unit supplied from outdoor

Notranja enota se napaja prek zunanje

Indoor unit supplied separately

Notranja enota se napaja loc¢eno

Normal kWh rate power supply

Napajanje po obicajni tarifi za kWh
elektri¢ne energije

Outdoor unit

Zunanja enota

Standard

Standardno

SWB

Stikalna omarica

(2) Backup heater power supply

(2) Napajanje rezervnega grelnika

2-pole fuse

2-polna varovalka

4-pole fuse

4-polna varovalka

For these connections use the optional
adapter wire harnesses.

Za te povezave uporabite opcijske
adapterske Zi¢ne prikljucke.

Only for 4.5 kW MBUH units

Samo za enote z vec¢stopenjskim
rezervnim grelnikom 4,5 kW

Only for 9 kW MBUH units

Samo za enote z ve¢stopenjskim
rezervnim grelnikom 9 kW

(3) Shut-off valve - Inlet leak stop

(3) Obicajno zaprt zaporni ventil
(ustavitev puscanja vstopa)

(4) Ext. thermistor

(4) Zunanji termistor

External ambient sensor option (indoor
or outdoor)

MoZnost zunanjega tipala okolja
(notranje ali zunanje)

Voltage

Napetost

(5) Domestic hot water tank

(5) Rezervoar za sanitarno toplo vodo

3 wire type SPDT

3-Zilni SPDT

For DHW tank option

Za opcijo rezervoarja za sanitarno toplo
vodo

Max. load

Maksimalna obremenitev

Only for DHW tank option

Samo za opcijo z rezervoarjem za
sanitarno toplo vodo

Only when DHW option is installed

Samo, ko je opcija sanitarne tople vode
namescéena

OR

ALl

(6) Field supplied options

(6) Lokalno zagotovljene opcije

230V AC Control Device

Krmilna naprava 230V AC

3-wire type (SPDT)

3-%ilni (SPDT)

Alarm output

Izhod alarma
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Anglescina

Prevod

Bivalent bypass valve NC

Bivalentni obvodni ventil — obicajno
zaprt

Bivalent bypass valve NO

Bivalentni obvodni ventil — obic¢ajno
odprt

Bizone mixing kit

Mesalni komplet za dve obmodji

C/H ext. add. pump

Zunanja ¢rpalka za ogrevanje/hlajenje —
dodatno obmocje

C/H ext. main pump

Zunanja ¢rpalka za ogrevanje/hlajenje —
glavno obmocje

C/H secondary pump

Sekundarna ¢rpalka za ogrevanje/
hlajenje

Contact rating

Ocena kontaktov

Continuous

Neprekinjen tok

Decoupled bypass valve NC

Locilni obvodni ventil — obicajno zaprt

Decoupled bypass valve NO

Locilni obvodni ventil — obi¢ajno odprt

DHW pump output

Izhod ¢rpalke sanitarne tople vode

DHW pump

Crpalka sanitarne tople vode

Electric pulse meter input

Stevec elektri¢ne energije

Ext. heat source

Zunaniji vir toplote

For HV Smart Grid

Za visokonapetostno omrezje Smart
Grid

For HV Smart Meter contact

Za visokonapetostni kontakt Smart
Meter

For LV Smart Grid contacts

Za nizkonapetostne kontakte Smart Grid

For LV Smart Meter contact

Za nizkonapetostni kontakt Smart Meter

For safety thermostat

Za varnostni termostat

For solar input

Za solarni vhod

Inrush

Zagonski tok

Max. load

Maksimalna obremenitev

ON/OFF output

Izhod za VKLOP/IZKLOP

Preferential kWh rate power supply
contact

Kontakt za napajanje po prednostni
tarifi za kWh elektri¢ne energije

Shut-off valve Add. NC

Zaporni ventil — dodatno obmocje —
obicajno zaprt

Shut-off valve Add. NO

Zaporni ventil — dodatno obmocje —
obicajno odprt

Shut-off valve Main NC

Zaporni ventil — glavno obmocdje —
obicajno zaprt

Shut-off valve Main NO

Zaporni ventil — glavno obmocdje —
obicajno odprt
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16 | Tehni¢ni podatki

Anglescina

Prevod

Smart Grid PV power pulse meter

Impulzni Stevec fotovoltai¢ne energije
za Smart Grid

Space cooling/heating

Hlajenje/ogrevanje prostora

Voltage

Napetost

With external relay

Z zunanjim relejem

(7) User interface

(7) Uporabniski vmesnik

3rd generation WLAN cartridge

KartuSa WLAN tretje generacije

Fixed LAN connection

Fiksna povezava z LAN

Remote user interface

Dodeljeni vmesnik Human Comfort
Interface (BRC1HHDA, ki se uporablja
kot sobni termostat)

SD card

ReZa za kartico WLAN

To customer router

Do usmerjevalnika stranke

Voltage

Napetost

(8) External On/OFF thermostats and
heat pump convector

(8) Zunanji termostati za VKLOP/IZKLOP
in konvektor toplotne ¢rpalke

Additional LWT zone

Dodatno obmocje temperature izhodne
vode

For heat pump convector

Za konvektor toplotne ¢rpalke

For wired On/Off thermostat

Za VKLOP/IZKLOP Zi¢nega termostata

For wireless ON/OFF thermostat

Za VKLOP/IZKLOP brezzi¢nega
termostata

Main LWT zone

Glavno obmocje temperature izhodne
vode

Max. load

Maksimalna obremenitev

EPSK(S)04~14A + EPBX(U)07~14A
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Elektricna vezalna shema

| Opomba: pri signalnem kablu: ohranite minimalno razdaljo do elektriénih kablov >5 cm

NAPAJANJE
Notranja enota se napaja prek
Notranja enota se napaja lo¢eno . zunanje enote (standardno) STANDARDNI DEL
g ZUNANJA ENOTA
Napajanje enote po prednostni tarifi | Napajanje enote: e A
za KWh elekiricne energije: 400 V/ + ozemljitev | 400V + ozemljitev M
- H -—=—= i L1
2-——————— 1 [2-———— 12
Lﬁ ———————— B————- = HL3 /
———————— . B R, N
1 5-Zini\_
i PE - PE
i N o PE ( NOTRANJA ENOT:\ [ZBIRNI DEL
Napajanje enote po prednostni tarfi : Napajanje enote: 9
zakWh 9|ekt"0|1119_92951|1_ei_23_0 \i*r_ozemljltev i 2381\/_+_<>Z_?«‘”l|1“_eV . Kontak! za visokonapetostno pamefno elektiéno omredie 1
N— N————— — - L e S~
PE-. o PE by // / EDT 1 O I s
i -Zilni -Zilni 2.3ilni Napetost: 16 V DC
H 2
! 0.5 Kontakt za visokonapetostno pametno elektitno omrezje 2
: : X45M | X45M | X45M \
P / / / D1 | G i —{
Napajanje za notranjo enoto po obiéajni r + Ozf;zrlrllrr]rlﬁ Napetost: 16V DC
| trfi 22 kWE1eIek1r|cne energie: 250V — XM @ ' Kontakt za visokonapetostni pametni tevec
: i M S _-Et X40M XA5M [ X45M | X45M | X4SM [ X45M
A e B8 8
3-Zilni = (8] T N——-‘ 16V DC
1,5 mm? 025-Z||n| , apetost:
5 mm
X14YA o
1 _—— B e al
i 1 H— il ains M
MiSk T i 2.3l i K1A
i 23 3 : : 1 mm? A — 4
i Napetost: 230 V AC 013'52%2 : : Napetost: 230 V AC
LOKALNA DOBAVA L
- 13 5 N
RNy | @ T
\ X45M / X45M / X45M / X45M / X45M RER 2.3ilni i 2 K2A
r-o T % [ 1 mm? [ 4
S.1S.L“___,__.___“j]--]./:":g @ 6] 5] 11 : ! Napetost: 230 V AC
Kontakt za napajanje po prednostni tarifi 2:Zini | : 1 -
11 za kWh elektricne energije 0,75 mm? : b Krmilna naprava 230 V AC
Nazivni podatki kontakta: 16 V DC PR P ——————————- EZZ
| S — N gy g S S S S
= XASM [ XASM | XASM | X4SM [ X45M S H O N
PN - H 191 [ R B A e L1
A 32],33//// Tt
Stevleclelektriéne energije 1 0 7}3%; 9  Impulzni $tevec fotovoltaicne
Nazivni podatki kontakta: 16 V DC e s XASM [ X45M | X45M / X45M 1 XM energije za pametnoeiktrlcno omreZje
191 - FrH————————-
B —— - //// 5l [ {8 §D1 | G E—— 2848
. fmmTTTTo 2aini o (6} / 8] o Nazivi podatii kontakta: 16 V DC
Stevec elektricne energije 2 0,75 mm? ' — - ”
Nazivni godatki kontakta: 16 V DC X45M [ X45M [ X45M [ X45M | X45M Ko_mﬁ‘_“‘_@DE@E@E‘Q@@P@T@“_°_9‘_9_“E@9 omreze
X45M [ X45M [ X45M | X45M | X45M (9] - —fm———— - -
g3 TTTT T - T / / / / 191 / (8] / (6] '%_’j ___________ 2108
oo I - .
2t 65 / 18] XASM ] XASM ] XASM ] XesM  XesM | § 075 Napetost. 16V DC
Solarni vhod 0.75 mm2 / 9] / / / s [ B
Nazivni podatki kontakta; 16 V DC ' 8} / 16 i %- M————————== 2SS
H e | X45M | X45M [ X45M | X45M | X45M 0.75 mm?
o e 19} ' i i &
MY T ﬂ]g[llc 11 / / o / 7 / XA5M / X45M [ XA5M / XA5M 1 XM Kontakt za nlzkonapetoﬂ | pametni Stevec
Kontakt varnostnega termostata i il 191 / / / / [ :}]]C‘ T 73108
Nazivni podatki kontakda: 16 V DC 0TS mm’ s 8+ / 18] HE T S Napelost 16V DC.
i 0,75 mm?
i J \ i
Iy |
i X41M @ X41M @ X41M @ X41M @ X41M @ X41M @ X41M @ i
! 1
st LI &) ® 20 ® mm ® @ i
F TF—F T T F T F=F
e ba [ L4 [ L ba [ | [ 1
RN s e e R
P Pl I [ 1o o T
5-zilni 5-zilni 3-zini 5-Zilni 3-zilni 4-ilni 3-zilni
2,5 mm? 2,5 mm? 6 mm? 2,5 mm? 4 mm? 2,5 mm? 4 mm?
A pded ] AN ] L] oy
L1L2L3 NPE L1 N PE L1 NPE L1L2L3 NPE LIN L1L2L3PE L1L2PE
Napajanje Napajanje Napajanje Napajanje Napajanje Napajanje Napajanje Napajanje
MBUH (9 kW): ! MBUH (6 kW): ! MBUH(BKW): ~ +  MBUH(45KW): 1 MBUH(45kW): 1  MBUH@SKW): 1 MBUH@ASKW): 1  MBUH@ASKW): 1
3N~,50 Hz, 400 VAC | 1IN~ 50Hz,230VAC | 1IN~ 50Hz 230VAC | 3N~ 50Hz, 400VAC | 1N~ 50Hz, 230VAC | 1N~ 50Hz 230VAC | 3~50Hz,230VAC | 2~50Hz, 230VAC |
4D152877C (1/2)
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STANDARDNI DEL

Maks. obremenitev: 0,1 A - 230 V AC

Brezzini termostat za VKLOP/IZKLOP EKRTRB
A15P

1ZBIRNI DEL
Glavno obmocje temperature izhodne vode
Ziéni termostat za VKLOPIZKLOP
e =
______ 1 3-Zini
H 2
Maks. obrementev: 01 A-230VAC |} ™"
Konvektor toplotne ¢rpalke i
X i
T T
—————— acgini
V1 mm?

Zieni termostat za VKLOP/IZKLOP
i ® |
£ ——HFF————— : T
RIT —Ch————~ M
“““ Vagini T
. 11 mm?
Maks. obremenitev: 0,1 A-230 V AC !
Konvektor toplotne ¢rpalke i
AP i
I X
------ i
2
Maks. obremenitev: 0,1 A - 230V AC fimm
1 1 Brezzicni termostat za VKLOP/IZKLOP EKRTRB 1
AP
XM
L —|
240 |
1 mm?
XM !
ey KL
. t 2-7ilni
i 2
Maks.obremener: 0 A- 230V AC fmm
A2P E
RIT
L2 R2T
* r —o¢—1
R1H X1M- -
%H20

NOTRANJA ENOTA
- N Izhod alarma
Zunanji vir toplote
X43M / xa3m | xaom / xaom | Izhod za VKLOP/IZKLOP hlajenjalogrevanja prostora
L) e ——
2-ZiIni v0,3A-230VAC
L 6] 1 mm?
Zapomi ventil - glavni (NO) - M2S
Bivalentni obvodni ventil (NO) - M6S
Logilni obvodni ventil (NO) - M7S
Zapori ventil - dodatni (NO) - M8S
XAM [ X42M [ X43M [ X43M XM XM XM XM 2pomi vent- doden] 10)
RiE 9] D1 | G - Ty
: (8] - S T KLMS
i A g e Vaks. obremenev: 0.1 A- 230V AC
- Zapomi ventil - glavni (NC) - M2S
Bivalentni obvodni ventil (NC) - M6S
Locilni obvodni ventil (NC) - M7S
XM | X42M | X42M | Xd2m Zapomi ventil - dodatni (NC) - M8S
-1 e ————
El El T ¥ M*S
X43M | X43M | X43M | X43M [|] ¢ 1 mme :
il :0,1A-230VAC
-
)%‘A XM %’\L Opcijski rezervoar za STV — M58
xaam | xam | xeam | xam | Logilni obvodni ventil (NO) - M7S
|
4t e L
1t @
X42M | Xd2M | Xd2M | xdom [ 3zini T T T T T T
a1 mm? Maks. obremenitev: 0,1 A - 230 V AC
3-Zilni (SPDT)
Crpalka za STV - M2P
Sekundarna ¢rpalka za hla./ogre. - M4P
Zunanja glavna ¢rpalka za hla./ogre. - M5P
@ X43 Zunanja dodatna Crpalka za hla Jogre. - M6P
Izhod Erpalke za STV E
Najv. obremenitev: &
2A(ZAGON)-230VAC
1 A (neprekinjeno)
X42M .
- @ L ______ -‘E
[y —— )
[~ 18] xeam [ xam [ xam x| i
191 - I
8] AR
2-ZiIni i
1 mm? I
@D i
Izhod za VKLOP/IZKLOP = i
L Maks. obremenitev 0,3 A - 230 V AC i
- Z zunanjim relejem |
[ X42M Opcijski rezervoar za STV
-T i S e A
DI | Guin o
2-Zilni e
Tmm? i _______Maks. obremenitey 0, QA_ZS_QYAQ,
Moznost zunanjega tipala okolja (notranje ali zunanje)
X42M
.:ﬂ X44M Fm————————— *
‘ i1 | e H RéT
2-7ilni b ——
Xa2M 0,75 mm Napetost: 5V DC
: Vmesnik Human Comfort Interface
X44M [ Xd4m Aup v :
191 - —-—= 3 i
RIS S HR”
-Zilni 1
0,75-1,25 mm2 1 Napetost: 16 V DC
Mesalni komplet za dve obmodji
A30P
X44M ST6
i--1 —_———————— {0 1
— —_—————————— 102
[ S i B
0,75 mm?
Napetost: 12V DC
~ ’ 4D152877C (2/2)
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16.7 Krivulja ESP: Notranja enota

Opomba: Ce minimalna hitrost pretoka vode ni dosezena, bo prislo do napake

zaradi pretoka.

A (kPa) EPBX*07*
80
70 i
60 i
50 |
40 I
30 i
20 i
10 i

00 5 D 10 15 20 25 30

35

E B (I/min)
3D159573A

A (kPa) EPBX*10*
80

70
60
50
40
30

20

oOF————————7
o

0 5 10 15 20 E 25 30 35 40

45

B (I/min)
4D154617A

A (kPa) EPBX14*
140

120
100
80
60
40 \
20 \
ol \
0

0 10 20 30 40 50 60

70

B (I/min)
4D154679A

O ® >

Obmocdje delovanja

Zunaniji stati¢ni tlak v krogu ogrevanja/hlajenja prostora
Hitrost pretoka vode skozi enoto v krogu ogrevanja/hlajenja prostora

Opomba: Obmocje delovanja je razsirjeno na manjse hitrosti pretoka razsirjeno
samo, Ce enota deluje samo s toplotno (glejte ¢rtkane Crte).

D Minimalna hitrost pretoka vode med obicajnim delovanjem

E Minimalna hitrost pretoka vode med odmrzovanjem/delovanjem rezervnega

grelnika

Opombe:

= |zbira pretoka izven obmocja delovanja lahko povzroci poskodbe ali okvaro
enote. Glejte tudi razpon pretoka vode od najmanjSega do najvecjega

dovoljenega v tehni¢nih podatkih.
= Kakovost vode mora ustrezati Direktivi EU 2020/2184.
= Enota "zunanji stati¢ni tlak" vkljucuje zaporni ventil
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17 Pojmovnik

Prodajalec
Prodajni distributer za izdelek.

Pooblasc¢eni monter
Tehni¢no usposobljena oseba, kvalificirana za namestitev izdelka.

Uporabnik
Oseba, ki poseduje izdelek in/ali ga uporablja.

Veljavna zakonodaja
Vse mednarodne, evropske, nacionalne in lokalne direktive, zakoni, uredbe
in ali kodeksi, ki se nanasajo na doloc¢en izdelek ali podrodje.

Servisno podjetje
Kvalificirano podjetje, ki lahko izvaja ali koordinira zahtevane storitve za
izdelek.

Prirocnik za montazo
Priro¢nik z navodili, izdelan za dolocen izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZeno, kako izdelek namestiti, ga nastaviti in vzdrZevati.

Prirocnik za uporabo
Priro¢nik z navodili, izdelan za dolo¢en izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZzeno, kako izdelek uporabljati.

Navodila za vzdrZevanje
Priro¢nik z navodili, izdelan za doloc¢en izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZzeno (Ce je to potrebno), kako namestiti, nastaviti, uporabljati in/ali
vzdrzevati izdelek ali aplikacijo.

Dodatki
Nalepke, prirocniki, listi z informacijami in oprema, ki je dobavljena z
izdelkom in jo je treba namestiti v skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

Opcijska oprema
Oprema, ki jo izdela ali potrdi Daikin, ki jo je mogoce kombinirati z izdelkom
v skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

Lokalna dobava
Oprema, ki je NE izdeluje Daikin, ki jo je mogoce kombinirati z izdelkom v
skladu z navodili v spremni dokumentaciji.
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Upostevne notranje enote

Tabela z nastavitvami sistema

EPBX: EPVX: EPSX:

EPBX(U)O7AA4VY EPVX07S(U)18A A4VY EPSXO7P30AA V¥

EPBX(U)10AA4VY EPVX07S(U)23AA4VY EPSXO7PS50AA VY

EPBX14AA4VY EPVX10S(U)18A A4VY EPSX10P30AA V¥
EPVX10S(U)23AA4VY EPSX10PS50AA VY

EPBX10AASWY EPVX14S(U)18AA4VY EPSX14P30AA VY

EPBX(U)14AASWY EPVX14S(U)23AA4VY EPSX14P50AA VY
EPVX07S23AA9WY EPSXBO7P30AA Y
EPVX10S18A ASWY EPSXBO7P50AA Y
EPVX10S23AA9WY EPSXB10P30AA Y
EPVX14S18AASWY EPSXB10OP50AA Y
EPVX14S23AASWY EPSXB14P30AA V

EPSXB14P50A A V

Opombe

(¥1) *4v*

(*2) *ow*

(*3) EPB*

(*4) EPV*

(*5) EPSX*

(*6) EPSXB*

(*7) *GU*

(*8) *(7*

(*9) *10*

(*10) *14*

(*11) EPS*10*30*

(*12) EPS*10*50*

(*13) EPS*14*30*

(*14) EPS*14*50*

(*15) EPS*07*

A=1,2,3.,9ABC..,Z

v=,,123.,9

4P773397-1D - 2026.08
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Potv Vrsta Koda Opis nastavitve Velja ko Razpon / korak / ?rivzeta Spremenjeno| Spremenjena
meniju | nastavitv vrednost” dne vrednost
e
1 Glavno obmodje
1.1 Konéni - Ciljna prostorska temperatura med |[041]=2: Prostor 12~35°C korak: 0,5°C
uporabnik hlajenjem prostorov v glavnem 20
obmodju.
1.1 Kon¢ni — Ciljna prostorska temperatura med |[041]=2: Prostor 12~30°C korak: 0,5°C
uporabnik ogrevanjem prostorov v glavnem 21
obmodju.
1.2 Konéni — Omogoci urnik ciljne prostorske [041]=2: Prostor 0: Ro¢ni nacin
uporabnik temperature za ogrevanje prostorov 1: Nacin urnika
v glavnem obmogju.
1.2 Kon¢ni - Omogoci urnik ciljine temperature  |[041]=0: Izhodna voda 0: Ro¢ni nacin
uporabnik izhodne vode brez krivulje v 1: Nacin urnika
odvisnosti od vremena za ogrevanje
prostorov v glavnem obmocju.
1.3 Konéni — Urnik ogrevanja. [041]=2: Prostor —
uporabnik ALl
[041]=0: Izhodna voda
1.4 Kon¢ni — Urnik hlajenja. [041]=2: Prostor -
uporabnik ALl
[041]=0: Izhodna voda
1.5 Nap.kon.u|— Nadzorni nacin za izhodno vodo Vedno 0: Abs.
porab. med ogrevanjem prostorov v 1: V odvisnosti od vremena
glavnem obmodju.

1.6 Monter  |[053] Zgornja meja ciljne temperature Vedno [099]=1: Da IN [1.11]=2: Radiator
izhodne vode med ogrevanjem [054]~min([048]-5; [060]; 75) korak:
prostorov v glavnem obmocju. 1°C

35°C

[099]=1: Da IN [1.11]#2: Radiator
[054]~min([048]-5; [060]; 55) korak:
1°C

35°C

[099]=0: Ne IN [1.11]=2: Radiator
[054]~min([015]-5; [060]; 75) korak:
1°C

75°C

[099]=0: Ne IN [1.11]#2: Radiator
[054]~min([015]-5; [060]; 55) korak:
1°C

55°C

1.6 Monter |[054] Spodnja meja ciljne temperature Vedno 15~[053]°C korak: 1°C
izhodne vode med ogrevanjem 20
prostorov v glavnem obmocju.

1.7 Nap.kon.u|— Nadzorni nacin za izhodno vodo Vedno 0: Abs.

porab. med hlajenjem prostorov v glavnem 1:V odvisnosti od vremena
obmodju.

1.8 Kon¢ni — Krivulja v odvisnosti od vremena za |[1.5]=1: V odvisnosti od Obmocje temperature okolice:

uporabnik temperaturo izhodne vode za vremena -40~25°C korak: 1°C
ogrevanje prostorov v glavnem Temperaturno obmocje izhodne
obmodju. vode:
[054]~[053]°C korak: 1°C
1.9 Konéni — Krivulja v odvisnosti od vremena za |[1.7]=1:V odvisnosti od Obmocje temperature okolice:
uporabnik temperaturo izhodne vode za vremena 10~43°C korak: 1°C
hlajenje prostorov v glavnem Temperaturno obmocje izhodne
obmodju. vode:
[056]~[055]°C korak: 1°C
1.10 Koncni — Histereza ciljne temperature [041]=2: Prostor 0,5~10°C korak: 0,1°C
uporabnik prostora, ki se uporablja za ponovni 0,5
zagon zahteve za ogrevanije ali
hlajenje prostora.
1.11 Konéni — Izbira vrste oddajnika toplote v Vedno 0: Talno ogrevanje
uporabnik glavnem obmodju. 1: Konvektor toplotne ¢rpalke
2: Hladilnik

1.12 Monter |[041] Nacin termostata v glavnem Vedno 0: Izhodna voda

obmodju. 1: Zunaniji prostor
2: Prostor

1.13 Monter  |[042] Vrsta termostata v glavnem [041]=1: Zunaniji prostor 0: Dvojni kontakt

obmodju. IN 1: Enojni kontakt
[180]=0: Hardware

1.13 Monter |[180] Nastavitev za dolocitev vira za [041]=1: Zunanji prostor 0: Strojna oprema
zunanji termostat. 1: zunanje

1.14 Monter |[205]/ |Ciljna vrednost Delta T med Vedno [1.11]=0: Talno ogrevanje

[206] ogrevanjem prostorov v glavnem 3~10°C korak: 0,5°C

obmodju. [205]=5
[1.11]=1: Konvektor toplotne
Crpalke
3~10°C korak: 0,5°C
[205]=5
[1.11]=2: Radiator
3~20°C korak: 0,5°C
[206]=10
115 |8t — — — —

@ Pprivzete vrednosti so prikazane s krepko pisavo.
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Potv Vrsta Koda Opis nastavitve Velja ko Razpon / korak / ?rivzeta Spremenjeno | Spremenjena
meniju | nastavitv vrednost” dne vrednost
e
1.16 Monter |[050] Omogoci hlajenje prostorov v Vedno 0: Ne
glavnem obmodju. 1:Da
1.17 Kon¢ni - Vklop/izklop nadzora izhodne [041]=0: Izhodna voda 0: Izklop
uporabnik temperature v glavnem obmodju. 1: Vklop
1.18 Monter |[204] Ciljna vrednost Delta T med Vedno 3~10°C korak: 0,5°C
hlajenjem prostorov v glavnem 5
obmodju.
1.19 Monter |[048] Absolutna zgornja meja ciljne [099]=1: Da 20~80°C korak: 0,5°C
temperature izhodne vode glede na 40
namescen oddajnik v glavnem
obmodju.
1.20 Monter  |[049] Absolutna spodnja meja ciline [099]=1: Da 3~35°C korak: 0,5°C
temperature izhodne vode glede na 3
namescéen oddajnik v glavnem
obmodju.
1.21 Konéni - Ime glavnega obmodja. Vedno Glavno obmocje
uporabnik
1.22 Koncni — Cilina temperatura v prostoru med |[041]=2: Prostor 4~16°C korak: 0,5°C
uporabnik zascito pred zmrzovanjem v 8
glavnem obmodju.
1.23 Kon¢ni — Omogoci urnik ciljne temperature  |[041]=0: Izhodna voda 0: Rocni nacin
uporabnik izhodne vode brez krivulje v 1: Nadin urnika
odvisnosti od vremena za hlajenje
prostorov v glavnem obmocju.
1.23 Kon¢ni — Omogoci urnik ciljne prostorske [041]=2: Prostor 0: Ro¢ni nacin
uporabnik temperature za hlajenje prostorov v 1: Nacin urnika
glavnem obmodju.
1.24 Konéni — Urnik zamika ciljne temperature [041]=0: Izhodna voda —
uporabnik izhodne vode v odvisnosti od IN
vremena za ogrevanje prostorovv |[1.5]=1:V odvisnosti od
glavnem obmodju. vremena
1.25 Kon¢ni - Urnik zamika ciljne temperature [041]=0: Izhodna voda —
uporabnik izhodne vode v odvisnosti od IN
vremena za hlajenje prostorov v [1.7]=1: V odvisnosti od
glavnem obmodju. vremena
1.26 Monter  |[052] Dovoli zamik ciljne temperature Vedno 0: brez
izhodne vode okoli ledis¢a v 1: Nizka ozko
glavnem obmodju. 2: Nizka Siroko
3: Visoka ozko
4: Visoka Siroko
1.27 Konéni — Zamik ciljne temperature izhodne [1.5]=1: V odvisnosti od -10~10°C korak: 1°C
uporabnik vode v odvisnosti od vremena za vremena 0
ogrevanje prostorov v glavnem
obmodju.
1.28 Konéni — Zamik ciljne temperature izhodne  |[1.7]=1: V odvisnosti od -10~10°C korak: 1°C
uporabnik vode v odvisnosti od vremena za vremena 0
hlajenje prostorov v glavhem
obmodju.
1.29 Nap.kon.u|— Cilina prostorska temperatura med |[041]=2: Prostor 12~30°C korak: 0,5°C
porab. ogrevanjem prostorov v glavnem IN 23
obmodju za shranjevanje. [040]=2: Stiki, pripravljeni za
Smart Grid
1.30 Nap.kon.u|— Ciljna prostorska temperatura med |[041]=2: Prostor 15~35°C korak: 0,5°C
porab. hlajenjem prostorov v glavnem IN 18
obmodju za shranjevanje. [040]=2: Stiki, pripravljeni za
Smart Grid
1.31 Monter |[158] Sobni termostat Daikin je priklju¢en. [Vedno 0: Ne
1:Da
1.32 Konéni — VKLOP/IZKLOP nadzora temperature |[041]=2: Prostor 0: Izklop
uporabnik prostora v glavnem obmocju. 1: Vklop
1.33 Nap.kon.u|— Izbirno odstopanje, ki se lahko [041]=2: Prostor -5~5°C korak: 0,5°C
porab. uporabi za ciljno prostorsko 0
temperaturo, izmerjeno z izbirnim
senzorjem v glavnem obmocju.
1.34 Koncni — Ciljna izhodis¢na prostorska [041]=2: Prostor 12~30°C korak: 0,5°C
uporabnik temperatura za sobni program med 12
ogrevanjem prostorov v glavnem
obmodju.
1.35 Konéni — Ciljna izhodis¢na prostorska [041])=2: Prostor 12~35°C korak: 0,5°C
uporabnik temperatura za urnik med 30
ogrevanjem prostorov v glavnem
obmodju.
1.36 Kon¢ni — Omogoci zamik ciljne temperature  [[1.5]=1: V odvisnosti od 0: Rocni nacin
uporabnik izhodne vode v odvisnosti od vremena 1: Nadin urnika

vremena za ogrevanje prostorov v
glavnem obmodju.
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1.37 Kon¢ni - Omogoci zamik ciljne temperature |[1.7]=1: V odvisnosti od 0: Rocni nacin
uporabnik izhodne vode v odvisnosti od vremena 1: Nacin urnika
vremena za hlajenje prostorov v
glavnem obmodju.
1.38 Nap.kon.u|— Zamik prostorske temperature na  |[041]=2: Prostor -5~5°C korak: 0,5°C
porab. HCl v glavnem obmodju. 0
1.39 Konéni — Ciljna temperatura izhodne vode [1.5]=0: Abs. [054]~[053]°C korak: 1°C
uporabnik med ogrevanjem prostorov v
glavnem obmocju.
140 |5t — — — —
141 |8t — — — —
1.42 Koncni — Ciljna temperatura izhodne vode [1.7]=0: Abs. [056]~[055]°C korak: 1°C
uporabnik med hlajenjem prostorov v glavnem
obmodju.
1.43 Monter  |[055] Zgornja meja ciljne temperature Vedno [056]~22°C korak: 1°C
izhodne vode med hlajenjem 22
prostorov v glavnem obmocju.
1.43 Monter  |[056] Spodnja meja ciljne temperature Vedno [099]=1: Da
izhodne vode med hlajenjem ([049]+4)~[055] korak: 1°C
prostorov v glavnem obmocju. 7°C
[099]=0: Ne
([014]+4)~[055] korak: 1°C
7°C
1,44 Monter  |[210] NajniZja Zelena hitrost pretoka za Vedno 2~15 |/min korak: 0,1 I/min
ogrevanje/hlajenje prostora v 3
glavnem obmodju.
2 Dodatno obmocje
2.1 St — — — —
2.2 Kon¢ni - Omogoci urnik ciljine temperature  |[057]=0: Izhodna voda 0: Ro¢ni nacin
uporabnik izhodne vode brez krivulje v IN 1: Nacin urnika
odvisnosti od vremena za ogrevanje |[155]=1: Da
prostorov v dodatnem obmocdju.
2.3 Konéni — Urnik ogrevanja za dodatno [057]=0: Izhodna voda —
uporabnik obmodje. ALl
[057]=2: Prostor
2.4 Kon¢ni — Urnik hlajenja za dodatno obmocje. |[057]=0: Izhodna voda -
uporabnik ALl
[057]=2: Prostor
2.5 Nap.kon.u|— Ciljni nacin delovanja med [155]=1: Da 0: Abs.
porab. ogrevanjem prostorov v dodatnem 1: V odvisnosti od vremena
obmodju.
2.6 Monter  |[060] Zgornja meja ciljne temperature [155]=1: Da [2.11]=2: Radiator
izhodne vode med ogrevanjem [061]~min([015]-5; 75) korak: 1°C
prostorov v dodatnem obmocju. 75°C
[2.11]#2: Radiator
[061]~min([015]-5; 55) korak: 1°C
55°C
2.6 Monter  |[061] Spodnja meja ciljne temperature [155]=1: Da 20~[060]°C korak: 1°C
izhodne vode med ogrevanjem 20
prostorov v dodatnem obmocju.
2.7 Nap.kon.u|— Ciljni nacin delovanja med [155]=1: Da 0: Abs.
porab. hlajenjem prostorov v dodatnem 1: V odvisnosti od vremena
obmodju.
2.8 Koncni — Krivulja v odvisnosti od vremena za |[155]=1: Da Obmocje temperature okolice:
uporabnik temperaturo izhodne vode za IN -40~25°C korak: 1°C
ogrevanje prostorov v dodatnem [2.5]=1: V odvisnosti od Temperaturno obmocje izhodne
obmodju. vremena vode:
[061]~[060]°C korak: 1°C
2.9 Konéni — Krivulja v odvisnosti od vremena za |[155]=1: Da Obmocje temperature okolice:
uporabnik temperaturo izhodne vode za IN 10~43°C korak: 1°C
hlajenje prostorov v dodatnem [2.7]=1: V odvisnosti od Temperaturno obmocje izhodne
obmodju. vremena vode:
[063]~[062]°C korak: 1°C
210 |5t — — — —
2.11 Konc¢ni — Izbira vrste oddajnika toplote v [155]=1: Da 0: Talno ogrevanje
uporabnik dodatnem obmocju. 1: Konvektor toplotne ¢rpalke
2: Hladilnik
2.12 Monter |[057] Nacin termostata v dodatnem [155]=1: Da [041]=0: Izhodna voda
obmodju. 0: Izhodna voda
[041]#0: Izhodna voda
1: Zunaniji prostor
2.13 Monter  |[146] Vrsta termostata v dodatnem [155]=1: Da 0: Dvojni kontakt
obmodju. IN 1: Enojni kontakt
[057]=1: Zunaniji prostor
IN
[181]=0: Hardware
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2.13 Monter  |[181] Nastavitev za dolocitev vira za [155]=1: Da 0: Strojna oprema
zunanji termostat. IN 1: zunanje
[057]=1: Zunanji prostor
2.14 Monter |[208]/ |Ciljna vrednost Delta T med [155]=1: Da [2.11]=0: Talno ogrevanje
[209] ogrevanjem prostorov v dodatnem 3~10°C korak: 0,5°C
obmodju. [208]=5
[2.11]=1: Konvektor toplotne
Crpalke
3~10°C korak: 0,5°C
[208]=5
[2.11]=2: Radiator
3~20°C korak: 0,5°C
[209]=10
2.15 Konéni — Vklop/izklop nadzora izhodne [155]=1: Da 0: Izklop
uporabnik temperature v dodatnem obmocju. |IN 1: Vklop
[057]=0: Izhodna voda
2.16 St — — — —
2.17 Monter  |[207] Ciljna vrednost Delta T med [155]=1: Da 3~10°C korak: 0,5°C
hlajenjem prostorov v dodatnem 5
obmocju.
2.18 Kon¢ni - Urnik zamika ciljne temperature [057]=0: Izhodna voda —
uporabnik izhodne vode v odvisnosti od IN
vremena za ogrevanje prostorovv  [[2.5]=1: V odvisnosti od
dodatnem obmocju. vremena
2.19 Konéni — Urnik zamika ciljne temperature [057]=0: Izhodna voda —
uporabnik izhodne vode v odvisnosti od IN
vremena za hlajenje prostorov v [2.7]=1: V odvisnosti od
dodatnem obmocju. vremena
2.20 Monter  |[059] Dovoli zamik ciljne temperature [155]=1: Da 0: brez
izhodne vode okoli ledis¢a v 1: Nizka ozko
dodatnem obmocju. 2: Nizka Siroko
3: Visoka ozko
4: Visoka Siroko
2.21 Kon¢ni — Ime dodatnega obmodja. [155]=1: Da Dodatno obmocje
uporabnik
2.22 Konéni — Zamik ciljne temperature izhodne  |[155]=1: Da -10~10°C korak: 1°C
uporabnik vode v odvisnosti od vremena za IN 0
ogrevanje prostorov v dodatnem [2.5]=1: V odvisnosti od
obmodju. vremena
2.23 Konéni — Zamik ciljne temperature izhodne  |[155]=1: Da -10~10°C korak: 1°C
uporabnik vode v odvisnosti od vremena za IN 0
hlajenje prostorov v dodatnem [2.7]=1: V odvisnosti od
obmodju. vremena
224 |5t — — — —
2.25 St — — — —
2.26 St — — — —
2.27 Kon¢ni — Omogoci urnik ciljne temperature  |[057]=0: Izhodna voda 0: Rocni nacin
uporabnik izhodne vode brez krivulje v IN 1: Nadin urnika
odvisnosti od vremena za hlajenje  |[155]=1: Da
prostorov v dodatnem obmogju.
228 |5t — — — —
2.29 St — — — —
2.30 Koncni — Cilina temperatura izhodne vode [155]=1: Da [061]~[060]°C korak: 1°C
uporabnik med ogrevanjem prostorov v IN
dodatnem obmocju. [2.5]=0: absolutno
2.31 Kon¢ni — Omogoci zamik ciljne temperature  |[155]=1: Da 0: Rocni nacin
uporabnik izhodne vode v odvisnosti od IN 1: Nacin urnika
vremena za ogrevanje prostorovv |[2.5]=1:V odvisnosti od
dodatnem obmocju. vremena
2.32 Konéni - Omogoci zamik ciljne temperature  |[155]=1: Da 0: Rocni nacin
uporabnik izhodne vode v odvisnosti od IN 1: Nacin urnika
vremena za hlajenje prostorov v [2.7]=1: V odvisnosti od
dodatnem obmocju. vremena
2.33 Monter  |[147] Dovoli hlajenje prostora v [155]=1: Da 0: Ne
dodatnem obmocju. 1: Da
234 |5t — — — —
2.35 St — — — —
2.36 Konéni — Ciljna temperatura izhodne vode [155]=1: Da [063]~[062]°C korak: 1°C
uporabnik med hlajenjem prostorov v IN
dodatnem obmocju. [2.7]=0: absolutno
2.37 Monter  |[062] Zgornja meja ciljne temperature [155]=1: Da [063]~22°C korak: 1°C
izhodne vode med hlajenjem 22
prostorov v dodatnem obmocju.
2.37 Monter  |[063] Spodnja meja ciljne temperature [155]=1: Da ([014]+4)~[062] korak: 1°C

izhodne vode med hlajenjem
prostorov v dodatnem obmocju.

7°C
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2,38 Monter  |[211] Najnizja Zelena hitrost pretoka za Vedno 2~15 |/min korak: 0,1 I/min
ogrevanje/hlajenje prostora v 3
dodatnem obmocju.
3 Ogrevanje/hlajenje
31 Kon¢ni — Pod to zunanjo temperaturo je Vedno 14~35°C korak: 1°C
uporabnik dovoljeno ogrevanje prostorov. 20
32 Konc¢ni — Nacin delovanja, ki se uporablja [155]=1: Da 0: Ogrevanje
uporabnik med centralnim nadzorom. ALl 1: Hlajenje
[041]#1: zunanji prostor 2: Samodejno
ALl
([042]20 dvojni stik IN [180]#1
zunanje)
33 St — — — —
3.4 Nap.kon.u|— Omogoci funkcijo zascite pred Vedno 0: Izklop
porab. zmrzovanjem. 1: Vklop
35 Kon¢ni — Urnik nacina delovanja. Vedno —
uporabnik
3.6 Monter |[155] Nastavitev, ki oznacuje, ali je Vedno 0: Ne
prisotno dodatno obmocje. 1:Da
3.7 Monter  |[018] Uporablja se za izracun [1.11]#0: Talno ogrevanje 1~10°C korak: 0,5°C
maksimalnega preseganja ali 5
temperature izhodne vode med [2.11]#0: Talno ogrevanje
ogrevanjem prostorov za radiator in
konvektor toplotne ¢rpalke.
3.7 Monter |[017] Uporablja se za izracun [1.11]=0: Talno ogrevanje 1~7°C korak: 0,5°C
maksimalnega preseganja ali 3
temperature izhodne vode med [2.11]=0: Talno ogrevanje
ogrevanjem prostorov pri talnem
ogrevanju.
3.8 Monter |[007] Omogoci funkcijo povprecenja Vedno 0: Brez povpr.
zunanje temperature. 1:12h
2:24h
3:48h
4:72h
39 Monter  |[004] Vrednost, ki se uporablja za izracun |Vedno 0~10°C korak: 0,5°C
maksimalnega padca temperature 5
izhodne vode med hlajenjem
prostora.
3.10 Monter |[008] Nastavitev, ki oznacuje, ali je v Vedno 0: Ni loceno
hidravlicnem sistemu na voljo 1: Loceno
odklopna posoda.
3.11 Monter |[014] Absolutna spodnja meja ciline Vedno 3~35°C korak: 0,5°C
temperature izhodne vode med 3
hlajenjem prostorov na podlagi
dovoljene notranje temperature
enote Daikin Altherma.
3.12 Monter  |[015] Absolutna zgornja meja ciljne Vedno 20~80°C korak: 1°C
temperature izhodne vode med 80
ogrevanjem prostorov na podlagi
dovoljene notranje temperature
enote Daikin Altherma.
3.13.2 |Monter |[097] Hitrost zunanje ¢rpalke, ko obstaja |Vedno 0~1 korak: 0,01
zahteva za pretok v dodatnem 1
obmodju.
Velja samo pri uporabi kompleta za
mesanje.
3.13.3 |Monter |[096] Hitrost zunanje ¢rpalke, ko obstaja |Vedno 0~1 korak: 0,01
zahteva za pretok v glavnem 1
obmodju.
Velja samo pri uporabi kompleta za
mesanje.
3.13.4 |Monter |[176] Cas obracanja ventila kompleta za |Vedno 20~300 sek. korak: 1 sek.
mesanje. 125
3.13.5 |Monter |[099] Nastavitev, ki oznacuje, ali je v Vedno 0: Ne
hidravlicnem sistemu prisoten 1:Da
komplet za mesanje.
3.14 Monter |[158] Sobni termostat je na voljo. Vedno 0: Ne
1: Da
3.15 Monter |[016] Minimalni ¢as, ko je toplotna Vedno 480~1800 sek. korak: 1 sek.
¢rpalka vklopljena po zacetku 540
delovanja.
3.16 Kon¢ni — Nad to zunanjo temperaturo je Vedno 10~35°C korak: 1°C
uporabnik dovoljeno ogrevanje prostorov. 18
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3,17 Monter |[200] Neprekinjeno delovanje ¢rpalke na  |[008]=0: Ni loceno 0: Ne
zahtevo. 1: Da
4 Sanitarna topla voda
4.1 Konéni - Vklop/izklop delovanja sanitarne (*3) 0: Izklop
uporabnik tople vode / posamezni sproZilci [080]=1: En termistor 1: Vklop
ogrevanja (ro¢no ogrevanje / ali
zmogljivo ogrevanje). (*4)
ali
(*5)
4.2 St — — — —
4.3 Konéni — Ciljna nastavitvena vrednost (*3) 20~[153]°C korak: 0,5
uporabnik sanitarne tople vode za ro¢no [080]=1: En termistor 60
ogrevanje. ali
(*4)
ali
(*5)
4.4 Konéni — Ciljna nastavitvena vrednost (*3) 20~[153]°C korak: 0,5
uporabnik sanitarne tople vode za hitro [080]=1: En termistor 60
ogrevanje. ali
(*4)
ali
(*5)
4.5 Kon¢ni — Cilina temperatura vnovi¢nega (*3)(*4)
uporabnik ogrevanja hranilnika sanitarne vode |[4.7]=0: Vnovicno ogrevanje 20~[153]°C korak: 0,5
pri ogrevanju po urniku + nacinu ali 45
vnovi¢nega ogrevanja ali pri nacinu |[4.7]=1: Urnik in vnovi¢no (*5)
vnovi¢nega ogrevanja. ogrevanje 20~[153]°C korak: 0,5
48
4.6 Konéni — Urnik za enojno vnovi¢no ogrevanje |(*3) —
uporabnik sanitarne tople vode. [080]=1: En termistor
IN
[4.7]#0: Vnovicno ogrevanje
ali
(*4)
IN
[4.7]#0: Vnovicno ogrevanje
4.7 Kon¢ni — Nastavitev nacina ogrevanja (*3) 0: Vnovicno ogrevanje
uporabnik sanitarne vode. IN 1: Po urniku + vnovicno ogrevanje
[080]=1: En termistor 2: Urnik
ALl
(*4)
4.8 Konéni — Nastavitev ucinkovitosti ogrevanja |(*3) (*8)
uporabnik sanitarne tople vode. [080]=1: En termistor 1: Zelo ekolosko
ali 2: Ekolosko
(*4) 3: Udobje
ali
(*5) (*9)(*10)
1: Zelo ekolosko
2: Ekolosko
3: Udobje
4.9 St — — — —
4.10 Monter |[074] Minimalni ¢as, ko mora biti (*3) 300~3600 s korak: 1's
temperatura v hranilniku visja od [080]=1: En termistor 3600
ciline temperature hranilnika za
dezinfekcijo, da se dezinfekcija
oceni kot uspesna.
4.10 Monter |[151] Cas zacetka postopka dezinfekcije. |(*3) 0~1439 min. korak: 1 min.
Nastavljen mora biti kot Stevilo [080]=1: En termistor 60
minut od 00:00 (v minutah). ali
(*4)
ali
(*5)
4.10 Monter  |[152] Omogoci vsakodnevno izvajanje (*3) 0: Izklop
postopka dezinfekcije. [080]=1: En termistor 1: Vklop
ali
(*4)
ali
(*5)
4.10 Monter  |[150] Dan dezinfekcije hranilnika (*3) 1~7 korak: 1
sanitarne vode (ko niso izbranivsi ~ |[080]=1: En termistor 5
dnevi). ali
(*4)
ali
(*5)
4.10 Monter |[073] Ciljna temperatura dezinfekcije (*3) (*3)
hranilnika sanitarne vode. [080]=1: En termistor 55~[153]°C korak: 0,5°C
ali 60
(*4) (*4)(*5)
ali 60~[153]°C korak: 0,5°C
(*5) 60
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411 Monter |[153] Maksimalna dovoljena nastavitvena |(*3) (*3)
vrednost hranilnika sanitarne vode. |[080]=1: En termistor [080] =1: En termistor
ali IN
(*4) [098]=0: EKHWS/E 150 1/ 1:
ali EKHWS/E 1801/ 6: mala tuljava
(*5) drugega proizvajalca
40~60°C korak: 0,5°C
60
(*3)
[080]=1: En termistor
IN
[098]=5: EKHWP/HYC s
pospesevalnim grelnikom
40~80°C korak: 0,5°C
75
(*3)
[080]=1: En termistor
IN
[098]=2: EKHWS/E 200 | / 3:
EKHWS/E 2501 / 4: EKHWS/E 300 | /
7: velika tuljava drugega
proizvajalca
40~75°C korak: 0,5°C
75
(*4
40~65°C korak: 0,5°C
65
(*5)
40~75°C korak: 0,5°C
75°C
(*7)
40~60°C korak: 0,5°C
60°C
4.12.1 |Koncni — Histereza vnovi¢nega ogrevanja (*3) 1~40°C korak: 0,5°C
uporabnik sanitarne vode za toplotne izgube, |[080]=1: En termistor 6
Ce je nacin ogrevanja nastavljen na |IN
udobje. [4.7]#2: Po urniku
ali
(*4)
IN
[4.7]#2: Po urniku
ali
(*5)
4.12.2  |Kon¢ni — Histereza vnovi¢nega ogrevanja (*3) 1~40°C korak: 0,5°C
uporabnik sanitarne vode za toplotne izgube, |[080]=1: En termistor 8
Ce je nacin ogrevanja nastavljen na |IN
ekolosko. [4.7]#2: Po urniku
ali
(*4)
IN
[4.7]#2: Po urniku
ali
(*5)
4.12.3  |Koncni - Histereza vnovi¢nega ogrevanja (*3) 1~40°C korak: 0,5°C
uporabnik sanitarne vode za toplotne izgube, |[080]=1: En termistor 10
Ce je nacin ogrevanja nastavljen na |IN
zelo ekolosko. [4.7]#2: Po urniku
ali
(*4)
IN
[4.7]#2: Po urniku
ali
(*5)
4.13 Monter |[149] Nastavitev za izbiro funkcije zunanje | (*3) 0: brez
Crpalke za sanitarno toplo vodo. [080]=1: En termistor 1: Takojsnja topla voda
ali 2: Dezinfekcija
(*4) 3: Oboje
ali
(*5)
4.14.1 |Monter |[173] Izbira toplotne zmogljivosti (*3) 1~4 kW korak: 0,01 kW
pospesevalnega grelnika. [080]=1: En termistor 3
4142 |St — — — —
4.143 |St — — — —
4.14.4 |Monter |[064] Zamik, dodan privzeti ciljni (*3) 0~20°C korak: 0,5
temperaturi hranilnika, kadar je [080]=1: En termistor 5
pospesevalni grelnik edini
razpoloZljivi vir toplote med
ogrevanjem hranilnika.
4.15 St — — — —
4.16 Konéni — Hranilnik se lahko ogreva z (*3) 0: Izklop
uporabnik dodatnim virom toplote, ko [080]=1: En termistor 1: Vklop
toplotna ¢rpalka deluje za ali
ogrevanje/hlajenje prostorov. [078]=1: Da
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e
4.17 Konéni - Dodatni vir toplote lahko takoj (*3) 0: Izklop
uporabnik pomaga toplotni ¢rpalki med [080]=1: En termistor 1: Vklop
ogrevanjem hranilnika. ali
(*4)
ali
(*5)
4.18 Monter |[072] Omogoci funkcijo dezinfekcije. (*3) (*3)
[080]=1: En termistor 1: VKLOP
ali (*4)
(*4) 1: VKLOP
ali (*5)
(*5) 0: IZKLOP
4.19 Nap.kon.u|— Temperatura za sprozenje (*3) [4.8]=1
porab. vnovi¢nega ogrevanja hranilnika [080]=1: En termistor 10~85°C korak: 0,5
sanitarne vode, da je zagotovljena  |IN 20
zadostna koli¢ina energije v [4.7]#2: Po urniku
hranilniku. ali [4.8]=2ali 3
Nastavitev je optimizirana za (*4) 10~85°C korak: 0,5
zadostno udobje. [4.7]#2: Po urniku 38 (*3)
ali 41 (*4)
(*5) 34 (*11
[4.7]#2: Po urniku 33 (*12)(*13)(*15)
31 (*14)
4.20 Monter |[070] Casovnik za zamik aktivacije (*3) (*3)
dodatnega vira toplote, kadar je [080]=1: En termistor 0~10800 sek. korak: 300 sek.
toplotna ¢rpalka glavni vir med ali 1200
ogrevanjem hranilnika. (*4) (*4)
ali 0~10800 sek. korak: 300 sek.
(*5) 10800
(*5)
0~10800 sek. korak: 300 sek.
1200
421 St — — — —
4.22 St — — — —
4.23 Monter |[064] Zamik, dodan privzeti ciljni (*3) 0~20°C korak: 0,5
temperaturi hranilnika, kadar je [080]=1: En termistor 5
pospesevalni grelnik edini ali
razpoloZljivi vir toplote med [078]=1: Da
ogrevanjem hranilnika.
4.24 Kon¢ni — Omogoci spreminjanje nastavitvene |(*5) 0: Izklop
uporabnik tocke vnovicnega ogrevanja 1: Vklop
sanitarne vode v skladu z urnikom.
4.25 Kon¢ni — Urnik vnovi¢nega ogrevanja. (*5) 20~[153]°C korak: 0,5
uporabnik 45
4.26 Kon¢ni — Urnik ¢rpalke sanitarne vode. (*3) —
uporabnik [080]=1: En termistor
IN
[149]=1 ali 3: Takojsnja topla
voda ali oboje
ali
(*4)
[149]=1 ali 3: Takojsnja topla
voda ali oboje
ali
(*5)
[149]=1 ali 3: Takojsnja topla
voda ali oboje
5 Nastavitve
5.1 Monter |— Zazeni prisilno odtajanje. Vedno —
52 Kon¢ni — Uporabnik tihega nacina Vedno 0: Izklop
uporabnik 1: Po urniku
2: Rocno
521 Kon¢ni - Uporabnik tihega nacina. Vedno 0: Izklop
uporabnik 1: Tiho
2: Se tisje
3: Najtisje
5.2.2 Nap.kon.u|— Urnik tihega nacina za uporabnika. |Vedno —
porab.
529 Monter |[138] Monter prekli¢e uporabnisko Vedno 0~1439 min. korak: 1 min.
dolocen ¢as za preklop iz no¢nega v 360
dnevni nacin v mirnem nacinu.
5.2.10 |Monter |[136] Monter prekli¢e uporabnisko Vedno 0: Izklop
dolocen tihi nacin v obdobju "Dan". 1: Tiho
2: Se tisje
3: Najtisje
5.2.11 |Monter |[139] Monter prekli¢e uporabnisko Vedno 0~1439 min. korak: 1 min.
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5.2.12 |Monter |[137] Monter prekli¢e uporabnisko Vedno 0: Izklop
dolocen tihi nacin v obdobju "Noc". 1: Tiho
2: Se tisje
3: Najtisje
5.3 Konéni — Cas/datum. Vedno —
uporabnik
53 Konéni — Poletni cas. Vedno 0: Onemogoceno
uporabnik 1: Omogoceno
53 Konéni - Vrsta ure. Vedno 0:12h
uporabnik 1: 24h
5.4 Konéni - Pot v meniju. Vedno 0: Izklop
uporabnik 1: Vklop
5.5 Monter  |[083] Nastavitev za izbiro vrste Vedno 0: Enofazni
omreznega prikljucka toplotne 1: Trifazni zvezda
Crpalke. 2: Trifazni delta
5.5 Monter  |[154] Nastavitev, ki oznacuje, ali je (*3) 0: Ne
varovalka rezervnega grelnika v [083]= 1: Trifazni zvezda 1: Da
elektri¢ni omarici vecja od 10 A. ali
(*4)
[083]= 1: Trifazni zvezda
5.5 Monter |[092] Maksimalna zmogljivost rezervnega |Vedno (*2)/(*5)
grelnika. [083]=0:
2~6 kW: korak: 1 kW
6
[083]=2
2~4 kW: korak: 1 kw
4

[083]=1in [154]=0
2~4 kW: korak: 1 kW
4

[083]=1 in [154]=1
2~9 kW: korak: 1 kW

9
(*1)
2~4.5 kW: korak: 0,5 kW
4.5
5.6.1 Nap.kon.u|— Nastavitev za vklop logike Vedno 0: Nikoli
porab. ravnovesja (pomanjkanje 1: Pomanjkanje
zmogljivosti). 2: Pomanjkanje z ravnotezjem
5.6.2 Nap.kon.u|— Prag zunanje temperature, ki Vedno -15~35°C korak: 1°C
porab. omogoca morebitno pomanjkanje 0
zmogljivosti.
Pod to zunanjo temperaturo lahko
pride do pomanjkanja zmogljivosti.
5.7 Monter |— Pregled nastavitev polja. Vedno —
5.8 St — — — —
5.9 Kon¢ni — Drzava. Vedno 0: Albanija / 1: Avstrija
uporabnik 2: Belgija / 3: Bosna

4: Bolgarija / 5: Hrvaska

6: Ciper / 7: Ceska

8: Danska / 9: Estonija

10: Finska / 11: Francija

12: Nemcija / 13: Grcija

14: Madzarska / 15: Islandija
16: Irska / 17: Turcija

18: Italija / 19: Latvija

20: Lihtenstajn / 21: Litva

22: Luksemburg / 23: Makedonija
24: Malta / 25: Moldavija

26: Crna gora / 27: Nizozemska
28: Norveska / 29: Poljska

30: Portugalska / 31: Romunija
32: Srbija / 33: Slovaska

34: Slovenija / 35: Spanija

36: Svedska / 37: Zdruzeno

kraljestvo
38: Svica
@ Pprivzete vrednosti so prikazane s krepko pisavo.
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5.9 Koncni — Jezik. Vedno 0: albanski / 1: beloruski
uporabnik 2: bosanski / 3: bolgarski
4: hrvaséina / 5: ¢es¢ina
6: danscina / 7: nizozemscina
8: anglescina / 9: estonscina
10: fins¢ina / 11: francoscina
12: nemsc¢ina / 13: grcina
14: madzarski / 15: italijanski
16: latvijski / 17: litovski
18: makedons¢ina / 19: norvescina
20: polj$¢ina / 21: portugal$éina
22: romunscina / 23: ruscina
24: srbs¢ina / 25: slovascina
26: slovenscina / 27: $panscina
28: Svedscina / 29: turséina
30: ukrajinski
510 |5t — — — —
5.11 Monter | — Sprozilec za ponastavitev delovnih  |Vedno —
ur VENTILATORJA.
5.12 Kon¢ni — Razporeditev tipkovnice. Vedno 0: QWERTY
uporabnik 1: AZERTY
5.13 Kon¢ni — Uporabniska nastavitev za Vedno 0: Ne
uporabnik omogocanje naprednih nastavitev. 1:Da
5.14.1 |Monter |[012] Doloca, ali je zmogljivost [078]=1: Da 0: Izklop
namescenega kotla zadostna za 1: Vklop
pokrivanje celotne obremenitve
hise. V tem primeru lahko postane
glavni vir toplote.
5.14.2 |Monter |[023] Zgornja meja zunanje temperature |[093]=1: Da maks([024]+2; -25)~25°C korak: 1°C
za tocko preklopa iz toplotne ali 5
Crpalke na bivalentni grelnik/grelnik |[078]=1: Da
hranilnika.
5.14.2 |Monter |[024] Spodnja meja zunanje temperature [[093]=1: Da -25~25°C korak: 1°C
za tocko preklopa iz toplotne ali 0
Crpalke na bivalentni grelnik/grelnik |[078]=1: Da
hranilnika.
5.14.4 |Monter |[021] Histereza zunanje temperature za  |[093]=1: Da 2~10°C korak: 1°C
preklop iz toplotne ¢rpalke na ali 3
bivalentni grelnik/grelnik hranilnika. |[078]=1: Da
5.14.6 |Monter |[025] Minimalni Cas, ko je ¢rpalka [093] =1: Da 0~1500 sek. korak: 1 sek.
bivalentnega grelnika pri ogrevanju 600
prostorov vklopljena po tem, ko
zahteva izgine.
5.15 St — - — -
5.16 St — — — —
5.17 Konéni - Svetlost zaslona prikazovalnika. Vedno 30~100% korak: 1%
uporabnik 70
5.18 Monter |— SproZenje ponovnega zagona Vedno —
(programske opreme) notranje
enote.
5.19 Monter |[196] Izbira preusmerjevalnega ventila. (*4) 1:YJS profil 1
2: Danfoss profil 1
5.20 St — — — —
5.21.1 |Nap.kon.u|— Omogoci podporo hranilnika med | (*5) 0: Onemogoceno
porab. odtajanjem za nadomestitev 1: optimirano
potrebe po ogrevanju prostorov. 2: Neprekinjeno
5.21.2 |Nap.kon.u|— Omogoci proaktivno predhodno [078]=1: Da 0: Izklop
porab. ogrevanje hranilnika sanitarne vode, 1: Vklop
da se omogoci odtajanje hranilnika.
5.21.3 |Nap.kon.u|— Omogoca uporabo toplote, [078]=1: Da 0: Izklop
porab. ustvarjene v kotlu rezervoarja in 1: Vklop
shranjene v rezervoarju za sanitarno
toplo vodo, kot podporo pri
ogrevanju prostora.
5.21.4 |Monter |[188] SploSna namestitvena nastavitev za |[078]=1: Da 4~35 kW: korak: 1 kW
omejevanje podpore kotla. 10
5.21.5 |Monter |[184] Omogoca uporabo brezplacne (*5) 0: Izklop
energije shranjene v rezervoarju za 1: Vklop
sanitarno toplo vodo kot podporo
pri ogrevanju prostora.
5.21.6 |Monter |[[187] Splosna namestitvena nastavitev za |[184]=1: da 2~35 kW: korak: 1 kW
omejevanje podpore rezervoarja 10
med delovanje proste energije.
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5.21.7 |Monter |[182] Nastavite, ki omogoca uporabo [184]=1:da 0: vedno
proste energije kot glavni vir za 1: nad okolico
postopek ogrevanja prostora. 2: Nikoli
5.21.8 |Monter |[183] Temperatura okolice, ki omogoca [184]=1:da -28~35 °C korak: 0,5 °C
izpu$canje prekomerne energijev  |in 8
rezervoarju za namene ogrevanja [182]=1: Nad temperaturo
prostora. okolja
5.21.9 |Monter |[185] Solarni sistem je namesc¢en na (*3) 0: Izklop
rezervoarju. [098]=5: EKHWP/HYC s 1: Vklop
pospesevalnim grelnikom
ali
(*5)
5.21.10 |Monter |[186] Namescen solarni sistem ima [185]=1:da 0: Izklop
prednost pred drugimi viri toplote. 1: Vklop
5.22 Monter |[175] Zamik eksternega senzorja zunanje |[13]=1: Eksterni zunanji senzor |-5~5°C korak: 0,5°C
temperature. 0
523 Konéni — Izbira nacina delovanja v sili. Vedno 0: Ro¢no
uporabnik 1: Samo.
2:Znizano samodejno ogrevanje
prostorov + vklop STV
3: Znizano samodejno ogrevanje
prostorov + izklop STV
4: Normalno samodejno ogrevanje
prostorov + izklop STV
524 |5t — — — —
5.25 Monter |[201] Omogoci vzoréenje ventilatorja Vedno 0: Izklop
1: Vklop
5.26 Konéni - Prikaz ¢asovnika neaktivnosti. Vedno 0: Ne
uporabnik 1: Da
5.27.1 |Kon¢ni - Omogoci pocitniski nacin. Vedno 0: Ne
uporabnik 1:Da
5.27.2  |Kon¢ni — Obdobje pocitnic. Vedno —
uporabnik
5.28.1 |Monter |[140] Omogoci prednostno funkcijo (*3) 0: Ne
ogrevanja prostorov. [080]=1: En termistor 1: Da
ali
(*4)
ali
(*5)
5.28.2 |Monter |[019] Pod to zunanjo temperaturo se (*3) -15~35°C korak: 1°C
vklopi prednostna funkcija [080]=1: En termistor 0
ogrevanja prostorov (Ce je ali
omogocena). (*4)
ali
(*5)
5.28.2 |Monter |[020] Zunanja temperatura, pri katerije  |(*3) 20~50°C korak: 1°C
Casovnik delovanja hlajenja [080]=1: En termistor 35
prostorov na maksimalni vrednosti. |ali
(*4)
ali
(*5)
5.28.3 |Monter |[131] Cas, ko je toplotna ¢rpalka med (*3) 1800~36000 sek. korak: 60 sek.
uravnoteZenjem rezervirana za [080]=1: En termistor 4500
ogrevanje prostorov. ali
UravnoteZenje = hkratne zahteve za |(*4)
ogrevanje prostorov in ogrevanje ali
hranilnika. (*5)
5.28.4 |Monter |[132] Cas, ko je toplotna ¢rpalka med (*3) 1800~36000 sek. korak: 60 sek.
uravnoteZenjem rezervirana za [080]=1: En termistor 3600
hlajenje prostorov. ali
UravnoteZenje = hkratne zahteve za |(*4)
hlajenje prostorov in ogrevanje ali
hranilnika. (*5)
5.28.5 |Monter |[133] Cas, ko je toplotna ¢rpalka med (*3) 900~18000 sek. korak: 60 sek.
uravnoteZenjem rezervirana za [080]=1: En termistor (*3)
ogrevanje hranilnika (spodnja meja). |ali [080]=1: En termistor
UravnoteZenje = hkratne zahteve za |(*4) 3000
ogrevanje/hlajenje prostorov in ali (*4)
ogrevanje hranilnika. (*5) 2400 (1801)
2700 (230 1)
(*5)
3600
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5.28.5 |Monter |[134] Cas, ko je toplotna ¢rpalka med (*3) 900~18000 sek. korak: 60 sek.
uravnotezenjem rezervirana za [080]=1: En termistor 8280
ogrevanje hranilnika (zgornja meja). |ali
UravnoteZenje = hkratne zahteve za |(*4)
ogrevanje/hlajenje prostorov in ali
ogrevanje hranilnika. (*5)
5286 |5t — — — —
5.28.7 |Monter |[202] Nastavitev za dajanje prednosti Vedno 0: Izklop
ogrevanju rezervoarja pred 1: Vklop
ogrevanjem/hlajenjem prostora.
5.29 St — — — —
5.30 Kon¢ni — Potrditev v sili. Samo v nujnih primerih. —
uporabnik
5.31 St — — —
532 Monter |[078] Nastavitev, ki oznacuje, ali je grelnik [(*6) 0: Ne
hranilnika na voljo in se lahko vklopi. |in 1:Da
[093]=0: Ne
5.33 Monter  |[203] Omogoci kompenzacijo [078]=0: Ne 0: Onemogoceno
odmrzovanja. in 1: Optimizirano
[5.21.1]=0: Onemogoceno 2: Neprekinjeno
5.34 St — - — -
5.35 St — — — —
5.36 Monter |[005] Nastavitev nacina za preprecevanje |Vedno 0: Onemogoceno
zmrzovanja vodovodnih cevi. 1: Neprekinjeno
2: Prekinitveno
5.37 Monter  |[093] Dodatni komplet grelnika za [078]=0: Ne 0: Ne
ogrevanje prostorov je namescen in 1:Da
lahko deluje.
7 Nacin vzdrZevanja
7.7.1 Monter  |[030] Ciljna vrednost Delta T pri Vedno 2~20°C korak: 0,5°C
poskusnem ogrevanju prostorov. 5
7.7.2 Monter |[031] Ciljna temperatura izhodne vode pri [Vedno 5~71°C korak: 1°C
poskusnem ogrevanju prostorov. 35
7.7.3 Monter |[032] Prepisana prostorska temperatura, |Vedno 5~30°C korak: 0,5°C
uporabljena pri poskusnem 20
ogrevanju prostorov.
7.7.4 Monter |[033] Cilina vrednost Delta T pri Vedno 2~10°C korak: 0,5°C
poskusnem hlajenju prostorov. 5
7.7.5 Monter |[034] Ciljna temperatura izhodne vode pri [Vedno 5~30°C korak: 1°C
poskusnem hlajenju prostorov. 15
7.7.6 Monter  |[035] Prepisana prostorska temperatura, |Vedno 5~30°C korak: 0,5°C
uporabljena pri poskusnem hlajenju 20
prostorov.
7.7.7 Monter |[077] Cilina temperatura hranilnika pri Vedno 20~85°C korak: 0,5°C
poskusnem ogrevanju hranilnika. 50
7.7.8 Monter |[094] Cilina vrednost PWM c¢rpalke Vedno 0,1~1 korak: 0,1
(nizka). 1
Uporablja se samo med preskusnim
delovanjem aktuatorja in
preskusnim delovanjem zraka za
izpiranje.
7.7.8 Monter |[095] Cilina vrednost PWM c¢rpalke Vedno 0,1~1 korak: 0,1
(visoka). 0,5
Uporablja se samo med preskusnim
delovanjem aktuatorja in
preskusnim delovanjem zraka za
izpiranje.
7.7.9 Monter  |[145] Ciljna temperatura hranilnika med  |(*3) 25~60°C korak: 0,5°C
poskusnim delovanjem grelnika. [080]=1: En termistor 50
8 Povezljivost
8.1 Kon¢ni — Ko je DHCP izklopljen, lahko Vedno —
uporabnik spremenite IP-konfiguracijo.
82.1- |5t — Pregled stanja povezave priklju¢enih |Vedno Odvisno od komponente.
8.2.12 perifernih naprav.
8.3.1 Kon¢ni — Trenutna nastavitev brezZi¢nega Vedno 0: Ne
uporabnik prehoda (klju¢a WLAN). 1:Da
8.3.2 Konéni — Omogoci nacin AP za povezavo [8.2.9]=1: Povezano 0: Onemogoci
uporabnik omrezja DX WLAN z lokalnim (Na enoto je treba prikljuciti 1: Omogoci
omrezjem. klju¢ DX WLAN) 2:Vteku
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8.3.3 Koncni — Ponovno zazeni brezzi¢ni prehod. [8.2.9]=1: Povezano 0: Obdrizi
uporabnik (Na enoto je treba prikljuciti 1: Ponastavi
klju¢ DX WLAN)
8.3.4 Kon¢ni — Omogoci funkcijo WPS brezzicnega |[8.2.9]=1: Povezano 0: Onemogoci
uporabnik prehoda. (Na enoto je treba prikljuciti 1: Omogoci
klju¢ DX WLAN) 2:Vteku
83.5 |8t — — — —
83.6 |5t — — — —
8.3.7 Kon¢ni — SproZenje ponastavitev zascitnega  |[8.2.9]=1: Povezano 0: Obdrizi
uporabnik klju¢a WLAN na privzete tovarniske |(Na enoto je treba prikljuciti 1: Ponastavi
nastavitve (odstranitev vseh klju¢ DX WLAN)
omreznih podatkov). DX WLAN pa ima najnovejso
vdelano programsko opremo,
ki podpira to funkcijo.
8.4.1 Konéni — Trenutno dodeljeni naslov IP. Vedno —
uporabnik
8.4.2 Konéni — Trenutno dodeljena maska Vedno —
uporabnik podomrezja.
8.4.3 Kon¢ni - Trenutno dodeljeni naslov Vedno -
uporabnik privzetega prehoda.
8.4.4 Konéni — Trenutno dodeljeni naslov DNS 1. |Vedno —
uporabnik
8.4.5 Kon¢ni — Trenutno dodeljeni naslov DNS 2. Vedno —
uporabnik
8.4.6 Konéni — Naslov MAC/UEI za omreZje LAN Vedno —
uporabnik enote.
8.5.1 Konéni — Omogoci sistem Daikin Home Vedno 0: Izklop
uporabnik Controls. 1: Vklop
8.5.2 Konéni — Trenutna nastavitev razvlaZevalnika |Vedno 0: Izklop
uporabnik (po namestitvi). 1: Vklop
8.53 Konéni — Trenutna nastavitev senzorja rosis¢a |[8.5.2]=1 : Vklop 0: Ne
uporabnik (po namestitvi). 1: Obicajno odprt
2: Obicajno zaprt
854 Konéni — Meja vlaznosti. [8.5.2]=1 : Vklop 40~80% korak: 1%
uporabnik 55
8.5.5 Konéni — Mejna vrednost vlaznosti, ¢e senzor |[8.5.2]=1: Vklop 41~80% korak: 1%
uporabnik rosis¢a ni namescen. IN 70
[8.5.3]=0: Ne
8.6 St — Zahteva za varno odstranitev USB Ko se aktivno uporabljaenali  |0: Ne
pred odklopom USB. vec vhodov USB. :Da
8.7 Koncni — Omogocite Modbus TCP/IP brez TLS |Vedno 0: Ne
uporabnik (vrata 502). 1: Da
8.8 Koncni — Omogocite Modbus TCP/IP s TLS Vedno 0: Ne
uporabnik (vrata 802). 1:Da
8.9 Kon¢ni — Odstranite trenutni vmesnik [8.11]=1: WLAN —
uporabnik povezave (WLAN/LAN) iz oblaka. ALl
[8.11]=2 : LAN
8.10 Kon¢ni — Enoto pove?ite z oblakom. WLAN ali LAN $e ni povezan. —
uporabnik
8.11 Monter |— Izberite vrsto povezave z oblakom. |Vedno 0: brez
1: WLAN
2: LAN
9 Energija
9.1 Nap.kon.u|— Fiksna cena elektricne energije, ki jo |[9.3]=0: Izklop 1~5000 eurocentov/kWh korak: 1
porab. izbere uporabnik, kadar se cena cent
elektri¢ne energije ne spreminja z 15
urnikom.
9.2 Nap.kon.u|— Osnovna cena elektri¢ne energije.  |[9.3]=1 : Vklop 1~5000 eurocentov/kWh korak: 1
porab. cent
5
9.3 Nap.kon.u|— Omogoci spreminjanje cene [093]=1: Da 0: Izklop
porab. elektricne energije v skladu z ali 1: Vklop
urnikom. [078]=1: Da
9.4 Nap.kon.u|— Urnik elektricne energije. [9.3]=1: Vklop —
porab.

@ Pprivzete vrednosti so prikazane s krepko pisavo.
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9.5 Nap.kon.u|— Cena goriva. [093]=1: Da 1~5000 eurocentov/kWh korak: 1
porab. ali cent
[078]=1: Da 10
9.6 St — — — —
9.7 St — — — —
9.8 St — — — —
9.9 St — Pravna zavrnitev odgovornosti. — —
9.10 St — — — —
9.11 Monter  |[026] Ucinkovitost grelnika. [093]=1: Da 0,1~1 korak: 0,01
ali 0,9
[078]=1: Da
9.12 Monter  |[141] Ciljna vrednost COP, ki se uporablja [[093]=1: Da 0~6 korak: 0,1
pri izracunu ucinkovitosti grrelnika  |ali 2.5
hranilnika. [078]=1: Da
9.13 Nap.kon.u|— Omogoci, da tocka preklopa med [093]=1: Da 0: Ne
porab. toplotno ¢rpalko in bivalentnim ali 1:Da
delovanjem temelji na izracunu COP |[078]=1: Da
ob upostevanju trenutne cene
energije.
9.14.1 |[Monter |[040] Nastavitev nacina odzivanja na Vedno 0: brez
povprasevanje. 1: Tarifa za toplotno ¢rpalko
2: Stiki, pripravljeni za Smart Grid
3: Kontakt za pametni Stevec
9.14.1 |Monter |[179] Nastavitev za dolocitev, kateri nacin |[040]=2: Stiki, pripravljeni za 0: Strojna oprema 1.0
pripravljenosti pametnega Smart Grid 1: zunanje
elektricnega omrezja je aktiven. 2: Strojna oprema 1.1
9.14.2 |[Monter |[037] Nastavitev, ki omogoca drugemu [040]=1: Tarifa za toplotno 0: Brez prevzema
viru toplote, da prevzame ogrevanje | ¢rpalko 1: Prevzame fosilno ([093]=1: Da ali
prostorov med nacinom odzivanja |ali [078]=1: Da)
na povprasevanje = prisilno [040]=2: Stiki, pripravljeni za 2: Prevzame grelnik
izklopljen. Smart Grid
9.14.3 [Monter |[071] Omogoca drugemu viru toplote, da [[040]=1: Tarifa za toplotno 0: Brez prevzema
prevzame ogrevanje hranilnika med |érpalko 1: Prevzame fosilno ([078]=1: Da)
nacinom odzivanja na ali 2: Prevzame grelnik
povprasevanje = prisilno izklopljen. |[040]=2: Stiki, pripravljeni za 3: Samo prevzem pospesevalni
Smart Grid grelnik (*3)
9.14.4 |Monter |[036] Shranjevanije je dovoljeno med [040]=2: Stiki, pripravljeni za 0: Izklop
ogrevanje prostorov. Smart Grid 1: Vklop
9.14.5 |Monter |[038] Elektricni viri toplote lahko [040]=2: Stiki, pripravljeni za 0: Ne
obratujejo med shranjevanjem pri |Smart Grid 1: Da
ogrevanju prostorov.
9.14.6 |[Monter |[039] Elektricni viri toplote lahko [040]=2: Stiki, pripravljeni za 0: Ne
obratujejo med shranjevanjem v Smart Grid 1:Da
hranilnik.
9.14.7 |Monter |[135] Veljavna omejitev moci med [040]=3: Kontakt za pametni 2~20 kW korak: 0,1 kW
odzivom na zahtevo s kontaktom za |Stevec 4.2
pametni Stevec.
9.15.1 |Monter |— Omogocite pravno omejitev. [5.9)=36: Svedska 0: Izklop
1: Vklop
9.15.2 |Monter |[190] Pravna omejitev. [5.9]=36: Svedska Vrsta zunanje enote, odvisna~30 kW
korak: 0,1 kW
30
9.15.3 |Monter |[189] Sistemska omejitev. Vedno Vrsta zunanje enote, odvisna~30 kW
korak: 0,1 kW
30
9.15.4 |Monter |[191] Omejitev varovalke zunanje enote. |Vrsta zunanje enote, odvisna  |Vrsta zunanje enote, odvisna~63 A
korak: 1 A
50
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10 Carovnik za konfiguracijo

10.1 Konéni - DrZava. Vedno 0: Albanija / 1: Avstrija
uporabnik 2: Belgija / 3: Bosna

4: Bolgarija / 5: Hrvaska

6: Ciper / 7: Ce3ka

8: Danska / 9: Estonija

10: Finska / 11: Francija

12: Nemcija / 13: Gr¢ija

14: Madzarska / 15: Islandija
16: Irska / 17: Turcija

18: Italija / 19: Latvija

20: Lihtenstajn / 21: Litva

22: Luksemburg / 23: Makedonija
24: Malta / 25: Moldavija

26: Crna gora / 27: Nizozemska
28: Norveska / 29: Poljska

30: Portugalska / 31: Romunija
32: Srbija / 33: Slovaska

34: Slovenija / 35: Spanija

36: Svedska / 37: ZdruZzeno

kraljestvo

38: Svica
10.1 Konéni — Jezik. Vedno 0: albanski / 1: beloruski
uporabnik 2: bosanski / 3: bolgarski

4: hrvascina / 5: Cescina

6: danscina / 7: nizozemscina
8: angleséina / 9: estonscina
10: find¢ina / 11: francos¢ina
12: nemscina / 13: gricina

14: madzarski / 15: italijanski
16: latvijski / 17: litovski

18: makedonscina / 19: norvescéina
20: poljscina / 21: portugalscina
22: romunscina / 23: ruséina
24: srbscina / 25: slovascina

26: slovenscina / 27: $panscina
28: $vedscina / 29: turséina

30: ukrajinski

10.2 St — — — —
10.3 Konéni — Cas/datum. Vedno —
uporabnik
10.3 Kon¢ni — Poletni cas. Vedno 0: Onemogoceno
uporabnik 1: Omogoceno
10.4 Monter |[098] Izbira neintegriranega hranilnika (*3) 0: EKHWS/E 150 |
sanitarne vode, ki je prikljucen na [080]=1: En termistor 1: EKHWS/E 180 |
stensko enoto. 2: EKHWS/E 200 |
3: EKHWS/E 250 |
4: EKHWS/E 300 |
5: EKHWP/HYC s pospesenim
grelnikom

6: mala tuljava drugega proizvajalca
7: mala velika tuljava drugega
proizvajalca

10.4 Monter  |[155] Nastavitev, ki oznacuje, ali je Vedno 0: Ne
prisotno dodatno obmocje. 1:Da
10.4 Monter |[080] Nastavitev, ki oznacuje, ali je (*3) 0: brez
priklju¢en hranilnik. 1: En termistor
10.4 Monter  |[093] Dodatni komplet grelnika za [078]=0: Ne 0: Ne
ogrevanje prostorov je namescen in 1:Da
lahko deluje.
10.5 Monter |— Izbira terenskega terminala 10 za 3- |(*3) Glejte meni [13] Terenski 0.
potni ventil. [080]=1: En termistor
10.5 Monter |— Izbira terenskega terminala 10 za [093]=1: Da Glejte meni [13] Terenski 0.
bivalentni obvodni ventil.
10.6 Monter |[012] Doloca, ali je zmogljivost [078]=1: Da 0: Izklop
namescenega kotla zadostna za 1: Vklop

pokrivanje celotne obremenitve
hise. V tem primeru lahko postane
glavni vir toplote.

10.6 Monter |[078] Nastavitev, ki oznacuje, ali je grelnik | (*6) 0: Ne
hranilnika na voljo in se lahko vklopi.|in 1: Da
[093]=0: Ne
10.6 Monter |[011] Maksimalna dobavljiva toplotna (*5) 4~35 kW korak: 1 kW
zmogljivost ogrevalnega krogotoka 20
za ogrevanje prostorov s podporo
hranilnika.
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10.7 Kon¢ni - Izbira nacina delovanja v sili. Vedno 0: Ro¢no
uporabnik 1: Samo.
2:Znizano samodejno ogrevanje
prostorov + vklop STV
3: ZniZzano samodejno ogrevanje
prostorov + izklop STV
4: Normalno samodejno ogrevanje
prostorov + izklop STV
10.8 Monter |[083] Nastavitev za izbiro vrste Vedno 0: Enofazni
omreznega prikljucka toplotne 1: Trifazni zvezda
Crpalke. 2: Trifazni delta
10.8 Monter |[154] Nastavitev, ki oznacuje, ali je (*3) 0: Ne
varovalka rezervnega grelnika v [083]= 1: Trifazni zvezda 1:Da
elektri¢ni omarici vecja od 10 A. ali
(*4)
[083]= 1: Trifazni zvezda
10.8 Monter |[092] Maksimalna zmogljivost rezervnega |Vedno (*2)/(*5)
grelnika. [083]=0:
2~6 kW: korak: 1 kW
6
[083]=2
2~4 kW: korak: 1 kW
4
[083])=1 in [154]=0
2~4 kW: korak: 1 kW
4
[083]=1in [154]=1
2~9 kW: korak: 1 kW
9
(*1)
2~4,5 kW: korak: 0,5 kW
4.5
10.9 Konéni — Izbira vrste oddajnika toplote v Vedno 0: Talno ogrevanje
uporabnik glavnem obmodju. 1: Konvektor toplotne ¢rpalke
2: Hladilnik
10.9 Monter  |[041] Nacin termostata v glavnem Vedno 0: Izhodna voda
obmodju. 1: Zunaniji prostor
2: Prostor
10.10  |Nap.kon.u|— Nadzorni nacin za izhodno vodo Vedno 0: Abs.
porab. med ogrevanjem prostorov v 1:V odvisnosti od vremena
glavnem obmodju.
10.10  |Nap.kon.u|— Nadzorni nacin za izhodno vodo [10.9]=0: Talno ogrevanje 0: Abs.
porab. med hlajenjem prostorov v glavnem |ali 1:V odvisnosti od vremena
obmodju. [10.9]=1: Konvektor toplotne
Crpalke
10.11  |Konc¢ni — Krivulja v odvisnosti od vremena za |[10.10]=1:V odvisnosti od Obmocje temperature okolice:
uporabnik temperaturo izhodne vode za vremena -40~25°C korak: 1°C
ogrevanje prostorov v glavnem Temperaturno obmocje izhodne
obmocju. vode:
[054]~[053]°C korak: 1°C
10.12 Konéni — Krivulja v odvisnosti od vremena za |[10.10]=1:V odvisnosti od Obmocje temperature okolice:
uporabnik temperaturo izhodne vode za vremena 10~43°C korak: 1°C
hlajenje prostorov v glavhem Temperaturno obmodje izhodne
obmodju. vode:
[056]~[055]°C korak: 1°C
10.13 Monter  |[057] Nacin termostata v dodatnem [155]=1: Da [41]=0: Izhodna voda
obmodju. 0: Izhodna voda
[41]#0: Izhodna voda
1: Zunanji prostor
10.13  |Koncni - Izbira vrste oddajnika toplote v [155]=1: Da 0: Talno ogrevanje
uporabnik dodatnem obmocju. 1: Konvektor toplotne ¢rpalke
2: Hladilnik
10.14  |Nap.kon.u|— Ciljni nacin delovanja med [155]=1: Da 0: Abs.
porab. ogrevanjem prostorov v dodatnem 1: V odvisnosti od vremena
obmodju.
10.14  |Nap.kon.u|— Ciljni nacin delovanja med [155]=1: Da 0: Abs.
porab. hlajenjem prostorov v dodatnem IN 1:V odvisnosti od vremena
obmodju. [10.13]=0: Talno ogrevanje ali
[10.13]=1: Konvektor toplotne
Crpalke
10.15 Konéni — Krivulja v odvisnosti od vremena za |[155]=1: Da Obmocje temperature okolice:
uporabnik temperaturo izhodne vode za IN -40~25°C korak: 1°C
ogrevanje prostorov v dodatnem [10.14]=1: V odvisnosti od Temperaturno obmocje izhodne
obmodju (temperaturne omejitve  [vremena vode:
izhodne temperature). [061]~[060]°C korak: 1°C
10.16  |Konéni — Krivulja v odvisnosti od vremena za |[155]=1: Da Obmocje temperature okolice:
uporabnik temperaturo izhodne vode za IN 10~43°C korak: 1°C

hlajenje prostorov v dodatnem
obmocju (temperaturne omejitve
izhodne temperature).

[10.14]=1: V odvisnosti od
vremena

Temperaturno obmocje izhodne
vode:
[063]~[062]°C korak: 1°C

" privzete vrednosti so prikazane s krepko pisavo.
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10.17  [Kon¢ni — Nastavitev ucinkovitosti ogrevanja | (*3) (*8)
uporabnik sanitarne tople vode. [080]=1: En termistor 1: Zelo ekolosko
ali 2: Ekolosko
(*4) 3: Udobje
ali
(*5) (*9)(*10)
1: Zelo ekolosko
2: Ekolosko
3: Udobje
10.17  |Konc¢ni — Nastavitev nacina ogrevanja (*3) 0: Vnovicno ogrevanje
uporabnik sanitarne vode. IN 1: Po urniku + vnovi¢no ogrevanje
[080]=1: En termistor 2: Urnik
ALl
(*4)
10.18  [Koncni — Ciljna temperatura vnovi¢nega [4.7]=0: Vnovi¢no ogrevanje (*3)(*4)
uporabnik ogrevanja hranilnika sanitarne vode |ali 20~[153]°C korak: 0,5
pri ogrevanju po urniku + nacinu [4.7]=1: Urnik in vnovi¢no 45
vnovi¢nega ogrevanja ali pri nacinu |ogrevanje (*5)
vnovi¢nega ogrevanja. 20~[153]°C korak: 0,5
48
10.18  |Konc¢ni — Histereza vnovi¢nega ogrevanja (*3) 1~40°C korak: 0,5°C
uporabnik sanitarne vode za toplotne izgube. |[080]=1: En termistor [10.17]=3
IN 6
[4.7]#2: Po urniku [10.17]=2
ali 8
(*4) [10.17)=1
IN 10
[4.7]#2: Po urniku
ali
(*5)
IN
[4.7]#2: Po urniku
13 Polje V/I
13.1/ |Monter |[100] (*3)(*4): Terminal X42M 9-10-11 0: Ni prikljuceno 0: Ni priklju¢eno (*5)
13.2/ (*5): Terminal X43M 7-8-9 1: Izklopni ventil glavnega 1: Zaporni ventil glavnega obmodja
13.5 obmodja (*3)(*4)
2: Dodaj obmocje izklopnega  |2: Dodaj obmocje izklopnega ventila
ventila 3: Alarm
3: Alarm 4: Zunanji vir toplote
4: Zunaniji vir toplote 6: Nacin za hlajenje/ogrevanje
6: Nacin za hlajenje/ogrevanje |7: STV ob signalu
7: STV ob signalu (*4)(*5) 8: 3-potni ventil
8: 3-potni ventil (*3) 9: Bivalentni obvodni ventil
9: Bivalentni obvodni ventil 10: Crpalka za STV
10: Crpalka za STV 11: Sekundarna ¢rpalka za hlajenje/
11: Sekundarna ¢rpalka za ogrevanje
hlajenje/ogrevanje 12: Ekst. glavna ¢rpalka za hlajenje/
12: Ekst. glavna ¢rpalka za ogrevanje
hlajenje/ogrevanje 13: Ekst. dodatna ¢rpalka za
13: Ekst. dodatna crpalka za hlajenje/ogrevanje
hlajenje/ogrevanje 14: LoCilni obvodni ventil
14: Locilni obvodni ventil
13.2/ |Monter |[101] (*4): Terminal X42M 25-26 0: Ni priklju¢eno 0: Ni priklju¢eno
13.3/ (*3): Terminal X43M 7-8 1: Izklopni ventil glavnega 1: Izklopni ventil glavnega obmocja
13.4 (*5): Terminal X42M 13-14 obmodja 2: Dodaj obmocje izklopnega ventila
2: Dodaj obmodje izklopnega  |3: Alarm
ventila 4: Zunaniji vir toplote
3: Alarm 6: Nacin za hlajenje/ogrevanje
4: Zunaniji vir toplote 7: STV ob signalu
6: Nacin za hlajenje/ogrevanje |9: Bivalentni obvodni ventil
7: STV ob signalu (*4)(*5) 10: Crpalka za STV
9: Bivalentni obvodni ventil 11: Sekundarna ¢rpalka za hlajenje/
10: Crpalka za STV ogrevanje
11: Sekundarna ¢rpalka za 12: Ekst. glavna ¢rpalka za hlajenje/
hlajenje/ogrevanje ogrevanje
12: Ekst. glavna ¢rpalka za 13: Ekst. dodatna ¢rpalka za
hlajenje/ogrevanje hlajenje/ogrevanje
13: Ekst. dodatna c¢rpalka za 14: LoCilni obvodni ventil
hlajenje/ogrevanje
14: Locilni obvodni ventil
13.2/ |Monter |[124] Obicajno odprt/obicajno zaprt 1: Izklopni ventil glavnega 0: Obicajno odprt
13.3/ obmodja 1: Obi¢ajno zaprt
13.4 2: Dodaj obmodje izklopnega
ventila
3: Alarm
6: Nacin za hlajenje/ogrevanje
7: STV ob signalu (*4)(*5)
9: Bivalentni obvodni ventil
14: Locilni obvodni ventil
@ Pprivzete vrednosti so prikazane s krepko pisavo.
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13.2/ |Monter |[103] (*4): Terminal X42M 27-28 0: Ni priklju¢eno 0: Ni prikljuéeno
13.3/ (*3): Terminal X43M 9-10 1: Izklopni ventil glavnega 1: Izklopni ventil glavnega obmocja
13.4 (*5): Terminal X42M 15-16 obmodja 2: Dodaj obmocje izklopnega ventila
2: Dodaj obmodje izklopnega  |3: Alarm
ventila 4: Zunaniji vir toplote
3: Alarm 6: Nacin za hlajenje/ogrevanje
4: Zunaniji vir toplote 7: STV ob signalu
6: Nacin za hlajenje/ogrevanje |9: Bivalentni obvodni ventil
7: STV ob signalu (*4)(*5) 10: Crpalka za STV
9: Bivalentni obvodni ventil 11: Sekundarna ¢rpalka za hlajenje/
10: Crpalka za STV ogrevanje
11: Sekundarna ¢rpalka za 12: Ekst. glavna ¢rpalka za hlajenje/
hlajenje/ogrevanje ogrevanje
12: Ekst. glavna ¢rpalka za 13: Ekst. dodatna ¢rpalka za
hlajenje/ogrevanje hlajenje/ogrevanje
13: Ekst. dodatna ¢rpalka za 14: LoCilni obvodni ventil
hlajenje/ogrevanje
14: LoCilni obvodni ventil
13.2/ |Monter |[104] Obicajno odprt/obicajno zaprt 1: Izklopni ventil glavnega 0: Obicajno odprt
13.3/ obmodja 1: Obi¢ajno zaprt
13.4 2: Dodaj obmodje izklopnega
ventila
3: Alarm
6: Nacin za hlajenje/ogrevanje
7: STV ob signalu (*4)(*5)
9: Bivalentni obvodni ventil
14: Locilni obvodni ventil
13.2/ |Monter |[105] (*3)(*4): Terminal X42M 15-16 0: Ni priklju¢eno 0: Ni prikljuéeno (*4)(*5)
13.3/ (*5): Terminal X43M 13-14 1: Izklopni ventil glavnega 1: Izklopni ventil glavnega obmocja
13.4 obmodja 2: Dodaj obmodje izklopnega ventila
2: Dodaj obmodje izklopnega  |3: Alarm
ventila 4: Zunaniji vir toplote
3: Alarm 5: Pospesevalni grelnik (*3)
4: Zunaniji vir toplote 6: Nacin za hlajenje/ogrevanje
5: Pospesevalni grelnik (*3) 7: STV ob signalu
6: Nacin za hlajenje/ogrevanje |9: Bivalentni obvodni ventil
7: STV ob signalu (*4)(*5) 10: Crpalka za STV
9: Bivalentni obvodni ventil 11: Sekundarna ¢rpalka za hlajenje/
10: Crpalka za STV ogrevanje
11: Sekundarna ¢rpalka za 12: Ekst. glavna ¢rpalka za hlajenje/
hlajenje/ogrevanje ogrevanje
12: Ekst. glavna ¢rpalka za 13: Ekst. dodatna ¢rpalka za
hlajenje/ogrevanje hlajenje/ogrevanje
13: Ekst. dodatna ¢rpalka za 14: Locilni obvodni ventil
hlajenje/ogrevanje
14: Locilni obvodni ventil
13.1/ |Monter |[106] Obicajno odprt/obitajno zaprt 1: Izklopni ventil glavnega 0: Obicajno odprt
13.2/ obmodja 1: Obicajno zaprt
135 2: Dodaj obmotje izklopnega
ventila
3: Alarm
6: Nacin za hlajenje/ogrevanje
7: STV ob signalu (*4)(*5)
9: Bivalentni obvodni ventil
14: Locilni obvodni ventil
13.1/ |Monter |[107] (*3)(*4): Terminal X42M 17-18 0: Ni priklju¢eno 0: Ni priklju¢eno (*5)
13.2/ (*5): Terminal X43M 15-16 1: Izklopni ventil glavnega 1: Izklopni ventil glavnega obmocja
135 obmocdja 2: Dodaj obmocje izklopnega ventila
2: Dodaj obmodje izklopnega  |3: Alarm
ventila 4: Zunaniji vir toplote
3: Alarm 6: Nacin ogrevanja/hlajenja (*3)
4: Zunaniji vir toplote (*a)
6: Nacin za hlajenje/ogrevanje |7: STV ob signalu
7:STV ob signalu 9: Bivalentni obvodni ventil
9: Bivalentni obvodni ventil 10: Crpalka za STV
10: Crpalka za STV 11: Sekundarna ¢rpalka za hlajenje/
11: Sekundarna ¢rpalka za ogrevanje
hlajenje/ogrevanje 12: Ekst. glavna ¢rpalka za hlajenje/
12: Ekst. glavna ¢rpalka za ogrevanje
hlajenje/ogrevanje 13: Ekst. dodatna ¢rpalka za
13: Ekst. dodatna ¢rpalka za hlajenje/ogrevanje
hlajenje/ogrevanje 14: LoCilni obvodni ventil
14: LocCilni obvodni ventil
13.1/ |Monter |[108] Obicajno odprt/obitajno zaprt 1: Izklopni ventil glavnega 0: Obicajno odprt
13.2/ obmodja 1: Obi¢ajno zaprt
135 2: Dodaj obmotje izklopnega
ventila
3: Alarm
6: Nacin za hlajenje/ogrevanje
7: STV ob signalu (*4)(*5)
9: Bivalentni obvodni ventil
14: Locilni obvodni ventil
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e
13.2/ |Monter |[109] (*4): Terminal X42M 23-24 0: Ni priklju¢eno 0: Ni priklju¢eno (*5)
13.3/ (*3): Terminal X43M 5-6 1: Izklopni ventil glavnega 1: Izklopni ventil glavnega obmocja
13.4 (*5): Terminal X42M 11-12 obmodja 2: Dodaj obmocje izklopnega ventila
2: Dodaj obmodje izklopnega  |3: Alarm
ventila 4: Zunaniji vir toplote
3: Alarm 6: Nacin za hlajenje/ogrevanje
4: Zunaniji vir toplote 7: STV ob signalu
6: Nacin za hlajenje/ogrevanje |9: Bivalentni obvodni ventil
7: STV ob signalu (*4)(*5) 10: Crpalka za STV (*3)(*4)
9: Bivalentni obvodni ventil 11: Sekundarna ¢rpalka za hlajenje/
10: Crpalka za STV ogrevanje
11: Sekundarna ¢rpalka za 12: Ekst. glavna ¢rpalka za hlajenje/
hlajenje/ogrevanje ogrevanje
12: Ekst. glavna ¢rpalka za 13: Ekst. dodatna ¢rpalka za
hlajenje/ogrevanje hlajenje/ogrevanje
13: Ekst. dodatna ¢rpalka za 14: LoCilni obvodni ventil
hlajenje/ogrevanje
14: LoCilni obvodni ventil
13.2/ |Monter |[110] Obicajno odprt/obicajno zaprt 1: Izklopni ventil glavnega 0: Obicajno odprt
13.3/ obmodja 1: Obi¢ajno zaprt
13.4 2: Dodaj obmodje izklopnega
ventila
3: Alarm

6: Nacin za hlajenje/ogrevanje
7: STV ob signalu (*4)(*5)

9: Bivalentni obvodni ventil
14: Locilni obvodni ventil

13.1/ |Monter |[111] (*3)(*4): Terminal X42M 12-13-14 | 0: Ni priklju¢eno 0: Ni prikljuéeno (*4)(*5)
13.2/ (*5): Terminal X43M 10-11-12 1: Izklopni ventil glavnega 1: Izklopni ventil glavnega obmocja
135 obmodja 2: Dodaj obmocje izklopnega ventila
2: Dodaj obmodje izklopnega  |3: Alarm
ventila 4: Zunaniji vir toplote
3: Alarm 6: Nacin za hlajenje/ogrevanje
4: Zunaniji vir toplote 7: STV ob signalu
6: Nacin za hlajenje/ogrevanje |8: 3-potni ventil (*3)
7: STV ob signalu (*4)(*5) 9: Bivalentni obvodni ventil
8: 3-potni ventil (*3) 10: Crpalka za STV
9: Bivalentni obvodni ventil 11: Sekundarna ¢rpalka za hlajenje/
10: Crpalka za STV ogrevanje
11: Sekundarna ¢rpalka za 12: Ekst. glavna ¢rpalka za hlajenje/
hlajenje/ogrevanje ogrevanje
12: Ekst. glavna ¢rpalka za 13: Ekst. dodatna ¢rpalka za
hlajenje/ogrevanje hlajenje/ogrevanje

13: Ekst. dodatna c¢rpalka za 14: Locilni obvodni ventil
hlajenje/ogrevanje
14: Locilni obvodni ventil

13.6 Monter |[112] (*3)(*4): Terminal X44M 1-2 (*3)(*4)

: Ni priklju¢eno

0

0: Ni prikljuceno 1: Eksterni zunanji senzor
1: Eksterni zunanji senzor 2: Eksterni notranji senzor
2: Eksterni notranji senzor

13.7/ |Monter |[114] Terminal X45M 3-4 0: Ni priklju¢eno 0: Ni priklju¢eno

13.8 3: VN/NN Smart Grid kontakt 1 |3: VN/NN Smart Grid kontakt 1
4: VN/NN Smart Grid kontakt 2 |4: VN/NN Smart Grid kontakt 2
5: Kontakt za tarifo VM 5: Kontakt za tarifo VM
9: Varnostna termostatska 9: Varnostna termostatska enota
enota 12: solarni vhod (*3)(*5)
12: solarni vhod 13: Kontakt za pametni Stevec
13: Kontakt za pametni Stevec

13.7/ |Monter |[115] Obicajno odprt/obicajno zaprt 0: Ni prikljuceno 0: Obicajno odprt

13.8 5: Kontakt za tarifo VM 1: Obicajno zaprt
9: Varnostna termostatska
enota
13: Kontakt za pametni Stevec

13.7/ |Monter |[116] Terminal X45M 5-6 0: Ni prikljuceno 0: Ni priklju¢eno

13.8 3: VN/NN Smart Grid kontakt 1 |3: VN/NN Smart Grid kontakt 1
4:VN/NN Smart Grid kontakt 2 |4: VN/NN Smart Grid kontakt 2
5: Kontakt za tarifo VM 5: Kontakt za tarifo VM
9: Varnostna termostatska 9: Varnostna termostatska enota
enota 12: solarni vhod (*3)(*5)
12: solarnivhod 13: Kontakt za pametni Stevec
13: Kontakt za pametni Stevec

13.7/ |Monter |[117] Obicajno odprt/obitajno zaprt 0: Ni prikljuceno 0: Obicajno odprt

13.8 5: Kontakt za tarifo VM 1: Obicajno zaprt
9: Varnostna termostatska
enota
13: Kontakt za pametni Stevec

13.7/ |Monter |[118] Terminal X45M 7-8 0: Ni prikljuceno 0: Ni prikljuceno

13.8 3: VN/NN Smart Grid kontakt 1 |3: VN/NN Smart Grid kontakt 1
4: VN/NN Smart Grid kontakt 2 |4: VN/NN Smart Grid kontakt 2
5: Kontakt za tarifo VM 5: Kontakt za tarifo VM
9: Varnostna termostatska 9: Varnostna termostatska enota
enota 12: solarni vhod (*3)(*5)
12: solarni vhod 13: Kontakt za pametni Stevec
13: Kontakt za pametni Stevec

@ Pprivzete vrednosti so prikazane s krepko pisavo.
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5: Kontakt za tarifo VM

9: Varnostna termostatska
enota

13: Kontakt za pametni Stevec

Potv Vrsta Koda Opis nastavitve Velja ko Razpon / korak / ?rivzeta Spremenjeno | Spremenjena
meniju | nastavitv vrednost” dne vrednost
e

13.7/ |Monter |[119] Obicajno odprt/obicajno zaprt 0: Ni priklju¢eno 0: Obicajno odprt

13.8 5: Kontakt za tarifo VM 1: Obicajno zaprt
9: Varnostna termostatska
enota
13: Kontakt za pametni Stevec

13.7/ |Monter |[120] Terminal X45M 9-10 0: Ni priklju¢eno 0: Ni prikljuéeno

13.8 3: VN/NN Smart Grid kontakt 1 |3: VN/NN Smart Grid kontakt 1
4:VN/NN Smart Grid kontakt 2 |4: VN/NN Smart Grid kontakt 2
5: Kontakt za tarifo VM 5: Kontakt za tarifo VM
9: Varnostna termostatska 9: Varnostna termostatska enota
enota 12: solarni vhod (*3)(*5)
12: solarni vhod 13: Kontakt za pametni Stevec
13: Kontakt za pametni Stevec

13.7/ |Monter |[121] Obicajno odprt/obitajno zaprt 0: Ni priklju¢eno 0: Obicajno odprt

13.8 5: Kontakt za tarifo VM 1: Obicajno zaprt
9: Varnostna termostatska
enota
13: Kontakt za pametni Stevec

13.7/ |Monter |[122] Terminal X45M 1-2 0: Ni priklju¢eno 0: Ni priklju¢eno

13.8 3: VN/NN Smart Grid kontakt 1 |3: VN/NN Smart Grid kontakt 1
4: VN/NN Smart Grid kontakt 2 |4: VN/NN Smart Grid kontakt 2
5: Kontakt za tarifo VM 5: Kontakt za tarifo VM
9: Varnostna termostatska 9: Varnostna termostatska enota
enota 12: solarni vhod (*3)(*5)
12: solarni vhod 13: Kontakt za pametni Stevec
13: Kontakt za pametni Stevec

13.7 Monter |[123] Obicajno odprt/obicajno zaprt 0: Ni priklju¢eno 0: Obicajno odprt

1: Obicajno zaprt

" privzete vrednosti so prikazane s krepko pisavo.
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